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Before reading, unfold the page containing the illustrations and familiarise yourself with all functions of
the device.

(G

Olvasds elétt kattintson az &brat tartalmazé oldalra és végezetiil ismerje meg a késziilék mindegyik funkcisjat.
GD

Pred branjem odprite stran s slikami in se nato seznanite z vsemi funkcijami naprave.

(G2

Pred ctenim si otevrete stranu s obrdzky a potom se seznamte se viemi funkcemi pfistroje.

GO

Pred &itanim si odklopte stranu s obrdzkami a potom sa obozndmte so vietkymi funkciami pristroja.

Prije nego $to procitate tekst, otvorite stranicu sa slikama i upoznaijte se na osnovu toga sa svim funkcijama
uredaija.

Pre ¢itanja rasklopite stranu sa slikama te se upoznaite sa svim funkcijama uredaijo.

™o

lMpea na uMTaTe, OABMTKA[TE jO CTPAHMLATA CO MNYCTPALMMTE, O NOTOA 3AMO3HA{TE C& CO CHTe BYHKLMM
Ha ypenor.

Para se t& lexoni, hapni fagen me ilustrime dhe mé pas njihuni me t& gjitha funksionet e paijisies.

inainte de a citi instructiunile, priviti imaginile si familiarizati-vé cu toate funcfiile aparatului.

Mpenwu na npoueTeTe OTBOpPETE CTPAHMLATA C GUIYPHTE M CNeA TOBA CE 3AMO3HAMTE C BCUUKM byHKLMM
Ha ypena.

@

Mpiv &exiviyoere TV avayveon, avoiéte T oehida pe Tig eikdveg kar e€oikeiwBeite pe OAeg TG Aerroupyieg
NG CUOKEUNG.
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1. Introduction

1.1. Information about these
instructions for use

Congratulations on the purchase of your new ap-
pliance. You have selected a high-quality product.
The instructions for use are part of this product.
They contain important information about safety,
usage and disposal. Before using the product,
please familiarise yourself with all instructions
regarding safety and use. Use the product only as
described and for the specified range of applica-
tions. Please also pass these instructions for use on
to any future owner.

1.2. Proper use

This appliance is intended exclusively for grinding
coarse salt or peppercorns in private households.
Do not use the appliance in commercial or indust
rial areas.

1.3. Warnings and
symbols used

The following warnings and symbols are used in
these instructions for use, on the packaging and on
the appliance:

WARNING! A warning with this sym-
bol and the signal word “WARNING”
indicates a potentially hazardous situa-
tion that could result in death or serious
injury if not avoided.

ATTENTION! A warning with this sym-
bol and the signal word "ATTENTION"
indicates a potential situation that could
result in property damage if not avoi-

ded.

Note: A note identifies additional
information that facilitates the use of the
appliance.

All of the parts of this appliance that
come into contact with food are food-

de o b

safe.
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DC current/voltage

This product satisfies the requirements of
the applicable European and national
regulations.

Do not dispose of electrical appliances
in the household waste!

Dispose of the packaging in an environ-
mentally-responsible manner.

The packaging is made of recyclable
materials. Observe the labelling on the
packaging material when sorting for
disposal: The material is labelled with
abbreviations (a) and numbers (b) with
the following meanings: 1-7: plastics,
20-22: paper and cardboard,
80-98: composites.

This mark confirms that the product
complies with the product safety re-
quirements applicable in the Republic
of Serbia.



2. Safety

2.1. Basic safety instructions

m This appliance may be used by children aged 8 years and above and
by persons with limited physical, sensory or mental capabilities or lack
of experience and knowledge, provided that they are under supervisi-
on or have been told how to use the appliance safely and are aware
of the potential risks.

m Do not allow children to play with the appliance. Cleaning and user
maintenance tasks may not be carried out by children unless they are
supervised.

m To avoid damage, do not allow liquids to penetrate the appliance
and do not submerge it in water.

m Do not operate the appliance if it is damaged or has previously been
dropped.

m Never open the housing - except the battery compartment for battery
replacement - there are no serviceable parts inside the appliance.

Keep the appliance clean at all times.
In the event of malfunctions or obvious damage, please

contact our Customer Service department.

2.2. Safety instructions for handling batteries

/A WARNING! Mishandling the batteries can cause fires, explosions,
leakages or other hazards!

@ @ Keep batteries out of the reach of children.
Make sure that no one can swallow the batteries.
If a battery is swallowed, seek medical assistance immediately.

Always use the stated battery type.

@ Never try to recharge non-rechargeable batteries.
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4

Do not use rechargeable batteries.

@ @ Do not throw batteries into a fire or water.

Never expose batteries to high temperatures or direct sunlight.

@ @ Never open or deform batteries.
@ Do not short-circuit the terminals.

Remove depleted batteries from the appliance and dispose
of them safely.

Do not use different types of batteries together or mix new
batteries with used batteries.

@ Always ensure that the batteries are installed in the appli-

ance with the correctly aligned polarity.

Remove the batteries if you do not intend to use the appliance for an
extended period.

Check the condition of the batteries at regular intervals. Leaking batte-
ries can cause injuries as well as damage to the appliance.

Always use protective gloves when handling leaking batteries! Clean
the battery and appliance contacts and the battery compartment with
a dry cloth. Do not let the chemicals get into contact with your skin
and mucous membranes, especially your eyes. In case of contact with
chemicals, wash the affected area with plenty of water and immedio-
tely seek medical attention.
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3. Package contents

1) Remove all parts of the appliance and the
operating instructions from the box.

2) Remove all packaging materials from the ap-
pliance.

3) Before using the appliance for the first time,
check the package content to ensure that it is
complete and free of visible damage.

Electric salt or pepper mill
Flavour preservation lid

6 x batteries AAA

* & & o

Instructions for use

4, Technical data

Power supply: 6 x 1.5V batteries of
type AAA LRO3 Micro
Voltage: oV ===

5. Appliance description
See fold-out page for illustrations
© Upper part

@ Push button

© Battery compartment

O Motor

@ Upper contacts

O Lower contacts

@ Lower part with spice container
O Flavour preservation lid

© Setting screw

© LED light

® Grinder

6. Before first use

¢ Clean the appliance as described in the sec-
tion 10. Cleaning and care.

7. Inserting the batteries /
filling with spices

1) Hold the lower part @ and turn the upper
part @ until the symbol o on the lower part
@ corresponds to the mark W on the upper
part @.

2) Remove the upper part @.

3) Insert 6 new AAA LO3 batteries according to
the polarity shown on the battery compart-
ment @.

4) Hold the motor @ and pull the lower part with
spice container @ straight down and off.

5) Fill the spice container in the lower part @
with coarse salt or with peppercorns.

@ Note:

> Best results are achieved when the spice con-
tainer is filled to a maximum of 3/4.

6) Attach the motor @ to the lower part @ by
guiding the upper contacts @ into the lower
contacts @ (see Figure 1).

Figure 1

7) Put the upper part @ back on the lower part
©@. Make sure that the marks v and ml?
match.

8) Hold the lower part @ and turn the upper part
@ until the symbol @ on the lower part @
coincides with the mark Y on the upper part
© and it audibly clicks into place.
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8. Use

1) Remove the flavour preservation lid @ from
the lower part @.

2) Hold the salt/pepper mill vertically and press
the push button @ to start grinding. The LED
light @ lights up simultaneously.

3) Release the push button @ to stop grinding.
The LED light @ goes out.

4) Store the appliance within easy reach with the
flavour preservation lid @ in place.

9. Setting the grind

Located on the bottom of the lower part @ is a
setting screw @), which you can use to adjust the
grind.
1) To set a finer grind, turn the setting screw @
towards the symbol ==,

2) For a coarser grind, turn the setting screw @

towards the symbol =f™.

@ Note:

> I the grinder @ stops turning, the grinder
setting is too fine. Set a coarser grind. If the
grinder @ still does not turn, it could be
clogged. Loosen the setting screw @) as much
as possible to loosen the grinder ). Loosen
the tight parts by shaking the grinder @, then
turn the setting screw @ again to the desired
grind setting.

10. Cleaning and care

(D ATTENTION!

> Do not use abrasive, aggressive or chemical
cleaning agents. These can damage the sur-
face of the appliance!
Never clean the appliance or the grinder with
water or other liquids.

4 Only clean the outside of the appliance with a
soft, dry cloth.

6 English

11. Disposal

The symbol of the crossed-out wheelie
bin means that this appliance may not
be disposed of in regular household
waste atf the end of its service life. The
appliance must be deposited at an established
collection point, recycling centre or disposal com-
pany.
Please erase all personal data before returning an
appliance.

Before returning an appliance, please remove any
batteries that are not permanently enclosed within
the old appliance as well as any light sources that
can be removed without destroying the appliance.
Then dispose of these items separately.

The packaging is made from environmentally
friendly material which can be disposed of at your
local recycling plant.

Dispose of the packaging in an environmentally
friendly manner.

11.1. Disposal of batteries

Batteries/rechargeable batteries must
be treated as hazardous waste and
must therefore be disposed of in an
environmentally sound manner by
appropriate bodies (dealers, specialist dealers,
public municipal bodies, commercial disposal com-
panies). Batteries/rechargeable batteries may
contain toxic heavy metals.
The heavy metals contained are identified by letters

below the symbol: Cd = cadmium, Hg = mercury,
Pb = lead.

For this reason, do not dispose of batteries/rechar-
geable batteries in domestic waste. Take them to a
specialist collection point.

Only return batteries that are fully discharged.



12. Kompernass Handels
GmbH warranty

Dear Customer,

This appliance has a 3-year warranty valid from

the date of purchase. If this product has any faults,
you, the buyer, have certain statutory rights. Your
statutory rights are not restricted in any way by the
warranty described below.

Warranty conditions

The warranty period starts on the date of purchase.
Please keep your receipt in a safe place. This will
be required as proof of purchase.

If any material or manufacturing fault occurs within
three years of the date of purchase of the product,
we will either repair or replace the product for you
or refund the purchase price (at our discretion).
This warranty service requires that you present the
defective appliance and the proof of purchase (re-
ceipt) within the three-year warranty period, along
with a brief written description of the fault and of
when it occurred.

If the defect is covered by the warranty, your prod-
uct will either be repaired or replaced by us. The
repair or replacement of a product does not signify
the beginning of a new warranty period.

Warranty period and statutory claims
for defects

The warranty period is not prolonged by repairs
effected under the warranty. This also applies to
replaced and repaired components. Any damage
and defects present at the time of purchase must
be reported immediately after unpacking. Repairs
carried out after expiry of the warranty period shall
be subject to a fee.

Scope of the warranty

This appliance has been manufactured in accord-
ance with strict quality guidelines and inspected
meticulously prior to delivery.

The warranty covers material faults or production
faults. The warranty does not extend to product
parts subject to normal wear and tear or to fragile
parts which could be considered as consumable
parts such as switches or parts made of glass.

The warranty does not apply if the product has
been damaged, improperly used or improperly
maintained. The directions in the operating in-
structions for the product regarding proper use

of the product are to be strictly followed. Uses
and actions that are discouraged in the operating
instructions or which are warned against must be
avoided.

This product is intended solely for private use and
not for commercial purposes. The warranty shall
be deemed void in cases of misuse or improper
handling, use of force and modifications / repairs
which have not been carried out by one of our
authorised Service centres.

Warranty claim procedure

To ensure quick processing of your case, please
observe the following instructions:

B Please have the till receipt and the item num-
ber (IAN) 527384_2507 available as proof
of purchase.

B You will find the item number on the type plate
on the product, an engraving on the product,
on the front page of the operating instructions
(below left) or on the sticker on the rear or
bottom of the product.

B [f functional or other defects occur, please
contact the service department listed either by
telephone or by e-mail.

B You can return a defective product to us free
of charge to the service address that will be
provided to you. Ensure that you enclose the
proof of purchase {(till receipt) and information
about what the defect is and when it occurred.

You can download these instructions
4| along with many other manuals,
product videos and installation soft-
ware at www.lidl-service.com.

PDF ONLINE
e.com

wwwlidi-servic

This QR code will take you directly to the Lidl
service page (www.lidlservice.com) where you
can open your operating instructions by entering
the item number (IAN) 527384_2507.
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12.1. Service

Service Great Britain

Tel.: 0800 404 7657
E-Mail: kompernass@lidl.co.uk

[IAN 527384_2507 |

12.2. Importer

Please note that the following address is not the
service address. Please use the service address
provided in the operating instructions.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GERMANY

www.kompernass.com

8 English
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1. Bevezeto

1.1. A jelen hasznalati 6tmuta-
téra vonatkozd informacidk

Gratuldlunk 6j késziiléke megvasarldsdhoz. Vésar-
la@saval kivalé min8ségid termék mellett dontstt. A
haszndlati Gtmutaté a termék része. Fontos tudni-
valékat tartalmaz a biztonsdgra, haszndlatra és
artalmatlanitésra vonatkozéan. A termék haszné-
lata el8tt ismerkedjen meg valamennyi hasznélati
és biztonsdgi utasitdssal. A terméket csak a leirtak
szerint és a megadott célokra haszndlja. A termék
harmadik személynek tovébbaddsa esetén adja at
a késziilékhez tartozé valamennyi leirdst is.

1.2. Rendeltetésszerd
hasznalat

Ez a késziilék kizarélag durva sé vagy szemes
bors 8rlésére szolgdl és magdnhdaztartdsokban
t6rténé haszndlatra készijlt. Ne haszndlja a készi-
|¢ket ipari vagy kereskedelmi teriileteken.

1.3. Hasznalt figyelmezteto
utasitasok és szimbélumok

Ebben a haszndlati Gtmutatéban, a csomagoldson
és a késziléken a kdvetkezd figyelmeztets jelzése-
ket és szimbélumokat haszndljuk:

A

FIGYELMEZTETES! Az ezzel a szim-
bélummal és a , FIGYELMEZTETES"
figyelmeztetd széval ellatott figyelmez-
tetd utasitds olyan lehetséges veszélyes
helyzetre figyelmeztet, amely halalt
vagy stlyos sérilést okozhat, ha nem
elézik meg.

FIGYELEM! Az ezzel a szimbélummal
és a ,FIGYELEM” figyelmeztetd széval
ellatott figyelmeztetd utasitds olyan
lehetséges helyzetre figyelmeztet,
amely anyagi karokat okozhat, ha nem
elézik meg.

®
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Tudnivalé: Tudnivalé jelsli a kiegészi-
t8 informéacidkat, amelyek megkdnnyitik
a készilék haszndlatat.

A késziilék élelmiszerekkel érintkezé
részei élelmiszerbiztosak.

Egyendram/fesziiltség

Ez a termék megfelel a vonatkozé
eurdpai és nemzeti irdnyelvek kdvetel-
ményeinek.

Ne dobjon elekiromos késziilékeket a
hdztartasi hulladékbal

Artalmatlanitsa a csomagoléanyagot
kérnyezetbardt médon.

A csomagolds Gjrahasznositott anyag-
bol készilt. A hulladékok szétvaloga-
tasandl vegye figyelembe a csoma-
goléanyagokon 1évé jeldlést: Ezek
réviditésekkel (a) és szamjegyekkel (b)
vannak megjelélve, amelyek jelentése a
kévetkezd: 1-7: mianyagok, 20-22:
papir és karton, 80-98: kompozit
anyagok.

Ez a termék megfelel a Szerb K&ztér-
sasdg nemzeti irdnyelveiben régzitett
kévetelményeknek.



2, Biztonsag

2.1. Alapveté biztonsagi utasitasok

Ezt a késziléket 8 éves kor feletti gyermekek és csdkkent fizikai, érzék-
szervi vagy szellemi képességy, illetve tapasztalattal és ismeretekkel
nem rendelkez8 személyek csak feligyelet mellett hasznalhatjak, vagy
ha felvilagositottdk Sket a késziilék biztonsagos hasznélatardl és meg-
értették az ebbdl eredd veszélyeket.

Gyermekek nem jatszhatnak a készilékkel. A tisztitdst és a felhasz-
ndlé éltal végzendd karbantartast nem végezhetik feligyelet nélkli
gyermekek.

A készilék meghibdsoddsdnak megel8zése érdekében Ggyeljen arra,
hogy ne keriljon nedvesség a késziilék belsejébe, és ne meritse vizbe.

Ne hasznélja a késziléket, ha az megsérilt, vagy kordbban leesett.

Soha ne nyissa ki a készilékhdzat, kivéve az elemrekeszt, ha elemet
cserél; a készilékben nincsenek karbantartdst igényl8 alkatrészek.

Tartsa mindig tisztén a késziléket.

Hibds mkddés vagy lathaté sérilések esetén forduljon az igyfélszol-
gdlathoz.

2.2. Az elemek hasznalatara vonatkozé biztonsagi utasitasok
/\ FIGYELMEZTETES! Az elemek nem megfelels haszndlata tiiz- és rob-

bandsveszélyes, veszélyes anyagok kifolydsat vagy més veszélyhelyzete-
ket idézhet el8!

@ @ Soha ne engedie, hogy az elemek gyermekek kezébe keril-

jenek.
Ugyelien arra, hogy senki ne nyeljen le elemeket.

Azonnal kérjen orvosi segitséget, ha On vagy valaki mds lenyelt egy
elemet.

Kizarélag a megadott elemtipust hasznélja.
@ Soha ne t3ltsén fel nem Gjratdlthetd elemeket.
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Ne hasznéljon Gjratélthets elemeket.

@ @ Soha ne dobjon elemeket tizbe vagy vizbe.

Ne tegye ki az elemeket magas hémérsékletnek vagy kdzvetlen nap-
fénynek.

@ @ Soha ne nyissa fel vagy deformélja az elemeket.
@ Ne zdrja révidre a csatlakozékapcesokat.

Vegye ki a lemeriilt elemeket a készilékbdl és drtalmatlanitsa bizton-
sagosan.

Ne hasznélion kilénbézd tipust elemeket, vagy 0j és hasz-
nélt elemeket egydtt.

@ Mindig a megfeleld polaritdssal helyezze be az elemeket a

késziilékbe.

Ha hosszabb ideig nem hasznélja a késziléket, vegye ki
beldle az elemeket.

Rendszeresen ellendrizze az elemeket. A szivargd elemek sériléseket
és a készilékben kart okozhatnak.

Kifolyt elemek esetén viselien véd8keszty(it! Tisztitsa meg az elemek
és a késziilék érintkezdit, valamint az elemrekeszt szaraz torlékendé-
vel. Ugyelien arra, hogy ne keriilion vegyszer a bérre és a nydlkahér-
tydra, kilénésen a szembe. Ha a vegyszer bérre vagy szembe keril,
oblitse le b vizzel és azonnal forduljon orvoshoz.

12 Magyar



3. A csomag tartalma 7. Elemek behelyezése /
1) Vegye ki a dobozbél a készilék valamennyi fUszerek betoltése

részét és a haszndlati Gtmutatét. « L ,
1) Tartsa erésen az alsé részt @ és forgassa el

2) Tavolitson el minden csomagoléanyagot a a felss részt @ Ggy, hogy az alsé részen @
készolékrsl. lévs Ml szimb6lum egybe essen a felsé ré-
3) Uzembe helyezés elstt ellendrizze a csomag szen @ lév8 V jelléssel.
tartalmanak teljességét és az esetleges lathaté 2) Vegye le a felsé részt @.
sériléseket. 3) Helyezzen be 6 6j AAA LO3 tipust elemet az
¢ elektromos s6-/borsérls elemrekeszen @ jeldlt polaritdsnak megfele-
¢ aromazdré fedél \Gen.
4) Tartsa erésen a motort @ és hizza le az alsé
¢ 6dbAAAelem részt a fiszertartdllyal @ egyenesen lefelé.
¢ haszndlati Gtmutatd 5) Toltsén durva sét vagy szemes borsot az alsé

részben @ lévé fiszertartdlyba.

(® Tudnivalé:
> Jobb eredmény érdekében csak 3/4-ig téltse a
fszertartdlyt.

4. Miszaki adatok
Tapfesziltség: 6 db 1,5 V-0s
AAA LRO3 Micro tipust elem

Fesziiltség: (=AY ——
9 6) Helyezze a motort @ az alsé részre @

gy, hogy a felsé érintkez8ket @ az alsé érint-

5. A késziilék leirasa kezékbe @ vezeti (lasd az 1. dbrdt).

Lasd a kihajthaté oldalon lévé abrat
O felsé rész

@ nyomdgomb

© elemrekesz
O motor
© felsé érintkezdk

O alsé érintkezsk

@ alsé rész fiszertartdllyal 1. ébra

© aromazérd fedél 7) Helyezze vissza a felsé részt @ az alsé részre

O bedllitscsavar @. Ugyelien arra, hogy a Y és ol jelslés

(@ LED-ilagitas egybe essen.

® 4rlémi 8) Tartsa erésen az alsé részt @ és forgassa el a
felsé részt @ Ogy, hogy az alsé részen @

6. Az elsé Uzembe helyezés lévés @ szimbslum egybe essen a felsé részen

@ 16v3 Y jeloléssel és a felsd rész hallhatéan
bekattanjon.

elott

¢ Tisztitsa meg a késziléket a 10. Tisztitas és
dpolas fejezetben leirtak szerint.
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8. Haszndlat

1) Tévolitsa el az aromazdré fedelet @ az alsé
részré| @.

2) Tartsa a s6-/borsérlét figgdlegesen, és az
8rlés megkezdéséhez nyomja meg a nyomé-
gombot @. A LED-vildgitas () ezzel egyideji-
leg vilagit.

3) Az 8rlés befejezéséhez engedie el a nyomé-
gombot @. A LED-vildgités @ kialszik.

4) Térolja a késziiléket elérhetd kdzelségben,
felhelyezett aromazaré fedéllel @.

9. Brlési finomsag beallita-
sa

Az alsé rész @ aljan van egy bedllitécsavar @,
amely az 8rlési finomsag bedllitésdra szolgdl.

1) Ha finomabbra szeretné 8réini a fdszert, akkor
forgassa el a bedllitécsavart @ o === szimbs-
lum irdnydba.

2) Ha durvébbra szeretné 8rélni a fiszert, akkor
forgassa el a bedllitécsavart @ a + szimbé-
lum irdnydba.

@ Tudnivalé:

> Ha az 8rlémi @ nem forog, tdl finomra
dllitotta be az 8rlési finomsagot. Allitson be
durvdbb &rlési finomsdgot. Ha az érlémi @
tovdbbra sem forog, eléfordulhat, hogy elts-
médstt. Az 8rlémi @ kilazitédsdhoz csavarja
ki a bedllitécsavart @), amennyire csak lehet.
Lazitsa ki az elakadt részeket az 8rlémiG @
rédzogatdsaval, majd forgassa vissza a bedlli-
técsavart @ a kivént Srlési finomsdgra.

10. Tisztitas és apolas

@ FIGYELEM!

> Ne haszndlijon maré hatési, vegyi vagy sirolé
tisztitészereket. Ezek kart tehetnek a feliiletben!
Soha ne tisztitsa a késziiléket és az Srlémivet
vizzel vagy més folyadékkal.

¢ Akésziléket csak kiviilrdl tisztitsa puha, szaraz
térl8kendével.
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11. Artalmatlanitas

Az &thizott kerekes szeméttarolé szim-

béluma azt jelenti, hogy a késziléket

életciklusa végén nem szabad a szoké-

sos héztartdsi hulladékkal értalmatlani-
tani. A késziiléket erre a célra kijelslt gyGijtéhelyen,
Ujrahasznosité kdzpontokban vagy hulladékkezels
izemben kell leadni.

Visszaadds elétt kérjik térélie minden személyes
adatdt a készilékrdl.

A késziilék visszaaddsa elétt kérjijk, tavolitsa el a
hulladékkd vélt készilékben lévs elemeket vagy
akkumuldtorokat (amennyiben nem beépitettek),
valamint a roncsolds nélkil eltdvolithaté lampdkat,
és artalmatlanitsa azokat kilén.

A csomagolds kdrnyezetbardt anyagokbdl késziilt,
amit a helyi hulladékhasznositéndl adhat le artal-
matlanitdsra.

Artalmatlanitsa a csomagolést kérnyezetbarat
médon.

11.1. Elemek artalmatlanitasa

Az akkumuldtorokat/elemeket veszé-

lyes hulladékként kell kezelni és ezért

megfelels helyeken (kereskedsk, szak-

keresked8k, dnkormdnyzati étesitmé-
nyek, ipari hulladékkezel8 vallalatok) kéryezetba-
rét médon kell artalmatlanitani. Az elemek/
akkumuldtorok mérgezé nehézfémeket tartalmaz-
hatnak.

A benniik 1év8 nehézfémek jelslése betikkel, a
vegyiellel térténik: Cd = kadmium, Hg = higany,
Pb = Slom.

Ezért ne dobja az elemeket/akkumulétorokat a
hdztartési hulladékba, hanem vigye el kiilon gy
t8helyre.

Az elemeket/akkumuldtorokat csak lemeriilt dlla-
potban adja le.



12. A Kompernass
Handels GmbH garancidgja

Tisztelt Vésarlénk!

A késziilékre a vasarlds napjétdl szamitott 3 év
garancidt véllalunk. A termék meghibasodasa
esetén. Ont jogszabdlyban foglalt jogok illetik meg
az eladéval szemben. Az aldbbi garanciénk nem
korlatozza vagy sziinteti meg a jogszabdlyban
biztositott jogokat.

Garancidlis feltételek

A garancidlis idészak a vdsarlds napjan kezdédik.
Gondosan 8rizze meg a nyugtdt. Ez a vdsérlds
igazoldsdhoz szikséges.

Ha a termékvdsarlas napjatdl szémitott hdrom éven
belil anyag- vagy gydrtasi hibat észlel, akkor a ter-
méket sajat beldtasunk szerint ingyen megjavitjuk,
kicseréljik vagy visszafizetjik az &rét. A garancia
feltétele a hibas készilék és a vasarlast igazolé bi-
zonylat (pénztari blokk) hdrom éves garanciaidén
belili bemutatdsa, valamint a hiba lényegének és
megijelenése idejének révidleirdsa.

Ha garanciénk fedezetet nydjt a hibara, akkor
javitott vagy egy Uj terméket kap vissza. A termék
javitésa vagy cseréje esetén a garancia nem kez-

dédik elslrél.

Garancidlis id6 és a jogszabalyban
foglalt szavatossagi igények

A garancia ideje nem hosszabbodik meg a jétél-
lassal. Ez a cserélt és javitott alkatrészekre is vonat-
kozik. Az esetlegesen mdr a vésdrléskor is fenndallé
sérijléseket és hidnyossagokat a kicsomagolés utan
azonnal jelezni kell. A garanciai lejérta utdn esedé-
kes javitasok dijkatelesek.

A garancia kére

A késziiléket szigort mindségi elSirasok szerint
gydrtottuk és kiszallités elétt lelkiismeretesen elle-
nériztik.

A garancia anyag- vagy gydartési hibakra vonatko-
zik. A garancia nem terjed ki a termék normdlis el-
hasznéléddsnak kitett és ezért kopd alkatrészeknek
tekintheté alkatrészeire vagy a térékeny alkatrészek
- mint példdul kapcsolék, akkumulétorok vagy
ivegbdl készilt alkatrészek - sérijléseire.

A garancia megszinik akkor, ha a termék megsé-
ril, nem megfelelden hasznéljgk vagy nem tartjak
karban. A termék megfelel§ haszndlata érdekében
a haszndlati dtmutatéban foglalt &sszes utasitdst
pontosan be kell tartani. Feltétlenil kerilni kell
minden olyan felhaszndldsi és kezelési médot, amit
a haszndlati dtmutaté nem javasol, vagy amelynek
elkerilésére kifejezetten figyelmeztet.

A termék csak magdnhaszndlatra és nem ipari
hasznélatra készilt. A garancia érvényét veszti visz-
szaélésszerl vagy szakszer(tlen kezelés, erészak
alkalmazdsa vagy olyan beavatkozdsok esetén,
amelyeket dltalunk nem engedélyezett szervizben
végeztek el.

A garancia érvényesitése
Ugyének gyors feldolgozdsa érdekében kévesse a
kévetkezd utasitasokat:

B Kérjiik, hogy minden kapcsolatfelvétel-
nél tartsa készenlétben a vasarldst iga-
zolé pénztdri blokkot és a cikkszdmot
(IAN) 527384_2507.

B A cikkszdm a termék adattdbldjdan, a termékre
gravirozva, a haszndlati Gtmutaté cimlapjén
(balra lent) vagy a termék hatoldaldn vagy
aljan 1évé cimkén taldlhaté.

B Miksdési hiba vagy més hiba észlelése ese-
tén vegye fel a kapcsolatot az alébbi szerviz-
részleggel telefonon vagy e-mailben.

B Kildje el dijmentesen a megadott szerviz ci-
mére a hibdsnak taldlt terméket és a vasarlast
igazolé bizonylatot (pénztdri blokk), illetve
réviden irja le azt is, hogy hol és mikor jelent-
kezett a hiba.

®E¥3'E Mds haszndlati dtmutatdkhoz, ter-
P mékbemutaté videdkhoz és a telepi-
tési szoftverekhez hasonléan ezt is
=] letsltheti a www.lidl-service.com

PDF ONLINE z
oldalrel.

Ezzel a QRkéddal kézvetleniil a Lidl igyfélszolga-
lati oldalra keriilnek (www.lidl-service.com) és a
cikkszam megadasaval (IAN) 527384_2507
megnyithatja a haszndlati tmutatét.
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12.1. Szerviz

(HU) Szerviz Magyarorszag
Tel.: 06800 21225
E-Mail: kompernass@lidl.hu

[IAN 527384_2507 |

12.2, Gyartja
Ugyelien arra, hogy az aldbbi cim nem a szerviz
cime. El8szér forduljon a megijeldlt szervizhcez.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM
NEMETORSZAG

www.kompernass.com
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1. Uvod

1.1. Informacije o teh
navodilih za uporabo

Zahvaljujemo se vam za nakup nove naprave.
Odlogili ste se za kakovosten izdelek. Navodila za
uporabo so sestavni del izdelka. Vsebujejo po-
membna navodila za varnost, uporabo in odstra-
njevanje med odpadke. Preden zaénete izdelek
uporabljati, se seznanite z vsemi navodili za upo-
rabo in varnost. Izdelek uporabljaite le tako, kot je
opisano, in samo za navedena podrog&ja uporabe.
Ob predaiji izdelka tretjim osebam prilozZite vso
dokumentacijo.

1.2. Predvidena uporaba

Naprava je predvidena izklju&no za mletje grobe
soli ali poprovih zrn v zasebnih gospodinistvih.
Naprave ne uporabljajte na poslovnih ali industrij-
skih obmogijih.

1.3. Varnostna opozorila in
simboli v teh navodilih

V teh navodilih za uporabo, na embalaZi in napra-
vi se uporabljajo naslednje vrste varnostnih opozo-

ril ter simbolov:

A

OPOZORILO! Varnostno opozorilo

s tem simbolom in opozorilno besedo
»OPOZORILO« oznaduje mozno nevar-
no situacijo, ki bi lahko imela za posle-
dico smrt ali hudo telesno poskodbo,
ce se ne prepredi.

POZOR! Varnostno opozorilo s

tem simbolom in opozorilno besedo
»POZOR« oznaduje mozno situacijo, ki
bi lahko imela za posledico materialno
3kodo, e se ne prepredi.

®
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Opomba: Opomba oznaéuje doda-
tne informacije, ki vam olajiajo delo z
napravo.

Vsi deli te naprave, ki pridejo v stik z
zivili, so primerni za Zivila.

Enosmerni tok/napetost

Ta izdelek izpolnjuje zahteve veljavnih
evropskih in drzavnih predpisov.

Elektriénih naprav ne odvrzite med
gospodinjske odpadke!

Embalazo odstranite na okolju prijazen
nadin.

EmbalaZa iz materialoy, ki jih je mogo-
&e reciklirati. Pri lo¢evanju odpadkov
upostevajte oznake na embalazi:
Oznaéene so s kraticami (a) in $tevil-
kami (b) z naslednjim pomenom: 1-7:
umetne snovi, 20-22: papir in karton,
80-98: sestavljeni materiali.

Ta izdelek izpolnjuje zahteve veljavnih
evropskih in drzavnih predpisov
Republike Srbije.



2. Varna uporaba

2.1. Osnovna varnostna navodila

Otroci od 8. leta starosti naprej in osebe z zmanij$animi telesnimi, za-
znavnimi ali duevnimi sposobnostmi ali s pomanikljivimi izkunjami in
znanjem smejo napravo uporabljati le pod nadzorom

ali &e so bili pou€eni o varni uporabi naprave in so razumeli
nevarnosti, ki izhajajo iz njene uporabe.

Otroci se z napravo ne smejo igrati. Otroci brez nadzora ne

smejo istiti ali opravljati uporabniskega vzdrZzevanja naprave.

Da preprecite poskodbe, ne dovolite, da bi v napravo vdrle
tekoCine, in je ne potapljajte v vodo.

Naprave ne uporabljajte, &e je poskodovana ali vam je pred

tem padla dol.

Nikoli ne odpiraijte ohisja, razen predal¢ka za baterije pri
menjavanju baterije; v notranjosti naprave ni delov, ki bi jih bilo treba
vzdrZevati.

Napravo vzdrZujte vedno Eisto.

V primeru napak pri delovanju ali vidne $kode se obrnite na
servisno sluZbo.

2.2. Varnostna navodila za ravnanje z baterijami
A OPOZORILO! Napaéno ravnanie z baterijami lahko privede do og-

nja, eksplozij, iztekanja nevarnih snovi ali drugih nevarnih situacij!
@ @ Baterije ne smejo biti nikoli na dosegu otrok.

Pazite, da baterij nihée ne pogoltne.

Ce bi vi ali druga oseba pogoltili baterijo, takoj poicite
zdravnisko pomoé.

Uporabljajte izkljuéno navedeni tip baterij.
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@ Nikoli ne polnite baterij, ki niso predvidene za ponovno
polnjenje.

Ne uporabljajte baterij za ponovno polnjenie.

@ @ Baterij nikoli ne vrzite v ogenj ali vodo.

Baterij ne izpostavljajte visokim temperaturam in neposredni
sonéni svetlobi.

@ @ Baterij nikoli ne odpirajte ali predelujte.
@ Prikljuénih sponk ne zvezZite na kratko.

Prazne baterije odstranite iz naprave in jih varno oddajte med odpad-

Ne uporabljaijte razli¢nih tipov baterij ali novih in
rabljenih baterij skupaij.

@ Baterije vedno vstavite v napravo s pravilno polarnostjo.
Ce naprave dlje &asa ne uporabljate, vzemite baterije ven.

Baterije redno preverjaijte. |ztekajode baterije lahko povzrodijo telesne
poskodbe in poskodbe naprave.

Pri izteklih baterijah uporabljajte zaicitne rokavice! Kontakte baterij in
naprave ter predaléek za baterije odistite s suho krpo. Prepredite stik
koZe in sluznice, zlasti o&i, s kemikalijami. Po stiku kemikalije izperite z
veliko vode in takoj poi§éite zdravnisko pomoc.
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3. Obseg dobave

1) Iz 3katle vzemite vse dele naprave in navodila
za uporabo.

2) Z naprave odstranite ves embalazni material.

3) Pred prvo uporabo preverite vsebino izdelka,
ali so prisotni vsi deli in ali so vidne morebitne

poskodbe.
elektriéni mlingek za sol ali poper
pokrov za za3gito arome

6x baterija AAA

* & & o

navodila za uporabo

4. Tehni¢ni podatki

Napajanje z napetostjo: éx baterija 1,5 V fipa
AAA LRO3 Micro

Napetost: 9V ==

5. Opis naprave
Slika je na zlozeni strani

O Zgomii del

@ Pritisni gumb

© Predaléek za baterije

O Motor

@ Zgornja kontakta

0 Spodnja kontakta

@ Spodnii del s posodo za zacimbe
© Pokrov za zaséito arome
O Nastavitveni vijak

@ Osvetlitev LED

® Mlingek

6. Pred prvo uporabo

¢ Napravo in vse dele pribora ofistite, kot
je opisano v poglaviju 10. Ciséenje in
vzdrZevanje.

7. Vstavljanje baterij/

polnjenje z zacimbami
1) Trdno drzite spodniji del @ in zgornii del @

zavrtite, tako da se simbol B na spodnjem
delu @ vjema z oznako Y na zgornjem delu

2) Zgornii del @ snemite.

3) Vstavite 6 novih baterij tipa AAA LRO3 v skla-
du s polarnostjo, prikazano na predaléku za
baterije €.

4) Trdno drzite motor @ in povlecite spodniji del s
posodo za zagimbe @ naravnost in navzdol.

5) Posodo za zacimbe v spodnjem delu @ na-
polnite z grobo soljo ali poprovimi zrni.

® Opomba:
> Naijbolj3e rezultate dosezete, e je posoda za
zacimbe napolnjena najveé do 3/4.

6) Namestite motor @ na spodniji del @, tako da
zgornja kontakta @ vstavite v spodnja kontakta
O (glejte sliko 1).

Slika 1

7) Zgornii del @ znova namestite na spodnij
del @. Pazite na to, da se oznaki v inml®
ujemata.

8) Spodnii del @ trdno drzite in zgornii del @
zavrtite, tako da se simbol B na spodnjem
delu @ ujema z oznako v na zgornjem delu
@ in se ta slisno zaskodi.
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8. Uporaba

1) Pokrov za za¥&ito arome @ odstranite iz spo-
dnjega dela @.

2) Da zaénete mletie, drzite mlinéek za sol/
poper navpicno in prifisnite pritisni gumb @.
Hkrati zasveti osvetlitev LED (.

3) Da mletje kon&ate, spustite pritisni gumb @.
Osvetlitev LED () ugasne.

4) Napravo hranite na dosegu roke z name3ce-
nim pokrovom za zai¢ito arome @.

9. Nastavitev mletja

Na spodnii strani spodnjega dela @ je nastavitve-
ni vijak @, s katerim lahko prilagajate mletie.

1) Za nastavitev bolj finega mletja zavrtite nasta-
vitveni vijak @ v smeri simbolg ===

2) Za nastavitev bolj grobega mletja zavrtite
nastavitveni vijok @ v smeri simbola +

@ Opomba:

> Ce se mlingek @ ne vrti veg, je mletje nastav-
lieno preved fino. Nastavite bolj grobo mletie.
Ce se mlingek @ 3e vedno ne vrti, je morda
zamasen. Sprostite nastavitveni vijok @ kar
se da daleg, da mlin¢ek @ sprostite. Sprostite
zataknjene dele, tako da mlinéek @ pretresete,
potem pa zavrtite nastavitveni vijak @ znova
do Zelene nastavitve mletja.

10. Ciscenje in vzdrzevanje
(D POZOR!

> Za &isenie ne uporabljajte nobenih agresiv-
nih, kemiénih ali ostrih Cistilnih sredstev. Ta
lahko poskodujejo povrino!
Naprave in mlin¢ka nikoli ne Eistite z vodo ali
drugimi tekoginami.

¢ Ocistite samo zunanjo stran naprave
z mehko, suho krpo.
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11. Odstranjevanje

Precrtan simbol smetnjaka pomeni, da
se ta naprava po koncu Zivljenjske
dobe ne sme odlagati med gospodinj-
ske odpadke. Napravo je treba odloziti
na doloéenih zbirnih mestih, v centrih za reciklira-
nje ali pri podietijih za odstranjevanje odpadkov.

Pred vracilom naprave izbrisite vse osebne podatke.

Pred vra&ilom odstranite baterije ali akumulatorie,
ki niso vgrajeni v staro napravo, ter svetilke, ki jih je
mogode odstraniti brez poskodb, in jih oddajte

v lo&eno zbiranje.

EmbalaZa je iz okolju prijaznih materialov in jo
lahko oddate na lokalnih zbiraliscih reciklaznih
odpadkov.

EmbalaZo zavrzite na okolju prijazen naéin.

11.1. Odstranjevanje baterij
med odpadke

Baterije/akumulatorie je treba obrav-
navati kot posebne odpadke in jih je
treba oddati na ustreznih mestih (v
trgovini ali specializirani trgovini ali pri
javnih komunalnih sluzbah ali podietjih za odstra-
njevanje odpadkov) za okoljsko ustrezno odstrani-
tev. Baterije/akumulatorii lahko vsebujejo strupene
tezke kovine.
Vsebovane tezke kovine so oznadene s Erkami
pod simbolom: Cd = kadmij, Hg = Zivo srebro,
Pb = svinec.
Zato baterij/akumulatorjev ne zavrzite med gospo-
dinjske odpadke, ampak jih oddaijte na ustreznem
zbiralidcu.

Baterije/akumulatorie oddajajte samo izpraznijene.



12. Proizvajalec
KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NEMCUA

www.kompernoss.com

13. Pooblaséeni serviser

(sD) Servis Slovenija
Tel.: 080 080 917
E-Mail: kompernass@lidl.si

[IAN 527384_2507 |

14. Garancijski list

1. S tem garancijskim listom KOMPERNASS
HANDELS GMBH jam¢imo, da bo izdelek
v garancijskem roku ob normalni in pravilni
uporabi brezhibno deloval in se zavezujemo,
da bomo ob izpolnjenih spodaj navedenih
pogojih odpravili morebitne pomanikljivosti in
okvare zaradi napak v materialu ali izdelavi
oziroma po svoji presoji izdelek zamenjali ali
vrnili kupnino.

2. Garancija je veljavna na ozemlju Republike
Slovenije.

3. Garancijski rok za proizvod je 3 leta od datu-
ma izrocitve blaga. Datum izrogitve blaga je
razviden iz raduna.

4. Ce izdelek ne izpolnjuje specifikacij ali nima
lastnosti, navedenih v garancijskem listu ali
oglagevalskem sporocilu, lahko potro3nik
najprej zahteva odpravo napak. O napaki
mora potro$nik obvestiti proizvajalca ali poo-
blas&eni servis (kontaktna 3tevilka in elektronski
naslov navedena zgoraj) in zahtevati odpravo
napak. Kupec je dolzan ob uveljavljanju
zahtevka predloZiti garancijski list in raéun,
kot potrdilo in dokazilo o nakupu ter dnevu
izroitve blaga. Svetujemo vam, da pred tem
natanéno preberete navodila o sestavi in upo-

rabi izdelka.

5. Rok za odpravo napake je 30 dni od dneva,
ko je proizvajalec ali pooblai&eni servis prejel
zahtevo za odpravo napake. Ce napake v
tem roku niso odpravljene, mora proizvajalec
potro$niku brezplaéno zamenjati blago z
enakim, novim in brezhibnim blagom. Rok se
lahko zaradi narave in kompleksnost blaga,
narave in resnosti neskladnosti ter napora, ki je
potreben za dokonéanje popravila ali zame-
njave podalj$a za najkrajsi ¢as, ki je potreben
za dokon&anije popravila, vendar najveé za
15 dni. O 3tevilu dni podalj$anega roka in
razlogih za podalj$anje mora biti potro3nik
obve3&en pred potekom 30 dnevnega roka za
odpravo napak.

6. Ce v roku 30 dni oz. v primeru podaljZanja
v roku 45 dni blago ni popravlieno ali blago
ni zamenjano z novim, lahko potro3nik od
proizvajalca zahteva vraéilo celotne kupnine
ali zahteva sorazmerno zniZanije kupnine.
Sorazmerno zniZanje kupnine je sorazmerno
zmanij3anju vrednosti blaga, ki ga je potrodnik
prejel, v primerjavi z vrednostjo, ki bi jo imelo
blago, &e bi bilo skladno.

7. Ce se neskladnost pojavi v manj kot 30 dneh
od dobave blaga, lahko potro$nik ob predlozi-
tvi blaga od proizvajalca takoj zahteva vracilo
pla¢anega zneska.

8. Proizvajalec oziroma pooblaiéeni servis lahko
potrodniku za éas popravila blaga, za katero
ie bila izdana obvezna garancija, zagotovi
brezpla&no uporabo podobnega blaga. Ce
proizvajalec potrodniku ne zagotovi nadome-
stnega blaga v zagasno uporabo, ima potro-
$nik pravico uveljavljati skodo, ki jo je utrpel,
ker blaga ni mogel uporabljati od trenutka, ko
je zahteval popravilo ali zamenjavo, do njune
izvrsitve.

9. Stroske za material, nadomestne dele, delo,
prenos in prevoz izdelkov, ki nastanejo pri od-
pravljanju okvar oziroma nadomestitvi blaga z
novim, krije proizvajalec.
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10. V primeru zamenjave blaga ali zamenjave
bistvenega dela blaga z novim se potro$niku
izda nov garancijski list.

11. V primeru, da proizvod popravlja nepoobla-
§&eni servis ali nepoobla3ena oseba, kupec
ne more uveljavljati zahtevkov iz te garancije.

12. Vzroki za okvaro oziroma nedelovanie izdelka
moraijo biti lastnosti stvari same in ne vzroki, ki
so zunaj proizvajaléeve oziroma prodajaleve
sfere. Kupec ne more uveljavljati zahtevkov iz
te garancije, e se ni drzal prilozenih navodil
za sestavo in uporabo izdelka ali &e je izdelek
kakorkoli spremenien ali nepravilno vzdrzevan.

13. Proizvajalec zagotavlja proti plagilu popravilo,
vzdrzevanje blaga, nadomestne dele in priklo-
pne aparate vsaj tri leta po poteku garancij-
skega roka.

14. Obrabni deli oz. potroni material so izvzeti iz
garancije.

15. Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garancije
in podatki, ki identificirajo blago za katerega
velia garancija se nahajajo na dveh logenih
dokumentih (garancijski list, ragun).

16. Ta garancija proizvajalca ne izkljuéuje zakon-
ske pravice potro3nika, da zoper prodajalca
v primeru neskladnosti blaga brezplaéno uve-
liavlja jaméevalne zahtevke. Ta garancija prav
tako ne izkjuluje pravic potro3nika, ki izhajajo
iz obveznega jamstva za skladnost blaga.

Prodajalec
Lidl Slovenija d.o.o. k.d., Pod lipami 1,
SI-1218 Komenda
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1. Uvod

1.1. Informace k tomuto
navodu k obsluze

Blahopfejeme vém k zakoupeni vaseho nového
pfistroje. Rozhodli jste se tim pro vysoce kvalitni vy-
robek. Souédsti tohoto vyrobku je ndvod k obsluze.
Obsahuije doleZité informace o bezpeé&nosti, pouZi-
ti a likvidaci. Pfed pouZitim vyrobku se seznamte se
viemi provoznimi a bezpe&nostnimi pokyny. Vyro-
bek pouzivejte pouze pfedepsanym zplisobem a
pro uvedené oblasti pouZiti. PFi pfeddvéni vyrobku
tretim osobdm pFedeijte spolu s nim i tyto podklady.

1.2. Pouziti v souladu
s uréenim

Tento pfistroj je uréen vyhradné k mlefi hrubé soli
nebo zmek pepie v soukromych domdcnostech.
Pristroj nepouzivejte v komeré&nich nebo promyslo-
vych oblastech.
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1.3. Pouzita vystrazna
upozornéni a symboly

V tomto ndvodu k obsluze, na obalu a na pfistroji
(pokud je to mozné) jsou pouzita ndsledujici varo-
vani a symboly:

VYSTRAHA! Varovéni s timto symbo-
lem a signdlnim slovem ,VYSTRAHA”
oznaluje pfipadné nebezpeénou
situaci, kterd, pokud se ji nezabrani,
mbze mit za ndsledek vdzné poranéni
nebo smrt.

POZOR! Varovani s timto symbolem

a signdlnim slovem ,POZOR” oznaduje
pfipadnou situaci, kterd, pokud se ji
nezabrdni, mdZe mit za nésledek hmot-
nou $kodu.

Upozornéni: Upozornéni oznaduje
dopliiujici informace, usnadfujici mani-
pulaci s pfistrojem.

Vsechny &asti tohoto pfistroje pFichdze-
jici do styku s potravinami jsou bezpe&-
né pro potraviny.

e o b

Stejnosmérny proud/napéti

N

€ Tento vyrobek spliuje poZadavky plat-
nych evropskych a ndrodnich smérnic.

Elektricky pfistroj nevyhazujte do
domovniho odpadu!

Obal poté odevzdeite k ekologické
likvidaci.

Obal z recyklovatelnych materiéld.

P¥i tfidéni odpadu dodrzujte oznaceni
obalovych materidl: Jsou ozna&eny
zkratkami (a) a &islicemi (b) s ndsledu-
jicim vyznamem: 1-7: plasty, 20-22:
papir a lepenka, 80-98: kompozitni
materidly.

Tento vyrobek splivje pozadavky

platnych ndrodnich smérmic Srbské
republiky.

> D> Qb

P
>



2. Bezpecnost

2.1. Zakladni bezpecnostni pokyny

m Déti stardi 8 let a osoby s omezenymi fyzickymi, smyslovymi nebo
mentdlnimi schopnostmi &i nedostatkem zkuenosti a znalosti mohou
pouZivat tento pfistroj, aviak pouze tehdy, pokud jsou pod dohledem
nebo pokud byly pouceny o bezpe&ném pouzivani pfistroje a pokud
porozumély z toho vyplyvajicimu nebezpedi.

m Déti si nesmi s pfistrojem hrét. Cisténi a uzivatelskou Gdrzbu nesmi pro-
vadét déti bez dozoru.

m Abyste zabrénili poskozeni pfistroje, davejte pozor, aby do ného ne-
vnikly tekutiny, a neponofuijte pfistroj do vody.

m Pfistroj neuvadéjte do provozu, pokud je poskozen nebo
predtim spadl.

m Neotvirejte nikdy kryt, kromé pfihrddky na baterie k vyméné baterii,
v pfistroji nejsou Z&4dné soucdstky, které by vyZadovaly Gdrzbu.
Pristroj vZdy udrZuijte v Cistoté.

V pfipadé chybného fungovani nebo zjisténych zdvad se obrafte na
zdkaznicky servis.

2.2. Bezpecnostni pokyny k manipulaci s bateriemi

/A VYSTRAHA! Nespravnd manipulace s bateriemi moze vést k pozé-
ru, vybuchim, dniku nebezpeénych latek nebo jinym nebezpeénym
situacim!

@ @ Nikdy nedovolte, aby se baterie dostaly do rukou détem.

Dbeijte na to, aby nedoslo ke spolknuti baterii.

Pokud dojde ke spolknuti baterie vami nebo jinou osobou, vyhledeite
okamzité lékafskou pomoc.

Pouziveijte vyluéné uvedeny typ baterie.

@ Nedobijeci baterie nikdy znovu nenabijejte.
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Nepouzivejte dobijeci baterie.

@ @ Baterie nikdy nevhazujte do ohné nebo vody.

Baterie nevystavuijte vysokym teplotdm a pfimému sluneénimu zdfen.

@ @ Baterie neotevirejte ani nedeformuite.

@ Nezkratujte pfipojovaci svorky.

Z pfistroje odstrafite vybité baterie a bezpedné je zlikvidujte.

R @ NepouZivejte odlisné typy baterii nebo nové a pouZité bate-
rie soucasné.

@ Baterie vzdy vklddeijte do pfistroje se spravnou polaritou.

Pokud pfistroj del$i dobu nepouzivate, baterie vyjméte.

Baterie pravidelné kontrolujte. Vytékaijici baterie mohou vést k porané-

ni nebo pfistroj poskodit.

Pfi manipulaci s vyteklymi bateriemi pouZivejte ochranné rukavicel!
Kontakty baterie a pfistroje a pfihrddku na baterie vycistéte suchym
hadfikem. Zabrafite kontaktu kiZe a sliznic, zejména o&i, s chemikdli-
emi. Pfi kontaktu s chemikdliemi vyplachuijte velkym mnoZstvim vody a
ihned vyhledeite |ékafskou pomoc.
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3. Rozsah dodavky

1) Vyjméte viechny &ésti pistroje a navod k ob-

sluze z krabice.

2) Odstrafite z pristroje viechen obalovy
materidl.

3) Pfed prvnim pouzitim zkontrolujte, zda je
zakoupené zboZi kompletni a zda pfipadné
nevykazuje viditelnd poskozeni.

elektricky mlynek na sdl nebo pepf
ochranné viko proti zirété aroma

6% baterie AAA

* & & o

ndvod k obsluze

4. Technické udaje

6% baterie 1,5V
typ AAA/LRO3 Micro

Napéti: 9V ===

Napdijeci napéti:

5. Popis pristroje
Zobrazeni viz vyklopnd strana

© horni dil

O tlagitko

O piihradka na baterie

O motor

© horni kontakty

O spodni kontakty

@ spodni dil s nddobou na kofeni
O ochranné viko proti ztrété aroma
© sefizovaci sroub

@ osvétleni LED

® mleci Ustroji

6. Pfed prvnim uvedenim do
provozu

¢ Pistroj vycistéte tak, jak je popséno v kapitole

10. Cisténi a udrzba.

7. Vkladani baterii / plnéni
koFeni

1) Pevné piidrzte spodni dil @ a otdcejte hornim
dilem @, dokud symbol o’ na spodnim dile
@ nesouhlasi s oznacenim v na hornim dile
0.

2) Sejméte horni dil @.

3) Vlozte 6 novych baterii typu AAA LO3 podle

polarity zobrazené na pfihrédce na baterie
0.
4) Pevné piidrzte motor @ a spodni dil s néddo-
bou na kofeni @ sejméte pfimo smérem dold.
5) Naplite nédobu na kofeni ve spodnim dilu
@ hrubou soli nebo zrnky pepte.

() Upozornéni:

> Nejlepsich vysledkd dosdhnete, kdyz je nddoba
na kofeni naplnéna maximdlné do 3/4.

6) Nasadte motor @ na spodni dil @ zavedenim
hornich kontaktd @ do spodnich kontaktd @

(viz obrazek 1).

Obrdzek 1

7) Opét nasadte horni dil @ na spodni dil @.
Dbeijte na to, aby oznaéeni v o souhlo-
sily.

8) Pridrzte spodni dil @ a ot&&ejte hornim dilem
@, dokud symbol o spodnim dile @ ne-
souhlasi s oznacenim v na hornim dile @ a
tento slysitelné nezasko&i.
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8. Pouziti

1) Vyjméte ochranné viko proti ztr&té aroma @

ze spodniho dilu @.

2) Drzte mlynek na sil/pepf ve svislé poloze a
stisknutim tacitka @ spustte mleti. Soucasné
se rozsviti osvétleni LED (.

3) Tlagitko @ opét uvolnéte a tim mleti ukoncite.
Osvétleni LED @ zhasne.
4) Piistroj uschovejte pfipraveny k pouZiti s na-

sazenym ochrannym vikem profi ztrdté aroma

0.

4 ~ 4
9. Nastaveni stupné mleti
Na spodni strané spodniho dilu @ se nachdzi
sefizovaci $roub @), kterym moZete nastavit stupefi
mleti.
1) K nastaveni jemnéjsiho stupné mleti otdcejte
sefizovacim droubem @ ve sméru smyboly s,
2) Pro hrubsi stupef mleti otd&ejte sefizovacim
Sroubem @ ve sméru smybolu +

() Upozornéni:

> Pokud se mlynek (P) pfestane oté&cet, je stupef
mleti nastaven pfili§ jemné&. Nastavte hrubsi
stupef mleti. Pokud se mlynek @ presto ne-
oté&i, mbZe byt ucpany. Uvolnéte sefizovaci
sroub @ co nejvice, aby se mlynek @ uvolnil.
Uvolnéte zaseknuté Easti protiepanim mlynku
® a poté znovu otolte sefizovacim Sroubem
© na pozadované nastaveni stupné mleti.

10. Citéni a udriba

() POZOR!

> Nepouzivejte agresivni, chemické nebo abra-
zivni &istici prostfedky. Mohou poskodit povrch
pfistrojel
Pristroj a mlynek nikdy necistéte vodou ¢&i jiny-
mi kapalinami.

4 Pristroj &istéte pouze zvenéi mékkym a suchym
hadfikem.
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11. Likvidace
Symbol preskrtnuté pojizdné popelnice
znamend, Ze tento pfistroj nesmi byt po
skonéeni Zivotnosti likvidovan spoleéné
s domovnim odpadem. Pfistroj musi byt
odevzddn v uréenych sbé&rnych mistech & dvorech
nebo podhnicich opravnénych k nakladdéni s odpady.
Pred vrécenim pfistroje vymazte viechny osobni
Odaje.
Pred vrécenim vyjméte baterie nebo akumulatory,
které nejsou pevnou sou&désti vyslouZilého pfistroje,
a také lampy, které |ze vyjmout bez jejich poskoze-
ni, a odevzdeite je do oddé&leného sbéru.

Obal se skladdd z ekologickych materidld, které
Ize zlikvidovat v komundlnich sb&rnych dvorech.

Obal zlikvidujte ekologicky.

11.1. Likvidace baterii

S bateriemi/akumulétory je nutné
zachdzet jako s nebezpe&nym odpa-
dem, a proto musi byt ekologicky zlik-
vidovany odpovidajicimi subjekty (pro-
dejci, specializovani prodeici, orgdny vefejné
sprévy, komeréni firmy zabyvaijici se likvidaci odpa-
du). Baterie/akumulétory mohou obsahovat toxic-
ké t&zké kovy.
Obsazené t&2ké kovy jsou ozna&eny pismeny pod
symbolem: Cd = kadmium, Hg = rtuf, Pb = olovo.
Nevyhazuijte proto baterie/akumuldtory do domov-
niho odpadu, nybrz je dopravte na sbémé misto
tfidéného odpadu.
Baterie/akumuldtory odevzddvejte pouze zcela
vybité.



12. Zaruka spolecnosti
Kompernass Handels GmbH

Vézend zdkaznice, vazeny zdkazniku,

na tento pfistroj ziskavate zdruku v trvani 3 let od
data zakoupeni. V piipadé zavad tohoto vyrobku
méte zakonnd prava viéi prodeici vyrobku. Tato

z&konnd prdva nejsou omezena nasi nize uvede-
nou zdrukou.

Zaruéni podminky

Zéaruéni doba za&ind plynout dnem ndkupu. Dobfe
uschoveijte pokladni doklad. Tento doklad je po-
trebny jako dikaz o koupi.

Pokud se do ffi let od data zakoupeni tohoto vyrob-

ku vyskytne vada materidlu nebo vyrobni zavada,
pak Vam podle naseho uvéazZeni vyrobek zdarma
opravime, vyménime nebo uhradime kupni cenu.
Predpokladem této zdaruky je, Ze bude béhem ffile-
té |hty predlozen vadny pfistroj a doklad o koupi

(pokladni doklad) a struéné se popie, v éem zava-

da spogivé a kdy se vyskytla.

Vztahuje-li se na z&vadu nase zaruka, obdrzite
zpét bud opraveny nebo novy produkt. Opravou
nebo vymé&nou vyrobku neza&ne plynout nova
z4ruéni doba.

Zaruéni doba a zakonné naroky vyply-
vaijici ze zavad

Zaruénim plnénim se zdruéni doba neprodluzuje.
To plati i pro vyménéné a opravené souddsti.
Poskozeni nebo vady vyskytujici se pfipadné jiz
pfi ndkupu se musi ozndmit ihned po vybaleni. Po
uplynuti zaruéni doby pod|éhaiji veskeré opravy
zpoplatnéni.

Rozsah zaruky

Pristroj byl vyroben peclivé podle pfisnych smérnic
kvality a pred expedici byl svédomité vyzkousen.
Zéaruka se vztahuje na materidlové nebo vyrobni
vady. Tato zdruka se nevztahuje na souédsti vyrob-
ku, které jsou vystaveny b&znému opotiebeni, a
proto je |ze povaZovat za spotiebni dily, nebo na
poskozeni kfehkych sou&asti, jako jsou napt. spina-
&e nebo dily, které jsou vyrobeny ze skla.

Tato zaruka zanikd, pokud je vyrobek poskozen,
nebyl| Fddné pouzivan nebo udrzovan. Pro zajisténi
spravného pouzivdni vyrobku se musi pfesné do-
drZovat viechny pokyny uvedené v navodu k ob-
sluze. Ugeltm pouziti a Gkondm, které se v névodu
k obsluze nedoporuéuiji nebo se pted nimi varuje,
je treba se bezpodmine&né& vyhnout.

Vyrobek je uréen pouze pro soukromé G&ely a ne
pro komeréni pouZiti. Pfi nesprdvném a neodbor-
ném pouzivani, pfi pouZiti nésili a pfi zdsazich,
které nebyly provedeny nasimi autorizovanymi
servisnimi provozovnami, zaruéni naroky zanikaji.

Vyfizeni v pfipadé zaruky
Pro zaijisténi rychlého Vasi Zadosti postupuijte podle
nésledujicich pokynd:

B Pro viechny dotazy méjte pFipraven pokladni
listek a &islo vyrobku (IAN) 527384_2507
jako doklad o koupi.

B Cislo vyrobku naleznete na typovém fitku na
vyrobku, rytiné na vyrobku, na titulni strané
ndvodu k obsluze (vlevo dole) nebo na ndlep-
ce na zadni nebo spodni stran& vyrobku.

B Pokud by se mély vyskytovat funk&ni vady
nebo jiné zavady, kontaktujte nejprve nize
uvedené servisni oddé&leni telefonicky nebo
e-mailem.

B Vyrobek, zaevidovany jako vadny vyrobek
pak mizete pii pfiloZeni dokladu o ndkupu
(pokladni listek) a pfi uvedeni, v &em spociva
vada a kdy k ni doslo, poslat vyrobek pro Vés
bez po3tovného na adresu, kterou Vam oznami
servis.

Na webovych strankach

5 | www.lidlservice.com si miZete stah-
= nout tyto a mnoho dalsich pFirucek,
videi o vyrobku a instalagni software.

PDF ONLINE
e.com

wwwlidi-servic

Pomoci kédu QR se dostanete pfimo na stranku
servisu Lidl (www.lidl-service.com) a miZete po-
moci zaddni &isla vyrobku (IAN) 527384 _2507
oteviit svlj ndvod k obsluze.
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12.1. Servis

(€D Servis Cesko
Tel.: 800143873
E-Mail: kompernass@lidl.cz

[IAN 527384_2507 |

12.2. Dovozce

Dbejte prosim na to, Ze ndsledujici adresa neni ad-
resou servisu. Kontaktujte nejprve uvedeny servis.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NEMECKO

www.kompernass.com
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1. Uvod

1.1. Informdcie o tomto
navode na obsluhu

Srde&ne vam gratulujeme ku kipe vésho nového
pristroja. Touto kdpou ste sa rozhodli pre vyrobok
vysokej kvality. Névod na obsluhu je si¢asfou
tohto vyrobku. Obsahuje délezité upozornenia
tykajice sa bezpe&nosti, pouZivania a likvidécie.
Pred pouzZitim vyrobku sa obozndmte so vietkymi
pokynmi na obsluhu a bezpeé&nostnymi pokynmi.
Vyrobok pouzZivaijte iba podla opisu a v uvedenych
oblastiach pouZitia. Pri postipeni vyrobku tretej
osobe odovzdajte spolu s nim aj vietky dokumenty.

1.2. Pouzivanie v sulade

s urécenym Géelom

Tento pristroj je uréeny na mletie hrubej soli alebo
celého &ierneho korenia v stkromnych domdcnos-
tiach. Pristroj nepouzivaijte v komerénych ani prie-
myselnych oblastiach.

1.3. Pouzité vystrazné

upozornenia a symboly

V predlozenom ndvode na obsluhu, na obale a na
pristroji sU pouzité nasledujice vystrazné upozor-
nenia a symboly:

A

VYSTRAHA! Vystrazné upozornenie
s tymto symbolom a signdlnym slovom
JVYSTRAHA" oznaduje moznl nebez-
peénd situdciv, ktord, ak sa jej neza-
bréni, by mohla maf za nasledok smrf
alebo fazké poranenie.

POZOR! Vystrazné upozornenie s

tymto symbolom a signalnym slovom
,POZOR" oznaduje mozny situdciu,

ktord, ak sa jej nezabrdni, by mohla
mat za ndsledok vecni skodu.

®
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Upozornenie: Upozornenie obsahuje
dodato&né informdcie, ktoré ulahéujd
manipuldciu s pristrojom.

Vsetky diely tohto pristroja, ktoré sa
dostavaji do kontaktu s potravinami,
s0 bezpeéné z hladiska pouzivania s
potravinami.

Jednosmerny prid/jednosmerné na-
pdtie

Tento vyrobok spliia poziadavky plat-
nych eurépskych a ndrodnych smernic.

Nevyhadzujte elektrické pristroje
do komunélneho odpadul

Obal odovzdaijte na ekologickd likvi-
ddciu.

Obal z recyklovatelnych materidlov.

Pri triedeni odpadu dbajte na oznade-
nie obalovych materidlov: SG oznagené
skratkami (a) a &islicami (b) s nasledujd-
cim vyznamom: 1 - 7: plasty, 20 - 22:
papier a lepenka, 80 - 98: kompozitné
materidly.

Tento vyrobok splfia poziadavky
platnych ndrodnych smernic Srbskej
republiky.



2,

Bezpecnost

2.1. Zakladné bezpeénostné pokyny

Tento pristroj méZu pouZivat deti starsie ako 8 rokov, ako aj osoby
so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo mentalnymi schopnosfami,
alebo s nedostatkom skisenosti a vedomosti, ak st pod dohladom
alebo ak boli o bezpe¢nom pouZivani pristroja pouéené a pochopili
sUvisiace nebezpedenstvd.

Deti sa s pristrojom nesmy hrat. Deti nesmd vykondvat &istenie ani po-
uzivatelskd ddrzbu bez dohladu.

Nedovolte, aby do pristroja vnikla akékolvek kvapalina, ani ho nepo-
ndrajte do vody, inak méze dojst k jeho poskodeniu.

Neuvdadzaijte pristroj do prevédzky, ak je poskodeny alebo predtym
spadol.

Teleso za Ziadnych okolnosti neotvdrajte s vynimkou priehradky na
batérie pri vymene batérii. V pristroji sa nenachddzaji Ziadne diely
vyzadujice Odrzbu.

Pristroj udrZiavajte vZdy Cisty.

V pripade nesprdavneho fungovania alebo viditelného poskodenia pri-
stroja kontaktujte zdkaznicky servis.

2.2. Bezpecnostné pokyny o manipulacii s batériami
A\ VYSTRAHA! Nespravne zaobchédzanie s batériami moze spdsobif

poziar, vybuch, vyteéenie nebezpeénych latok alebo iné nebezpeéné
situdcie!

@ @ Nikdy nedovolte, aby sa batérie dostali do rik deti.
Ddvajte pozor na to, aby nikto neprehltol batérie.

Ak vy alebo iné osoba prehline batériu, ihned’ vyhladaite lekdarsku
pomoc.

Slovencina 35



PouzZivaijte vyluéne uvedeny typ batérie.
@ Batérie, ktoré nie si nabijatelné, nikdy znova nenabijaite.
NepouZivajte nabijatelné batérie.

@ @ Batérie nikdy nehddzte do ohfia ani do vody.

Nevystavuijte batérie vysokym teplotdm a priamemu slne¢nému Ziare-
niu.

@ @ Batérie nikdy neotvéraijte ani nedeformuijte.
@ Pripojovacie svorky neskratuite.

Vyberte vybité batérie z pristroja a bezpeéne ich zlikvidujte.

@ NepouZivajte spolu rozli¢né typy batérii ani nové batérie s
pouzitymi.

@ Vlozte batérie do pristroja vzdy so sprdvnou polaritou.

Ked nebudete pristroj dlhsi ¢as pouZivat, vyberte z neho batérie.

Batérie pravidelne kontrolujte. Vytecené batérie mézu spésobit pora-
nenia a poskodit pristroj.

V pripade vyteenych batérii pouzivajte ochranné rukavice! Kontakty
batérii a pristroja, ako aj priehradku na batérie vyistite suchou han-
dri¢kou. Zabrérite kontaktu pokoZky a sliznic, zvl&3f vasich odi, s che-
mikdliami. V pripade kontaktu s chemikéliami opldchnite postihnuté
miesto velkym mnoZstvom vody a ihned vyhladaijte lekérsku pomoc.
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3. Rozsah dodavky

1) Vyberte vietky diely pristroja a ndvod na ob-
sluhu z karténového obalu.

2) Odstranite z pristroja vietky obalové materidly.

3) Pred uvedenim do prevadzky skontrolujte ob-
sah dodavky z hladiska Oplnosti a pripadnych
viditelnych poskodeni.

elektricky mlynéek na sol a korenie

kryt na ochranu arémy

6% batérie AAA

* & & o

ndvod na obsluhu

4. Technické udaje

6% 1,5V batérie

typu AAA LRO3 Micro
oV =— ==

Napdjanie napétim:
Napdtie:

5. Opis pristroja
Obrdzok pozri na roztvéracej strane
© Horny diel

0 Tlagidlo

© Priechradka na batérie

O Motor

© Horné kontakty

O Spodné kontakty

@ Spodny diel so zasobnikom na korenie
O Kryt na ochranu arémy

© Nastavovacia skrutka

@ LED osvetlenie

® Mleci mechanizmus

6. Pred prvym uvedenim do
revadzky

4 Pristroj vy<istite tak, ako je opisané v kapitole
10. Cistenie a udrzba.

7. Vlozenie batérii/

naplnenie korenim

1) Podrzte pevne spodny diel @ a ot&&aijte hor-
nym dielom @, az kym sa nebude symbol
na spodnom diele @ zhodovat so znackou v
na hornom diele @.

2) Odoberte horny diel @ .

3) Vlozte 6 novych batérii typu AAA LO3 podla
polarity zobrazenej na priehradke na batérie €.

4) Podrzte pevne motor @ a stiahnite spodny diel
so zasobnikom na korenie @ priamo nadol.

5) Zasobnik na korenie v spodnom diele @
naplite hrubou solou alebo celym &iernym
korenim.

@ Upozornenie:
> Naijlepsie vysledky dosiahnete, ked' je zdsob-
nik na korenie naplneny maximdlne na 3/4.
6) Nasadte motor @ na spodny diel @ tak, ze
horné kontakty @ zavediete do spodnych
kontaktov @ (pozri obrdzok 1).

Obrézok 1

7) Horny diel @ znova nasadte na spodny diel
@. Dbaite na to, aby sa znacky W
a o zhodovali.

8) Podrzte pevne spodny diel @ a otdéajte hor-
nym dielom @ , az kym sa nebude symbol @
na spodnom diele @ zhodovat so znackou
V na hornom diele @ a kym diel pocutelne
nezaskodi.
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8. Pouzivanie

1) Odoberte zo spodného dielu @ kryt na
ochranu arémy @.

2) Mlynéek na sol/&ierne korenie podrzte zvislo
a stlacte tlacidlo @, aby ste zacali s mletim.
Zarover sa rozsvieti LED osvetlenie .

3) Tla¢idlo @ znova pustite, aby ste ukonili
mletie. LED osvetlenie @ zhasne.

4) Pristroj uschovaijte poruke s nasadenym krytom
na ochranu arémy ©.

9. Nastavenie stupna mletia

Na spodnej strane spodného dielu @ sa naché-
dza nastavovacia skrutka @, pomocou ktorej mé-
Zete nastavif stupef mletia.

1) Na nastavenie jemnejSieho stupfia mletia oto&-
te nastavovaciu skrutku @ v smere symbolu
_.

2) Na nastavenie hrubsieho stupfia mletia otoéte
nastavovaciu skrutku @ v smere symbolu +

(® Upozornenie:

> Ked sa uz mleci mechanizmus (P neotdca,
stupef mletia je nastaveny prili§ jemne. Na-
stavte hrubsi stupefi mletia. Keby sa napriek
tomu mleci mechanizmus P stdle neotdéal,
méze byt upchaty. Uvolnite nastavovaciu
skrutku @ tak, ako je mozné, aby ste uvolnili

mleci mechanizmus @. Uviaznuté diely uvolni-

te tak, Ze mlecim mechanizmom @ potrasiete
a znova otodite nastavovaciu skrutku @ na
zelany stupefi mletia.

10. Cistenie a udriba

® PoOZOR!

> Nepouzivajte agresivne, chemické alebo
abrazivne &istiace prostriedky. M&zu poskodif
povrch!
Pristroj a mleci mechanizmus v Ziadnom pripa-
de neumyvaijte vodou ani inymi tekutinami.

¢ Cistite pristroj iba zvonku mékkou suchou
handri¢kou.
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11. Likvidacia
Symbol preskrtnutej odpadovej néddoby
znamend, Ze tento pristroj sa nesmie po
skonéeni Zivotnosti likvidovaf ako bezny
komundlny odpad. Pristroj je potrebné
odovzdaf na zriadenych zbernych miestach,
v zbernych dvoroch alebo v prevadzkach na likvi-
ddciu odpadov.

Pred vrétenim vymazte vietky osobné tdaje.

Pred vratenim vyberte batérie alebo akumuldtory,
ktoré nie st uzavreté v starom pristroji, ako aj Zia-
rovky, ktoré je mozné vybraf bez poskodenia,

a odovzdaijte ich na samostatny zber.

Obal sa skladd z ekologickych materidlov, ktoré
mézete zlikvidovaf v miestnych recyklaénych stre-
diskdch.

Obal zlikvidujte ekologicky.

11.1. Likvidacia batérii

S batériami/akumulétormi sa musi
zaobchddzaf ako so $pecidlnym od-
padom, a preto sa musia ekologicky
zlikvidovaf na zodpovedaijicich
miestach (predajca, 3pecializovany predajca,
verejné miesta na zber odpadu, komeréné podniky
zaoberajice sa likvidéciou odpadu). Batérie/
akumulétory mézu obsahovaf jedovaté fazké kovy.
Obsiahnuté fazké kovy sa oznaéuji pismena-
mi uvedenymi pod symbolom: Cd = kadmium,
Hg = ortut, Pb = olovo.
Batérie/akumuldtory preto neodhadzujte do domo-

vého odpadu, ale odovzdaite ich na samostatny
zber.

Batérie/akumuldtory odovzdaite len vo vybitom
stave.



12. Zaruka spolocnosti
Kompernass Handels GmbH

Vézend zdkaznicka, vézeny zdkaznik,

na tento pristroj méte zaruku 3 roky od datumu
zakipenia. V pripade nedostatkov tohto vyrobku
méte préva vyplyvajice zo zdkona voli predajcovi
tohto vyrobku. Tieto Vade prava vyplyvaijice zo
zdkona nie sG obmedzené nasou zdrukou, uvede-
nou nizsie.

Zaruéné podmienky

Z&ruénd doba zagina plyndf ddtumom zakidpenia.
Prosim, uschovaite si pokladniény blok. Tento bude
potrebny ako dékaz o zakipeni.

Ak v priebehu troch rokov od détumu zakiépenia
tohto vyrobku déjde k chybe materidlu alebo
vyrobnej chybe, vyrobok vém - podla nasho
uvdzenia - bezplatne opravime, vymenime alebo
uhradime kipnu cenu. Podmienkou tohto zruéné-
ho plnenia je, Ze pocas trojrocnej lehoty sa posko-
deny pristroj a doklad o zakdpeni (pokladni¢ny
blok) predloZi so struénym opisom, v &om spociva
nedostatok pristroja a kedy sa vyskytol.

Ak je chyba pokrytd nasou zarukou, zasleme Vam
spdf opraveny alebo novy vyrobok. Opravou ale-

bo vymenou vyrobku nezaéina plyndf Ziadna nové
z4ruénd doba.

Zaruéna doba a zakonné naroky na
odstranenie chyb

Zéruéné doba sa zéruénym plnenim nepredizi. To
plati aj pre vymenené a opravené diely. Poskode-
nia a chyby zistené pripadne uz pri kipe, sa musia
hlésit okamzite po vybaleni. Po uplynuti zaruénej
doby podliehaji pripadné opravy poplatku.

Rozsah zaruky

Pristroj bol starostlivo vyrobeny v stlade s prisnymi
smernicami kvality a pred dodanim bol svedomito
preskdsany.

Zé&ruéné plnenie sa vzfahuje na chyby materidlu
alebo vyrobné chyby. Této zaruka sa nevzfahuje
na &asti vyrobku, ktoré si vystavené beznému opot-
rebovaniu a preto ich mozno pokladaf za rychlo
opotrebitelné diely, ani na poskodenia krehkych
dielov, ako st napriklad spinage alebo diely vyro-
bené zo skla.

Tato zaruka zanikd v pripade poskodenia vyrob-
ku neodbornym pouZivanim alebo neodbornou
Odrzbou. Na sprévne pouzivanie vyrobku sa musia
presne dodrZiavaf vietky pokyny, uvedené v ndvo-
de na obsluhu. Bezpodmiene&ne sa musi zabranif
pouzitiu alebo Ukonom, ktoré sa v ndvode na ob-
sluhu neodporiéaji alebo pred ktorymi sa varuje.

Vyrobok je uréeny len na sikromné pouZitie a

nie na priemyselné pouzivanie. Zaruka zanika pri
nespravnom a neodbornom zaobchédzani, pri
pouziti ndsilia a pri zasahoch, ktoré neboli vykona-
né nadim autorizovanym servisom.

Vybavenie v pripade zaruky

Na zaru&enie rychleho vybavenia Vasej Ziadosti
postupujte podla nasledujicich pokynov:

B Na vietky otdzky maijte pripraveny
pokladnigny doklad a &islo vyrobku
(IAN) 527384_2507 ako doklad o nékupe.

B Cislo vyrobku ndjdete na typovom titku na
vyrobku, na gravire na vyrobku, na titulnej
strdnke ndvodu na obsluhu (dole vliavo) alebo
ako ndlepku na zadnej alebo spodnej strane
vyrobku.

B Ak déjde k funkénym poruchém alebo inym
nedostatkom, kontaktujte najprv niziie uvede-
né servisné oddelenie telefonicky alebo
e-mailom.

B Vyrobok, zaevidovany ako poruchovy, méze-
te potom spolu s dokladom o ndkupe (pok-
ladniény blok) a uvedenim popisu chyby a
détumu, kedy k nej do3lo, bezplatne odoslaf
na adresu servisného strediska, ktord Vém
bude ozndmend.

=% E | Na webovej stranke

& [ www.lidl-service.com si méZete stiah-
nuf tieto a mnoho dalsich priruiek,

=1 vided o vyrobkoch a indtalaény sof-

,
phmieteel 1

Pomocou tohto QR-kédu sa dostanete priamo na
strénku servisu Lidl (www.lidl-service.com) a pomo-

cou zadania &isla vyrobku (IAN) 527384_2507
otvorite va$ ndvod na obsluhu.
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12.1. Servis

(5K Servis Slovensko
Tel. 0850 232001
E-Mail: kompernass@lid|.sk

[IAN 527384_2507 |

12.2. Dovozca

Maijte na paméti, Ze nizsie uvedend adresa nie je
adresou servisného strediska. Najprv kontaktujte
uvedené servisné stredisko.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NEMECKO

www.kompernass.com
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1. Uvod

1.1. Informacije o ovim
uputama za uporabu

Srdaéno &estitamo na kupnii vadeg novog uredaija.
Time ste se odluéili za vrlo kvalitetan proizvod.
Upute za uporabu predstavljaju sastavni dio ovog
proizvoda. One sadrZe vaZne napomene za sigur-
nost, rukovanie i zbrinjavanije. Prije koridtenja proi-
zvoda upoznaijte se sa svim napomenama za upo-
rabu i svim sigurnosnim napomenama. Proizvod
koristite isklju¢ivo na opisani nadin i u navedenim
podrugjima uporabe. U slu&aju predaje proizvoda
tre¢im osobama predaite i svu dokumentaciju.

1.2. Namjenska uporaba

Ovaj je uredaj namijenjen iskljugivo za mljevenje
krupne soli ili papra u zrnu u privatnim kuéanstvi-
ma. Uredaj ne koristite u komercijalne ili industrijske
svrhe.
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1.3. Koristena upozo-
renja i simboli

U ovim uputama za uporabu, na pakiranju i na
uredaiju, koridtena su sliedeéa upozorenja i simboli:

UPOZORENJE! Upozorenije s
ovim simbolom i signalnom rije&i
+UPOZORENJE" oznaéava moguéu
opasnu situaciju koja &e, ako se ne
izbjegne, rezultirati smréu ili tekim
ozliedama.

POZOR! Upozorenje s ovim simbolom
i signalnom rije¢i ,POZOR" oznadava
mogudu situaciju koja ¢e, ako se ne
izbjegne, uzrokovati materijalnu stetu.

Napomena: Napomena oznacava
dodatne informacije za jednostavnije
rukovanje uredajem.

Svi dijelovi ovog uredaja koji dolaze u
dodir s namirnicama neskodljivi su za
namirnice.

J e o p

Istosmjerna struja / napon

N

€ Ovaj proizvod ispunjava zahtjeve vaze-
¢ih europskih i nacionalnih direktiva.

Elektriéni uredaj ne bacaijte u kuéni
otpad!

Ambalazu zbrinite na ekoloski prihvat-
liiv nagin.

Ambalaza izradena od materijala koji
se mogu reciklirati. Prilikom odvajanja
otpada vodite raéuna o oznakama na
materijalu ambalazZe: Isti su oznadeni
kraticama (a) i brojkama (b) sliedeéeg
zna&enja: 1-7: Plastika, 20-22: Papir i
karton, 80-98: Kompozitni materijali.

> D QB

Ovaij proizvod ispunjava zahtjeve
vazedih nacionalnih direktiva Republike

AA Srbija.



2. Sigurnost

2.1. Opce sigurnosne napomene

Ovaj uredaj smiju koristiti djeca stara 8 godina ili vide, kao i osobe
smanijenih fizi¢kih, osjetilnih ili mentalnih sposobnosti ili s nedovoljno
iskustva i / ili znanja ako su pod nadzorom ili su primile poduku o
sigurnom rukovaniju uredajem te su razumjele opasnosti koje proizlaze
iz uporabe uredaja.

Djeca se ne smiju igrati uredajem. Ci$éenje i korisnicko odrzavanije ne
smiju obavljati djeca bez odgovarajuéeg nadzora.

Ne dopustite da tekuéine prodru u unutradnjost uredaja, a uredaj ne

uranjajte u vodu, kako biste izbjegli o3teéenja.

Nemojte koristiti uredaj ako je o3tecen ili ako je pao.

Nikada ne otvaraite kuéiste, osim pretinca za baterije u svrhu zamje-
ne baterija; u uredaju se ne nalaze dijelovi koji trebaju biti servisirani.
Uredaj uvijek odrzavaite &istim.

U sluaju smetnji u radu ili vidljivih o3teéenja obratite se servisu za
kupce.

A Oprez A Upozorenje:

Moguénost strujnog udara | Ne otvarati kuéiste proizvoda !

2.2. Sigurnosne napomene za rukovanje baterijama
/\ UPOZORENJE! Pogreino rukovanje baterijama moze uzrokovati

pozar, eksplozije, istiecanje opasnih tvari i druge opasne situaciije!

n @ @ Nikada ne dopustite da baterije dospiju u djeéje ruke.

Pazite da nitko ne proguta baterije.

Odmah zatrazite lijecni¢ku pomoé, ako ste vi ili netko drugi progutali
bateriju.
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Koristite isklju¢ivo navedeni tip baterija.

@ Nikada nemoijte puniti baterije koje nisu punijive.
Nemoijte koristiti punjive baterije.

@ @ Baterije nikada ne bacaijte u vatru ili vodu.

Baterije ne izlaZite visokim temperaturama ili izravnom
suncevom zracenju.

@ @ Nikada ne otvarajte i ne deformirajte baterije.
@ Nemoijte kratko spajati prikljuéne terminale.

Prazne baterije izvadite iz uredaja i zbrinite na siguran nadin.

@ Ne koristite zajedno razlicite tipove baterija, niti nove i istro-
$ene baterije.

@ Baterije u uredaj uvijek umetnite pazedi na ispravan polari-

tet.

|zvadite baterije, ako uredaj duZe vrijeme ne koristite.

Baterije redovito provjeravaite. Baterije koje cure mogu
uzrokovati ozljede i o3teéenje uredaja.

U sluéaju iscurjelih baterija koristite zastitne rukavice! Kontakte bateri-
ja i uredaja te pretinac za baterije odistite suhom krpom. Izbjegavaite
dodir koZe i sluznica, posebice odiju s kemikalijoma. U slu¢aju dodira
s kemikalijom isperite s puno vode i odmah potrazite lijeénicku po-

’

mocC.
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3. Opseg isporuke

1) Sve dijelove uredaja i upute za rukovanje
izvadite iz kartona.

2) S uredaja odstranite svu ambalazu.

3) Prije pustanja uredaja u rad prekontrolirajte
cjelovitost opsega isporuke i provjerite eventu-
alna vidljiva o3tecenija.

Elektriéni mlinac za sol ili papar
Poklopac za zastitu arome

6 x AAA baterije

* & & o

Upute za uporabu

4. Tehnicki podaci

Napajanie: 6 x 1,5V baterije
tipa AAA LRO3 Micro
Napon: 9V ——=

5. Opis uredaja
Za slike vidi preklopnu stranicu
@ Gonmiji dio

O Prekidac

© Pretinac za baterije

O Motor

© Gornji kontakti

O Doniji kontakti

@ Doniji dio sa spremnikom za zagine
O Poklopac za zastitu arome
O Vijok za podesavanje

@ LED svjetlo

® Mlin

6. Prije prve uporabe

4 Odistite uredaj na nacin opisan u poglavlju
10. Ciséenje i odrzavanije.

7. Umetanje baterija /
punjenje zacina
1) Donii dio @ drzite cvrsto i okrenite gornii dio

@ sve dok se simbol B na donjem dijelu @

ne poklopi s oznakom v na gornjem dijelu

2) Skinite gornii dio @.

3) Umetnite 6 novih AAA LO3 baterija prema po-
laritetu prikazanom na pretincu za baterije ©.

4) Drzite motor @ i povucite donii dio sa spremni-
kom za zacine @ ravno prema dolje.

5) Spremnik za zacine u donjem dijelu @ napu-
nite krupnom solju ili paprom u zrnu.

(® Napomena:
Naijbolje rezultate éete postiéi ako spremnik za
zadine napunite do maksimalno 3/4.
6) Stavite motor @ na doniji dio @ umetanjem
gornijih kontakata @ u donje kontakte @ (vidi
sliku 1).

Slika 1

7) Vratite gornji dio @ ponovno na doniji dic @.
Pazite da se oznake v il poklapaju.

8) Doniji dio @ drzite &vrsto i okrenite gornii dio
© sve dok se simbol f@ na donjem dijelu @
ne poklopi s oznakom v na gornjem dijelu @
i &ujno ne ulegne.
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8. Uporaba

1) Uklonite poklopac za zastitu arome @ s do-
njeg dijela @.

2) Drzite mlin za sol / papar okomito i pritisnite
prekida¢ @ za pocetak mljevenja. Istovreme-
no svijetli LED svjetlo @.

3) Otpustite prekida¢ @ za zaustavljanje mljeve-
nja. LED svjetlo (@ se gasi.

4) Uredaj drZite pri ruci s nataknutim poklopcem
za zastitu arome @.

9. Podesavanje stupnja

mljevenja

Na donijoj strani donjeg dijela @ nalazi se vijak

za podesavanie @), pomocu kojeg mozete podesi-

ti stupanj mlievenia.

1) Za podedavanie finijeg stupnja mljevenia,

okrenite vijak za podesavanje @ u smjeru
simbola ==.

2) Za krupniji stupanj mljevenija okrenite vijak za
podesavanje @ u smijeru simbola +.

(® Napomena:

Ako se mlin @ vide ne okreée, stupanj mljevenja

je postavlien previde fino. Podesite grublji stupanj
mljevenja. Ako se mlin @ i dalje ne okreée, moz-
da je za&eplien. Otpustite vijak za podesavanje
© :io je vise moguée kako biste olabavili mlin @.
Oftpustite zaglavljene dijelove protresanjem mlina
®. a zatim ponovno okrenite vijak za podesavanije
O na zelienu postavku mljevenia.

10.Ciscenje i odrzavanje

® POZOR!

Ne koristite agresivna, kemijska ili abrazivna
sredstva za &idcenje. Takva sredstva mogu ostetiti
povriinu uredajal

Uredaij i mlin nikada ne &istite vodom ili drugim
tekuc¢inama.

4 Vanjski dio uredaja &istite samo mekom, su-
hom krpom.
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11. Zbrinjavanje

Simbol prekrizene kante za smeée na

kotaci¢ima znadi da se ovaj uredaj ne

smije odlagati s kuénim otpadom pri

kraju njegovog Zivotnog vijeka. Uredaj
se mora predati na za to predvidenim sabirnim
miestima, centrima za recikliranje ili tvrtkama za
odlaganie otpada.

Prije povrata artikla izbrisite sve osobne podatke.

Prije povrata uredaja uklonite sve baterije ili aku-
mulatore koji nisu priloZeni u starom uredaju, kao i
svietilike koje se mogu izvaditi a da se ne uniste te
ih odloZite odvojeno.

AmbalazZa se sastoji od materijala nekodljivih za
okoli§ koji se mogu zbrinuti preko mjesnih ispostava
za recikliranije.

AmbalaZu zbrinite na ekoloski prihvatljiv naéin.

11.1. Zbrinjavanje baterija

Baterije / puniive baterije moraju se
tretirati kao opasan otpad i moraju ih
na ekoloski prihvatljiv nadin zbrinuti
nadlezna tijela (tfrgovci, specijalizirani
trgovci, javna komunalna poduzeéa, komercijalne
tvrtke za zbrinjavanje otpada). Baterije / puniive
baterije mogu sadrzavati otrovne teske metale.
Sadrzani teski metali ozna&eni su slovima ispod
simbola: Cd = kadmij, Hg = Ziva, Pb = olovo.
Baterije / punijive baterije stoga ne bacaite u kuéni
otpad, veé ih sakupite i odvojeno predajte na zbri-
njavanje.
Baterije / puniive baterije vratite iskljucivo u ispra-
Znjenom stanju.



12. Jamstvo tvrtke
Kompernass Handels GmbH

Postovani kupci,

Za ovaj uredaj odobrava se jamstvo u trajanju od
3 godine od datuma kupnije. U slu&aju nedostataka
ovoga proizvoda, Vama pripadaiju zakonska prava
na teret prodava&a proizvoda. U nastavku izloze-
no jamstvo ne ograniéava ova zakonska prava.

Uvijeti jamstva

Jamstveni rok zapoéinje danom kupnje. Molimo,
sacuvaite racun. Potreban je kao dokaz o kupniji.
Ako u roku od tri godine od datuma kupnje ovog
proizvoda nastupi greska na materijalu ili tvorni¢ka
greska proizvod ée biti - po nasem izboru - za Vas
besplatno popravlien ili zamijenien, ili ée Vam se
vratiti novac. Za takvo ispunjenje jamstvene obveze
potrebno je unutar trogodidnjeg roka predoditi
uredaj s nedostatkom i dokaz o kupniji (radun), te
pisanim putem ukratko opisati u &emu se sastoji
greska proizvoda i kada se pojavila. Ako je kvar
pokriven nasim jamstvom, poslat éemo Vam po-
pravlien ili novi proizvod.

1. U slu¢aju manjeg popravka jamstveni rok se
produljuje onoliko koliko je kupac bio lisen
uporabe stvari.

2. Medutim, kad je zbog neispravnosti stvari izvr-
$ena njezina zamijena ili njezin bitni popravak,
jamstveni rok pocinje teéi ponovno od zamie-
ne, odnosno od vraéanja popravljene stvari.

3. Ako je zamijenjen ili bitno popravljen samo
neki dio stvari, jamstveni rok pocinje teéi po-
novno samo za taj dio.

Jamstveni rok i zakonsko pravo u sluéaju
nedostataka

Koridtenje prava na jamstvo ne produzuje jamstveni
rok. To vrijedi i za zamijenjene i popravljene dije-
love. Stete i nedostatke koji eventualno postoje veé
prilikom kupnije treba javiti neposredno nakon ras-
pakiranja. Nakon isteka jamstvenog roka izvrieni
popravci se napladuju.

Opseg jamstva

Uredaj je pazljivo proizveden sukladno strogim
smjernicama u pogledu kvalitete i prije isporuke
brizljivo provjeren.

Ovo jamstvo vrijedi za greske u materijalu i izradi.
Ovo jamstvo ne pokriva dijelove proizvoda koji su
izloZeni uobi¢ajenom habanju i stoga se smatraju
dijelovima brzog habanja ili za 3tetu lomljivih dije-
lova, npr. prekidaga ili dijelova koji su proizvedeni
iz stakla.

Ovo jamstvo propada ako je proizvod osteéen, i
ako nije stru&no koridten ili servisiran. Za struéno
koristenje proizvoda potrebno je to&no postivati
sve naputke navedene u uputama za uporabu.
Uporabne namjene i radnie, koje se u uputama ne
preporuéuju ili na koje se upozorava, obavezno se
moraju izbjegavati.

Proizvod je namijenjen iskljuéivo za privatnu, ne-
komercijalnu uporabu. Jamstvo prestaje vrijediti

u sluéaju zloporabe, nenamjenskog koristenija,
primjene sile i zahvata na uredaiju koje nije obavila
za fo ovladtena podruZnica servisa.

Redlizacija u sluéaju jamstvenog zahtjeva

Kako bismo zajaméili brzu obradu Vaseg zahtjeva,
molimo slijedite sliedeée napomene:

B Molimo Vas da za sve upite u priprav-
nosti drzite blagajnicki raéun i broj artikla
(IAN) 527384_2507 kao dokaz o kupniji.

B Broj arfikla mozZete pronadi na tipskoj plogici
na proizvodu, u obliku gravure na proizvodu,
na naslovnoj stranici uputa za uporabu (dolje
lijevo) ili v obliku naliepnice na straznjoj ili
donijoj strani proizvoda.

B Ako dode do smetnji u radu ili drugih ne-
dostataka, najprije telefonski ili preko
elektronske poste kontaktirajte servisni
odjel naveden u nastavku.

B Proizvod registriran kao neispravan onda
mozete zajedno s prilozenim dokazom o kup-
nji (blagaijnicki raun) i s opisom nedostatka i
kada se pojavio, besplatno poslati na dobive-
nu adresu servisa.
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Na stranici www.lidl-service.com
mozZete preuzeti ove i mnoge druge
priruénike, videosnimke o proizvodu i
[T | softver za instalaciju.

S ovim QR kodom, mozete ofiéi izravno na
Lidl servisnu stranicu (www.lidl-service.com) i
otvoriti upute za uporabu unosom broja artikla

(IAN) 527384_2507.

12.1. Servis

Servis Hrvatska
Tel.: 0800 777 999

E-Mail: kompernass@lidl.hr
[IAN 527384_2507 |

12.2. Uvoznik

Molimo obratite pozornost na to, da adresa na-
vedena u nastavku nije adresa servisa. Najprije
kontaktirajte navedenu ispostavu servisa.

Lidl Hrvatska d.o.o. k.d.,

Ulica kneza Ljudevita Posavskog 53,
HR-10410 Velika Gorica, Hrvatska
Proizvodaé:

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NJEMACKA

www.kompernass.com
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1. Uvod

1.1. Informacije o ovom
uputstvu za upotrebu

Cestitamo Vam na kupovini Vaseg novog aparata.
Time ste se odluéili za kvalitetan proizvod. Uputstvo
za upotrebu je sastavni deo ovog proizvoda. Ono
sadrZi vaZne napomene o bezbednosti, upotrebi i
odlaganiu. Pre korid¢enja proizvoda, upoznaite se
sa svim napomenama vezanim za rukovanije i bez-
bednost. Koristite proizvod samo na opisani nadin

i u navedene svrhe. Predajte svu dokumentaciju
prilikom prosledivanja proizvoda treéim licima.

1.2. Namenska upotreba

Ovaj aparat je namenien iskljugivo za mlevenje
grube soli i zrna bibera u privatnim domaéinstvima.
Ne koristite aparat u komercijalne svrhe ili u indust-
rijskim podrugjima.

1.3. Koriséene napomene
upozorenja i simboli

U ovom uputstvu za upotrebu se na pakovaniu i
aparatu koriste sledeée napomene upozorenia i
simboli:

A

UPOZORENJE! Napomena upo-
zorenja sa ovim simbolom i re¢ju
upozorenja ,UPOZORENJE" oznadava
mogudu opasnu situaciju koja bi mogla
da dovede do smrtfi ili teske povrede,
ako se ne izbegne.

PAZNJA! Napomena upozorenja
sa ovim simbolom i recju upozorenja
JPAZNJA" oznagava mogudu situaciju
koja bi mogla da dovede do materijal-
ne stete, ako se ne izbegne.

®
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Napomena: Napomena oznacava
dodatne informacije koje olaksavaju
rukovanje aparatom.

Svi delovi ovog aparata koji dolaze u
dodir sa hranom ne ugrozavaju njenu
bezbednost.

Jednosmerna struja/jednosmerni napon

Ovaj proizvod ispunjava zahteve
vazedih evropskih i nacionalnih direk-
tiva.

Ne odlaZite elektriéni uredaj u kuéni
otpad!

Predajte ambalaZu na odlaganie na
ekoloski prihvatljiv nadin.

Ambalaza od materijala koji mogu da
se recikliraju. Obratite paznju na ozna-
ke ambalaznih materijala prilikom raz-
dvajanja otpada: Materijali ambalaze
oznaceni su kraticama (a) i brojkama
(b) sliede¢eg znagenija: 1-7: Plastika,
20-22: Papir i karton, 80-98: Kompo-
zitni materijali.

Ovim znakom se potvrduje, da je ovaj
uredaj u skladu sa srpskim zahtevima
za bezbednost proizvoda.



2. Bezbednost
2.1. Osnovne bezbednosne napomene

m  Ovim aparatom smeju da rukuju deca starija od 8 goding, kao i oso-
be sa smanjenim fizickim, senzornim ili mentalnim sposobnostima ili sa
nedostatkom iskustva i/ili znanja, ako su pod nadzorom ili su im data
uputstva za rukovanje aparatom na bezbedan naéin i ako razumeiju
opasnosti do kojih moZe da dode.

m Deca ne smeju da se igraju aparatom. Deca ne smeju da &iste i obavl-
jaju korisni¢ko odrZavanje proizvoda bez nadzora.

m Da biste izbegli o3tedenja, ne dozvolite da te¢nost prodre u
aparat i ne potapaijte ga pod vodu.
Ne koristite aparat ako je osteéen ili ako je prethodno pao.

Nikada ne otvarajte kudiste, osim odeljka za bateriju da biste
promenili bateriju, u aparatu nema delova za servisiranje.

Drzite aparat uvek Cistim.
Obratite se korisnickoj sluzbi ako aparat ne funkcionise ispravno
ili ako primetite ostecenja.

2.2. Bezbednosne napomene u vezi sa rukovanjem baterijama
/\ UPOZORENJE! Pogreino rukovanje baterijama moe da

dovede do poZara, eksplozija, curenja opasnih materija ili
drugih opasnih situacijal

n @ @ Nikada ne dozvolite da baterije dospeju u deéje ruke.

Vodite raéuna da niko ne proguta baterije.

Ukoliko Vi ili neka druga osoba proguta bateriju, odmah morate da
potraZite medicinsku pomod.

Koristite isklju¢ivo navedeni tip baterije.
@ Nikada ne punite baterije koje nisu punjive.

m Nemojte koristiti punjive baterije.

@ @ Nikada ne bacajte baterije u vatru ili vodu.
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Ne izlaZite baterije visokim temperaturama i direktnom sunéevom
zracenju.

@ @ Nikada ne otvaraijte niti deformisite baterije.
@ Ne pravite kratak spoj izmedu prikljuénih stezaljki.

Uklonite prazne baterije iz aparata i odloZite ih bezbedno.

Ne koristite razlicite tipove baterija ili nove i kori$¢ene bate-
rije zajedno.

@ Ei«n Uvek stavljajte baterije sa ispravnim polaritetom u
aparat.

|zvadite baterije kada aparat ne koristite duZe vreme.

Redovno proveravaite baterije. Baterije koje cure mogu da
dovedu do povreda i da prouzrokuju osteéenja na aparatu.

Koristite zastitne rukavice kada rukujete iscurelim baterijamal

Ocistite kontakte baterije i aparata, kao i pregradu za bateriju
suvom krpom. |zbegavajte da koZa i sluzokoZa, a narodito oéi, dodu
u kontakt sa hemikalijoma. U slucaju kontakta sa hemikalijama, isperite
sa dosta vode i odmah potrazite medicinsku pomoé.
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3. Obim isporuke

1) Izvadite delove aparata i uputstvo za
upotrebu iz kutije.

2) Uklonite sav ambalazni materijal sa aparata.
3) Pre prvog pustanija u rad, proverite obim
isporuke na celovitost i eventualna vidljiva
ostecenja.
4 Elektriéni mlin za so i biber

¢ 6 x baterije AAA
4 Uputstvo za upotrebu

4. Tehnicki podaci

6 x baterije od 1,5 V, tip
AAA, LRO3 mikro

9V ==

Elektri¢ni napon:

Napon:

5. Opis aparata
Pogledaite slike na preklopnoj strani
@ Gomiji deo

@ Pritisno dugme

© Pregrada za baterije

O Motor

© Gonnii kontakti

O Donji kontakti

@ Donji deo sa posudom za zagin
O Poklopac za o&uvanje arome
O Vijak za podedavanje

@ LED osvetlienje

® Mehanizam za mlevenje

6. Pre prvog pustanja u rad

4 Ocistite aparat i delove pribora kao $to

ie opisano u poglavlju 10. Ciséenje i nega.

7. Umetanje baterija/
Sipanje zacina

1) Drzite doniji deo @ i okrenite gornji deo @
dok se simbol M na donjem delu @ ne podu-
dari sa oznakom v na gornjem delu @.

2) Skinite gornii deo @.

3) Umetnite 6 novih baterija tipa AAA LRO3 shod-
no polaritetu koji je prikazan na pregradi za
baterije €.

4) Drzite motor @ i ravnomerno svucite donji deo
sa posudom za zadin @ nadole.

5) Napunite posudu za zadin u donjem
delu @ krupnom solju ili biberom u zrnu.

(® Napomena:

> Najbolje rezultate postizete kada je posuda
za zadin napunjena maksimalno do 3/4 za-
premine.

6) Stavite motor @ na doniji deo @, tako sto éete
gornje kontakte @ uvesti u donje kontakte @
(pogledaite sliku 1).

Slika 1

7) Ponovo stavite gornji deo @ na doniji deo @.
Vodite raéuna da se oznake v il poduda-
raju.

8) Drzite doniji deo @ i okrenite gorniji deo @
dok se simbol @ na donjem delu @ ne podu-
dari sa oznakom v na gornjem delu @ i dok
gorniji deo &ujno ne usedne.
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8. Upotreba

1) Izvadite poklopac za oluvanje arome @ iz
donjeg dela @.

2) Drzite mlin za so/biber uspravno i pritisnite
pritisno dugme @, da biste poceli sa mleven-
jem. LED osvetlienje @ se istovremeno pali.

3) Ponovo pustite pritisno dugme @, da biste
zavrsili mlevenije. LED osvetlienje (@ se gasi.

4) Cuvaite aparat na dohvat ruke sa postavljenim
poklopcem za o&uvanje arome ©@.

9. Podesavanje granulacije

Na donijoj strani donjeg dela @ se nalazi vijok za
podesavanje @, kojim moZete precizno da podesi-
te granulaciju.
1) Da biste podesili finiju granulaciju, okrenite
vijak za pode3avanje @ u smeru simbola
2) Za grublju granulaciju, okrenite vijak za
podesavanije @ u smeru simbola ==.

(® Napomena:

Kada se mehanizam za mlevenje @ vise ne
okrece, granulacija je suvise fino podesena. Po-
desite grublju granulaciju. Ukoliko se mehanizam
za mlevenje (D jos uvek ne okreée, moze biti da
ie zaglavlien. Odvijte vijak za podedavanje @
3to je vide mogude, da bi se olabavio mehanizam
za mlevenje . Odvojite zaglavliene delove tako
$to dete protresti mehanizam za mlevenje @, i
zatim okrenite vijok za podesvanje @ ponovo do
zelienog polozaja za granulaciju.

10. Ciscenje i nega

® PAZINJA!

Ne koristite agresivna, hemijska ili abrazivna sredst-
va za &idéenje. Ona mogu da odtete povriinu! Ni

u kom sluéaju ne &istite aparat i mehanizam za
mlevenje vodom ili drugim te&nostima.

¢ Cistite aparat samo spolia mekom, suvom
krpom.
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11. Odlaganje

Prateéi simbol precrtane kante za
otpad na tokovima znaéi da ovaj da
ovaj aparat na kraju svog veka kori-
3¢enja ne smete da odloZite u uobi¢a-
jeni kuéni otpad, veé morate da ga predate na
posebno uredenim sabirnim mestima, skladistima
za reciklazu ili preduzeéu za upravljanje otpadom.

Ukoliko Va3 istroden aparat sadrzi podatke o li&-
nosti, li&no ste odgovorni za njihovo brisanje pre
nego $to vratite aparat.

Molimo vas da pre vraéanja uredaja izvadite ba-
terije ili akumulatore koji nisu sastavni deo starog
uredaija, kao i sijalice koje se mogu izvaditi bez
odtecenija, i odloZite ih u posebno za to predvidenu
zbirnu ambalazu.

Ambalaza se sastoji od ekoloskih materijala koje
mozZete da odlozite putem lokalnih mesta za reci-
klazu.

Odlozite ambalazu na ekoloski prihvatljiv nagin.

11.1. Odlaganje baterija

Sa baterijama/akumulatorima mora

da se postupa kao sa posebnim otpa-

dom, i usled toga moraiju da se preda-

ju na odlaganje odgovarajuéim institu-
cijama (prodavnice, specijalizovane prodavnice,
javne komunalne institucije, komercijalna preduze-
¢a za odlaganie), na ekoloski prihvatljiv nagin.
Baterije/akumulatori mogu da sadrze ofrovne tedke
metale.

Sadrzani teski metali se oznagavaju slovima ispod
simbola: Cd = kadmijum, Hg = Ziva, Pb = olovo.
Zbog toga ne bacaite baterije/akumulatore u kuéni
otpad, ve¢ ih predajte na zasebno sakupljanije.

Vratite baterije/akumulatore samo u ispraznjenom
stanju.



12. Servis

EFAE | Na stranici www.lidlservice.com
% | mozete preuzeti ovaj i mnoge druge
= priruénike, video-snimke o proizvodu
i softver.

PDF ONLINE
wwwlidi-service.com

Pomoéu ovog QR koda mozete ofiéi direkino na
Lidlovu servisnu stranicu (www.lidl-service.com)

i uneti broj proizvoda (IAN) 527384_2507 da

biste otvorili uputstvo za upotrebu.

Kako izjaviti reklamaciju?

Molimo Vas:

— da pozovete korisnicki servis: 021 3000 151
— posaliete e-mail na: kompernass@lidl.rs

- posetite najblizu Lidl prodavnicu.

Da bismo osigurali najbrzu asistenciju, molimo da
sacuvate fiskalni ra¢un i date ga na uvid prilikom
izjavljivanja reklamacije.

Lidl i proizvodaé nisu u moguénosti da garantuju
obezbedivanije servisiranja i dostupnost rezervnih
delova nakon isteka garantog perioda/ perioda
saobraznosti. Ukoliko za tim bude potrebe, putem
nase Sluzbe za potrosade mozete proveriti dostu-
pnost rezervnih delova i opcije za popravku. Hvala
na razumevanju.

13. GARANCUA|
GARANTNI LIST

Postovani kupci,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim pravima i
obavezama koje proisticu iz Zakona o zagfiti potro-
3ada, a u pogledu ostvarivanja prava iz garancije.
Ova garancija ni na koji nadin ne utiée, niti isklju-
Euje prava koja kupac ima u skladu sa vazecim
Zakonom o zatiti potrodada po osnovu zakonske
odgovornosti prodavca za nesaobraznost robe
ugovoru koja traje 2 godine od dana kada je roba
predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima oba-
vezu da kupcima svojih aparata, a pod uslovima i
redosledom definisanim u ovoj izjavi, obezbedi:

— besplatno otklanjanije kvarova u garantnom
roku, koji bi nastali kod uobi&ajene upotrebe ili
zbog gresaka u proizvodniji i materijalu, ili

— zamenu aparata kada opravka shodno odredbi
prethodne tacke nije moguéa, ili

— povrat novca kada ni zamena aparata shodno
odredbi prethodne tacke nije moguéa.

Ukupan rok garancije je 3 godine.

Garantni rok poéinje da vazi od datuma kupovine
proizvoda, odnosno od prijema istog od strane
kupca, a 3to se dokazuie fiskalnim racunom.

Garancija vazi na teritoriji Republike Srbije.

Kupac moze da izjavi reklamaciju usmeno u nekom
od prodajnih objekata Lidl Srbija KD, odnosno
telefonom, pisanim putem ili elektronskim putem

na kontakte kompanije Lidl Srbija KD, uz dostavu
raduna na uvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja uredaj se koristi
u skladu sa njegovom namenom i Uputstvom za
upotrebu.

Na osnovani zahtev kupca, koji je izjavljen u go-
rantnom roku i u skladu sa uslovima iz ove Izjave,
prodavac &e izvriiti otklanjanje kvarova i nedo-
stataka na proizvodu ili druge radnje u skladu sa
ovom Izjavom, a u roku predvidenom Zakonom.

Garantni uslovi:

Pre obracanja prodavecu za tehni¢ku pomoé, po-
trebno je proveriti ispravnost instalacije i ostalih po-
trebnih uslova naznacenih u Uputstvu za upotrebu.

Kupac je duzan da prodavcu preda sve pripa-
dajuce delove uredaja koje je preuzeo u trenutku
kupovine.
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Popravke u roku garancije:

M ‘ ) Naziv Elektri¢ni mlin za so i biber
Garancija vazi polev od dqn(:f kada je pr0|z.vod proizvoda:
predat kupcu, a koja se utvrduje na osnovu fiskal-

N . Model: SSPM 6 B1
nog raguna. U garantnom periodu davalac garan-
cije, odnosno prodavac je u obavezi da otkloni IAN / Serij- 27384 2
tehnicke kvarove koji bi nastali kod uobi¢ajene ski broj: 5273842507
upotrebe ili zbog gresaka u proizvodnii i materi- Proizvoda | KOMPERNASS HANDELS GMBH
jalu, bez naknade i u zakonskom roku. Ukoliko BURGSTRASSE 21 '
opravka nije moguéa, davalac garancije, odnosno 44867 BOCHUM,
prodavac je ovlaséen i duzan da sprovede druge NEMACKA '

radnje u skladu sa ovom Izjavom. www.kompernass.com

Lidl i proizvodaé nisu u moguénosti da garantuju
obezbedivanije servisiranja i dostupnost rezervnih

Ovlaséeni ICOM COMMUNICATIONS doo

o . . serviser: Novosadski put 68,
ili zamenskih delova van postupka ostvarivanja 21203 Veternik
prava iz garancije/zakonske odgovornosti za el 021 3000 ]'5]
saobraznost. Ukoliko za tim bude potrebe, putem mc;b 060 4800 47'3

nase Sluzbe za potrosade mozete proveriti dostu- . ;
e-mail: kompernass@lidl.rs

pnost rezervnih delova i opcije za popravku. Hvala

na razumevanju. Datum pre- | datum sa fiskalnog raduna
daije robe
Garancija ne vaii u sledecim sluéajevima: | ;0550
1. Ukvollk.o.prodﬁ:lvcu uz uredaj nije pr!!ozen VF!skctlnl Uvosi i Lidl Srbiia KD,
raéun ili drugi dokaz o kupovini koji sadrzi . .
datum prodaie stavlja u Prva juzna radna 3,
) promet: 22330 Nova Pazova,
2. Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma, Republika Srbija,
strujnim udarom ili sli¢nim delovanjem spoline tel. 0800-300-180,
sile na sam uredaj (pozar, poplava, naponski e-mail: kontaki@lidl.rs

udar...).

3. Ukoliko su nastali kvarovi i odte¢enja na uredaju
posledica delovanija spoljnih uticaja, kao 3to su:
velika vlaga, previsoka i suvie niska tempera-
tura (pucanie cevi usled smrzavanija, osteéenja
gumenih delova, rdanije, itd.)

4. Ukoliko uredaj nije koriséen u skladu sa Uput-
stvom za upotrebu.

5. Ukoliko je uredaj pokudalo da popravi treée
neovlaiéeno lice.

6. Ukoliko uredaj nije koriséen u skladu sa name-
nom.

7. Ukoliko je &is¢enje i odrzavanje uredaja urade-
no protivno Uputstvu za upotrebu.

8. Ukoliko je uredaj koriséen u profesionalne
svrhe.
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1. Boeepn

1.1. M'upopmauum 3a osue
ynarcrea 3a ynorpeba

quTMTKM 30 KynyBAHETO HA BALUMOT HOB Anapdar.
Ce onnyuueTe 30 BUCOKOKBANMTETEH NMPOM3BOA.
Ynarcreoto 3a ynotpeba e aen on oBoj npoussona.
Conpxu BaxkHM ynarctea 3a 6esbenrocrt, ynotpeba
u otctpaHysatse. [pen aa ro kopuctute Npoms-
BOJOT, 30M0O3HA[TE CE CO CMTe ynaTcTea 3a pabota
u 6e3bentHoct. Kopucrere ro npomssonor camo
KOKO LUTO € OMMLIAHO M 30 HaBeaeHuTe obnactu
Ha npumeta. MNpenajre m cute DOKyMeHTM npu
NPenasate Ha NPOM3BOAOT HA TPETH NMLA.

1.2. HameHcka ynotpeba

OBoj anapar e HOMEHET UCKTYYMBO 30 MeNete
KPYMHW 3pHa con unu 6ubep Bo NpuUBATHM
nomakuuctea. He kopucrete ro anaparor o
KOMEPLM|QIHMU 1Nk BO MHAYCTPUCKM obnacty.

1.3. Mpeaynpenysawa un
cumbonu WTO ce Kopucrar

Cnentuse npenynpenysara M cumbonu ce
KOPMCTAT BO OBME YNATCTBA, HA NAKYBAHETO M HA
anaparort:

ONACHOCT! lNpenynpenyeatse co
0BOj cMMbON 1 CO cUrHaNHKOT 360p
,OMNACHOCT" o3Hauysa HenocpenHa
OMACHA CUTYaUMa Kojd, NOKONKY He
ce usberte, Ke noBene 00 CMPT UMK A0
CepMO3HM NOBPEaM.

NPEQYNPEAYBAME! MNpenynpeny-
BAtE CO OBOj CMMBON M CO CUTHAMHMOT
360p ,MPEOYMPEOYBAHSE” o3Hauysa
NOTEHLM|ANHO ONACHA CMTYdLM|d KOja,
LOKOMKY He ce u3berHe, MOXe [ NoBe-
Oe [0 CMPT MM A0 CEePMO3HU NOBPEnM.

MPETNA3JIUBO! MNpenynpenysatbe
€0 0BOj cMbB0on 1 co curHanHuoT 36op
LMPETMA3MMMBO" osHauysa noten-
UMjanHo onacHa cuTyaumja Koja, ao-
KoMKy He ce u3berHe, MOXe aa nosene
[0 MOMECHU MU IO YMEPEHM MOBPEaM.
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BHUMAHME! lMNpenynpenysare co
0B0Oj cMMbON 1 cO cUrHanHKoT 360p
BHUMAHWME" o3Hauysa MoxHa cu-
Tyaumja Koja, NOKOMKy He ce usberHe,
MOXe Nd foBeAe A0 MATEPHanHa
wrera.

HanomeHa: HanomeHnara osnauyea
NOMONTHUTENHMU MHOPMALIMMK LITO O
OMECHYBAAT KOPUCTEHETO HA ANAPa-
TOT.

EnHoHacouHa ctpyja/HanoH

Cure nenosum on oBoj anapar Kou no-
afaaT BO KOHTAKT CO XPAHA Ce COOABET-
HM 30 XPAHA.

Ogoj npowuseon rm McnonHysa 6aparba-
TA HO BAXKEUYKMTE €BPOMNCKM M HALMO-
HQMHWU AUPEKTUBU.

He ¢pnajre enekrpmunm anapati so
nomatueH ornanl

OrcrpaHete ro nakysakeTo Ha eKo-
NOWKM NPUPATINB HAUMH.

lMakyBatbe HAMPABEHO OO PELMKIMPAY-
ku matepujanu. O6pHete BHUMAHKME
HO O3HAKWTE HO MaTepujanmte 3a
naKyBare NpM OfBOjyBAHE HA OTNA-
not: OsHaueHu ce co kpateHkm (a) u
6pojku (b) co cneaHoso 3Hauere:

1 -7: Mnactmka, 20 - 22: Xaptmja 1
kaproH, 80 - 98: Komnosuu.

Osaa 03HaKa NOTBPAYBA AEKA MPOM3-
BOLOT € BO COMMACHOCT co Baparara
3a 6e36enHoOCT Ha NPOM3BOLJOT LWTO Ce
npumerysaart so Penybnuka Cpbuja.



2. be3benHocr

2.1. OcHoBHM ynarcTBa 3a 6e3beaHocT

m OBoj anapat Moxe Ad ro KOPMCTAT Aeld Ha BO3paAcT oA 8 roanHu
M NoBeKe M NULA CO HOMANEHW PUIUUKM, CEH3OPHM UMK MEHTANHM
cNocoBHOCTU MU HEQOCTATOK HA MCKYCTBO M 3HOEHE JOKONKY Ce
noa HaO30p MM MMAAT ynarcTea 3a HesbeneH HauuH Ha ynotpeba
HQ ANAPATOT U M PA3BUPAAT ONACHOCTHTE.

®m Ha neuarta He MM e 0O3BONEHO OO CM UIPAAT CO ANAPATOT.
Yncrereto 1 oapxxysareTo Ha anaparor He Tpeba aa ro Bpwar
neua 6e3 Haa3op.

® 30 na usberHete owTeTyBaHE, HE NO3BOMYBA|TE TEUHOCTM AA BNE3AT
BO ANAPATOT UK Ad rO NOTOMYBATE BO BOAQ.
He kopucrete ro anapartor ako e owTeTeH MM NagHar.
Hukoraw He oTBopajTe ro KyKMIITETO, OCBEH Nperpaaarta 3a 6arepuu
30 00 ja cMeHuTe BaTepu|aTa; BHATPE HEMA OENOBU LITO MOXAT
[d Ce CepBMCUPAQT.
Cexoralu onp>cyBajTe ro anapaToT YKCT.

Hokonky uMa kakem 61no nedekTm unm ouUrnenHu oWTeTyBakA,
KOHTAKTUPQ[TE CO CNy>X6aTa 30 KOPUCHULM.

2.2. be36enHOCHM YNATCTBA 30 paKyBamwe co 6arepum

/A NPEQYNPEQYBAHME! HenpasunHoto pakysare co 6atepumte
MOXe [0 foBefe A0 NOXApP, eKCNNo3uja, UCTEKYBAHE HA OMACHM
CYNCTAHLUMKU UK OPYTH ONACHU CUTYyaLMM!

n @ ErepuuHmte Macna He cMeat oa pojaar Bo pauete Ha

neua.

m [lorpuxerte ce HMKO] Aa He ronTHe Harepum.

m [lobapajre MTHO MeaMUMHCKA NOMOL OKO BUE UMM HEKO| APYT
nporonta 6arepuija.

m Kopwucrete ro camo HaseaeHuot tvn barepwmija.

@ Hukoraw He nonHete 6atepuu WTO He ce NOMHAT.

He kopucrete 6arepmu WTo MOXAT AA ce MONHAT.

@@ Hukoraw He ¢ppnajre 6atepmm Bo oraH mnu Bo Boaa.
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He m3noxysaijre rv 6artepmute Ha BUCOKM TEMNEPATYPU MU HA
OMPEKTHA COHYEBA CBETNMHA.

@@ Hukoraw He oTtBopajte v unm He nsobnuuysajte rm
6arepumure.

@ He npenmssukyBajTe KpaTtok cnoj Ha TEPMUHANMTE 30 NOBP3Y-
BAHE.

Orctpanete i uctpowweHute 6atepmm oa anapatot 1 Gpnete m
6e3benHo.

He kopucrete pasnmunm Bunosu 6atepumn Mnm HoBM M
KopUCTeHW Batepum 3aeaHo.

@ Cekoraw BMeTHyBajTe v Harepmure BO anaparor co TOYeH
nonapwurer.

OrcrpaHete 1 6atepumnte ako He ro KOPUCTUTE ANAPATOT NOJONT
BPEMEHCKM nepuon.

PenosHo nposepysajre v 6arepumte. [potekysareTo Ha Hatepumre
MO>e 0a Npeam3B1Ka NOBPEAA M OLITETYBAHE HA ANAPATOT.

Hocerte 30wtmTHM pakaBmLm Kora pakyBaTte co NPOTEKYBAHE HA
6arepum! Mcuncrerte rm kontakture Ha barepujara 1 Ha anaparor,
KAKO W nperpagata 3a 6arepujara, co cysa kpna. M3berHysaijre koH-
TAKT HO XEMMKQTMUTE CO KOXKATA M CO CMY3HMLATA, OCOBEHO CO Oum-
Te. Bo cnyuaj Ha KOHTOKT, McnnakHeTe M XeMMKanumre co ronema
KONMMYMHA BOAA M BeAHAW nobapajre MEAMLMHCKA MOMOLL.
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3. Conp>xMHa Ha ncnopakara

1) MsBanete v cute nenosm on anaparor u
ynatcrearta 3a ynotpeba oa Kytujara.

2) OrtctpaHerTe o Len1oT marepujan og Naky-
BAHETO HO ANApaAToT.

3) Mpen nywrare Bo pabora, nposepete AanM
MCMOPAYAHMOT NAKET € LeNOCEH M AANK MMA
eBeHTyGHHM BUONUBU OUJTeTyBC]H:G.

EnektpuuHa menHuua 3a con unun 6ubep
Kanak 3a sawrmra Ha apoma
6 x AAA 6arepumn

Ynatctea 3a ynotpeba

* & & o

4, TexHUuKM nogaroumv

6 x 6arepmmon 1,5V
n AAA LRO3 Micro

Hanojysame:

Hanon: oV ——=

5. Onuc Ha anaparor
Buperte ja npeknonHata ctpanuua 3a unyctpaumm
© lopet nen

A Konue

© Mperpana 3a 6atepum

O Morop

@ lopHu KoHTaKTH

O JonHu koHtakTH

© OcHosa

O Kanak 30 30wmmra Ha apoma

© 3osprka 30 npucnocobysarse

@ LED-cujanmuka

® Mennuua

6. Npen npeoTo nywramwe
BO ynortpeba

¢ WUcuucrerte ro anaparor u cute aoaaro-
UM Kako wro e onmwato o MNornasje
10. Yucremwe m Hera.

7. BmetHete 6atepun/
HanonHere 3auuHn

1) Opxerte ro ponHunot aen @ u sprete ro rop-
Huot nen @ nonexka cumGonor M HA [ONHM-
ot nen @ e ce nopamum co osnakara Y H
a roprwor aen @.

2) Orctpanerte ro roptuot aen @.

3) Bmertnete 6 Hosu AAA LRO3 6atepun cnopen
NONAPMTETOT MPUKAKAH HA NPErpanaTa 3a
6arepum ©.

4) Opsxerte ro motopot @ uspcro 1 nosnevete
ro [OMHMOT Aen co canoT 3a 3aunHu @ Ha-
nony.

5) Hanonxerte ro canot 3a 3a4MHM BO ONHMOT
nen @ co kpynHa con unu 3pHa 6ubep.

@ HanomeHa:
> 3a Hajaobpwu pesynTaTi, HanomnHeTe ro canoT
30 304MHM He noeeke on 3/4.

6) Mocrasete ro motopot @ Ha ocHosata @
CO BMETHYBARE Ha ropHUTe koHTakTH @ BO
nonuute kontakti @ (smnete Cruka 1).

Cruka 1

7) Bparere ro roprumor nen @ Hasaa Ha aonHuM-
ot nen @. Yseperte ce neka o3HakumTe v
12 ce cosnaraar.

8) Opsxete ro nonHuor nen @ uspcro u prete
ro ropruor nen @ noneka cumbonor 8
Ha nonHwmot nen @ He ce NOPAMHM co
o3Hakata V Ha ropmor nen @ u 3syuHo
He KNMKHe Ha CBOETO MeCTO.
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8. Ynotpeba

1) OtcTpaHeTe ro KANAKOT 3a 3aWTMTA HA
apoma @ og ocHoeata @.

2) Lpxete ja menHmuara 3a con/6ubep sep-
TUKANHO M NpuTHCHeTe ro konueto @ 3a aa
3anouHete co menete. LED-cujanmukara @
CBETU BO MCTO BPEME.

3) Ornywrere ro konueto @ 3a aa ro 3anperte
Menerero.

LED-cujanmukara ) ce ucknyuysa.

4) Opxerte ro ypeaot npu paka co Kanakot

30 30WTUTA HO apoMma Ha Hero @.

9. Mpucnocoberte ro HUBOTO
Ha menemwe

Ha nonHara ctpana on octosara @ ce Haofa
3aBpTKaTa 3a npucnocobyearse @, co koja Moxere
[d rO NPUCMOCOBMUTE HMBOTO HA MeNetbe.

1) 3a na nocrasmre noguHo Menete, 3asprete
ja 3aBpTkata 3a npucnocobyeatrse @ Bo
HACOKA HA CMMBONOT =

2) 3a norpy6o menetbe, 3aBpTETE ja 30BPTKATA
30 npucnocobysatbe 9 BO HACOKA HA

cumbonor =.

(O HanomeHa:

> Axo mennuuata () noseke He potupa,
HWMBOTO HO Menere € NOCTABEHO NPEMHOry
¢uHo. Mocrasete norpybo menetve.
Axo mennmuata @ cé ywre He potupa,
moxebu e satHara. Onabasere ja 3aspTkata
30 npucnocobysare @ konky wWro e MoxHO
noseke 3a Aa ja onabasute mennuuara P.
Onabaserte v 3armaBeHu1Te NENOBK CO Tpe-
cerse Ha mennuuata @, a notoa nostopHo
3aBpTeTe ja 3a8pTKaTa 3a npucnocobyearse @
HO COKQHOTO HUBO HO Menetse.

10. Uncrerwe un Hera
(O BHUMAHME!

> He KopucTete arpecuBHM, XEMUCKM MK
abpasmeHu cpenctea 3a umctene. Osue
MOXe [ ja owTeTtar nosplumHaral
Hukoraw He umcrete ro ypenot 1 menHuuara
CO BOAQ MMM CO APYTM TEUHOCTH.

¢ Yucrerte ro ypenot camo onHamBop co Meka,
cyBa kpna.
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11. OrctpaHyBame

CumbonoT Ha NpeykpTaHa Kopna 3a
OTNAAOUM HA TPKANA 3HAYM IEKA OBOj
anapar He cMee a ce $pna co AoMa-
LWEH OTNAA HA KPJjoT Ofl HETOBMOT
paboteH Bek. Anaparor Mopa na ce npeaane Ha
O3HAYEHM MECTA 30 COBUPAtLE, LIEHTPM 30 peLmK-
nupatbe Mnu objeKT 30 OTCTPAHYBAE OTNAA.

M3bpuwerte  cute nmuHM nonatoum npea aa ro
BPATMTE ANApPATOT.

I'Ipen 04 ro sBpatmMte anapaTtoTt, OoTCTpaHeTe 1
curte 60Tep1414 N AKYyMYynaTtopu LWTO He Ce BKNYy-
YeHM BO CTAPMOT anapart, KAKO U CBETUNKUTE LUITO
MOXAT Ad ce OTCTpaHaT 6e3 A4 ce yHuuwTart, n
qapneTe r ognenHo.

[MakyBareTo € HaNpaeeHo of €KONOLWKM MaTepH|a-
M WTO MOXEeTe Ad MM GpnMTe BO BALIMOT NOKANEH
LEHTAp 30 peumKnmparse.

OTCTpOHeTe ro NAKYBAHETO HA €KONOLWKK HAYMH.

11.1. OrcrpanyBame Ha
6arepuure

Barepure/akymynaropure tpeba na

Ce TPETMPAAT KAKO ONAceH oTnan u

30TOQ MOPA AA Ce OTCTPAHAT HA KO-

NIOLIKM HOYMH Ofl CTPAHA HA COOMBETHM

Tena (Tprosum, CneuMjanmsMpaHm Tpro-
BLM HO MArO, {UBHM OMIITUHCKM BNIACTM, KOMAGHMM
30 KOMEPUM|ANHO OTCTpaHyBake Ha otnaa). bare-
pumTe/akyMynatopmre MOXe A COMPIXKAT TOKCHY-
HU TELIKM METanM.

TewkuTe MeTanu WTo ce Haofaar BO HMB ce
o3HaueHn co Byksn noa cumbonor: Cd = kagmu-
yMm, Hg = xuea, Pb = onoso.

3aroq, He dpnajre 6atepumn/akymynatopu Bo
AOMALHKWOT OTNAA, TyKy Gpnajre r oaaenHo.

Bparere rv 6atepumre camo Kora Ke ce MCNpasHar.



12. lapaHumnja Ha
Kompernass Handels GmbH

MountyBaH kynysay,

[Ho6usare 3-roaumiuHa rapaxumia 30 0Boj ypen oa
[ATYMOT Ha Kynysate. Bo cnyuaj Ha nedektm Ha
OBOj NPOM3BOM, MMATE 30KOHCKM NPABA NPOTUB
nponasayot Ha npomssogotr. Osue 3aKOHCKM
NPaBA He Ce OFPAHUYEHM CO HALIATA FapaHUMia
HaBeneHa nopony.

FapaHTHK ycnoen

[apaHTHKMOT Nepuron 3anouHyBa Of AATYMOT Ha
kynysatbe. Yysajre ja cmetkara Ha 6e3benHo.
Osga e notpe6HO KAKO [OKA3 30 KyMyBAHE.

[okonky ce nojasu nedekr Bo Marepujanmre

UK Bo M3paboTKaTa BO POK OA TPU FOAMHM Of
[ATYMOT HQ KyMyBakbe Ha OBO| NPOM3BOA, HMe, NO
HaWa AMCKpeumja, 6ecnnaTHo Ke ro Nnonpasume,
30MEHMME MK Ke BM [ BPATMME KYMOBHATA LiEHA.
Osaa rapaHumja 6apa HeMCNPaBHMOT ypen U1
[OKA30T 3a KynyBake (cmeTkara) aa uaar pocra-
BEHM BO POK OA TPM FOAMHM, 3A€AHO CO KPATOK
MMCMEH OMKC HA AEDEKTOT M KOTa Ce NojaBmn.

[okonky nedektor e ondareH co HawaTa rapax-
umja, Ke ro nobuete NONPABEHUOT UK HOBUOT
npowuseon. [Tonpaekara Mnm 3aMeHATa Ha Npous-
BOLOT HE 3AMOYHYBA HOB FTAPAHTEH POK.

FTapaHTeH nepuon U 3aKoHcku 6apara 3a
Aedektn

[apaHTHKOT Nepuon He ce NPOAOMXYBA CO FAPAH-
unjata. OBa BaXM 1 30 3AMEHETH 1 30 NONPABEHM
nenosu. Cekoja wreta mnm nedekT WTo e npu-
CYTHO BO MOMEHTOT HA KyNyBAHETO MOPA Ad Ce
npujaem BeaHAwW no pacnakysaweTo. [lonpaekute
NoTpebHM NO UCTEKOT HA FAPAHTHMOT NEPUOA Ce
Hannakaar.

Oncer Ha rapaHuuja

Ypenot e BHUMATENHO NPOM3BEAEH CNOPER CTPO-
rMTe ynarTcrsa 3a KBANMMUTET U TEMENHO € TECTUPAH
npen Mcnopaka.

lapaHumjata Baxku 3a nedektm Bo Matepumjanot
unu Bo npoussoncrsoro. OBaa rapaHumja He m
ondaKa nenosute of NPOU3BOAOT KOM Ce NpenmeT
HO HOPMQNHO aBekbe MMM OLITETYBAHE HA KPLLM-
BM [€NOBM KAKO LUTO Ce& NPEKMHYBAYM UMM NIENOBK
HANPABEHM Of CTAKNO.

OBaa rapaHumia e HeBAXKEUKA aKO MPOM3BOAOT
€ OLUTETEH, HEMPABMIHO KOPUCTEH MM HEOAPXKY-
BaH. 30 na ce obesbenu npasmiHa ynotpeba Ha
NPOU3BOAOT, CUTE YNATCTBA COAPXKAHM BO YNaT-
CTBOTO 3@ ynotpeba Mopa [a Ce CenaT CTporo.
Ynotpebara u nejcramjara 3a kom ce npenopavy-
BA MK Ce NpefynpeayBa BO ynarcrsara 3a pao-
Ta Mopa Aa ce u3berHyBaaT Mo CeKoja LeHa.

MponssonoT e HaMeHeT 30 NPMBATHA, A He 30
komepumjanta ynotpeba. Bo cnyuaj Ha noy-
notpe6a, HeNPABMNHO PAKyBAtE, ynotTpeba Ha
CUNA UAM MOAMPUKALMK LITO He Ce U3BPLUEHM Off
HALIMOT OBNACTEH CEPBUCEH LIEHTAP, rapaHuujaTa
ke 6uae HeBaXeEUKA.

O6pabortka Bo cnyuaj Ha 6aparne 3a ra-
paHumja

3a na ce ysepure neka sawero 6apatbe Ke 6une
6p30 06paboTteHo, cnenete 1M ynarcrsarta nogony:

B 3a cute npawaka, MMajTe M cMeTKaTd K
6pojot Ha aptukror (IAN) 527384_2507

KAKO [OKA3 30 KyMyBakse.

B Bpojor Ha apTMKNOT MOXe Na Ce Hajae Ha
nnoykaTa co cneunpmkaLmm Ha NPOU3BOAOT,
HQ FPABYPA HA MPOM3IBOAOT, HA HACNOBHATA
CTpaHMLA o ynarcrsoTto 3a pabota (nony
NEeBO) MM HA HANEMHMLATA HA 3A0HATA MK
AONHATA CTPAHA HA MPOMW3BOAOT.

B [okonky ce nojasar kaksu 6mno Hemcnpas-
HOCTM MNK APy fNedeKTH, NPBO KOHTAKTU-
pajTe co cepBMCHMOT opaen HaBeaeH Noaony
npeky Tene¢oH 1nu e-nowra.

B Totoa MoxeTe Aa Mcnpatmte NPOM3BOL Peru-
CTPUPAH KaKo HemcnpaseH, 6e3 nowrapmHa,
HQ OAPECATA 30 CEPBMC WITO BM € HABEAEHA,
NPMNOXYBAjKM 1O NOKA3OT 30 KyrNyBate
(cmeTkata) 1 HaseRyBajkK ro AedekToT U Kora
ce nojasumn.
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Moxete na m npesemerte osue 1
MHOTy APy ynaTcTsa, BUAea 3a
npoussoam 1 codTeep 30 MHCTANG-
g | umja Ha www.lidlservice.com.

Osoj QR-kon Ke Be onHece OMPEKTHO A0 CTPAHM-
uata 3a yenymm Ha Lidl (www lidl-service.com) u
MOXeTe [a o OTBOPUTE YNATCTBOTO 30 ynotpeba
co BHecyBare Ha 6pojot Ha aptuknor (IAN)

527384_2507.

12.1. Ycnyra

MO Yenyra 3a Cesepna Makenonuja
Ten.: 0800 20698

E-nowra: kompernass@lidl.mk

[1AN 527384_2507 |

12.2. YBO3HUK

Mmajte npensuma neka cnenHaea anpeca He e
anpeca 3a cepeuc. [1pBo, KOHTAKTMPA|TE CO
HO3HAYEHMOT CEPBMCEH LieHTap.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

TEPMAHUIA

www.kompernass.com
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1. Hyrje

1.1. Informacione rreth kétij
manuali pérdorimi

Urime pér blerjen e paiisjes suaj t& re. Keni zgje-
dhur njé produkt cilésor. Udh&zimet e pérdorimit
jané pjesé e pandashme e kétij produkti. Ato
pérmbaijné informacione t& réndésishme mbi sigu-
ring, pérdorimin dhe asgjésimin. Para pérdorimit t&
produktit, lexoni t& gjitha udhézimet e pérdorimit
dhe t& sigurisé. Pérdoreni produktin vetém sipas
pérshkrimit dhe pér géllimet e specifikuara. Sigu-
rohuni qé t& pérfshini t& gjithé dokumentacionin
nése ua dérgoni produktin paléve 1& treta.

1.2. Pérdorimi i synuar

Kjo paiisie &shté projektuar ekskluzivisht pér
bluarjen e kokrrave t& kripés sé trashé dhe té&
piperit né shtépi. Mos e pérdorni paijisien né zona
tregtare ose industriale.

1.3. Paralajmérimet dhe

simbolet e pérdorura

N& kéto udhézimi pérdorimi, paketimi dhe pérdor-
imi t& paijisjes, do t& gjeni kéto paralajmérime dhe
simbole:

A

RREZIK! Paralajmérimi me kété simbol
dhe fjalén sinjalizuese "RREZIK" tregon
njé situaté té rrezikshme t& afért, e cila,
nése nuk shmanget, do t& shkaktojé
vdekjen ose |&éndime serioze.

PARALAJMERIM! Paralajmérimi me
kété simbol dhe fjalén sinjalizuese "PA-
RALAJMERIM" tregon njé situaté poten-
cialisht té rrezikshme, e cila, nése nuk
shmanget, mund t& shkaktojé vdekjen
ose |éndime serioze.

KUJDES! Paralajmérimi me kété simbol
dhe fjalén sinjalizuese "KUJDES" tregon
njé situaté potencialisht té rrezikshme, e
cila, nése nuk shmanget, mund t& shka-

ktojé léndime t& lehta ose t& moderuara.

A
A
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VINI RE! Paralajmérimi me kété simbol
dhe fjalén sinjalizuese "VINI RE" tregon
njé situaté t& mundshme, e cila, nése
nuk shmanget, mund t& shkaktojé démt-
ime té pronés.

Shé&nim:Shénimi ju jep informacion
shtesé gé e bén mé 1& lehté pérdorimin
e paijisjes.

Rryma/tensioni i vazhdueshém

Té gjitha pjesét e késaj paiisieje qé bien
né kontakt me ushgimin jané t& sigurta
pér ushgimin.

Ky produkt pérmbush kérkesat e direkti-
vave evropiane dhe kombétare né fuqi.

Mos e hidhni paijisien elekirike né koshin
e mbeturinave shtépiake!

Asgijésojeni paketimin né njé ményré
migésore me mijedisin.

Paketimi &shté béré nga materiale

t& riciklueshme. Vini re emértimin e
materialeve t& paketimit né ndarjen e
mbeturinave: Kéto karakterizohen nga
shkurtesat (a) dhe shifrat (b) me
kuptimin e méposhtém:

1-7: Plastike, 20-22: Letér dhe karton,
80-98: Materiale t& ndryshme.

Kjo marké konfirmon gé produkti pérp-
uthet me kérkesat e sigurisé sé produktit
t& zbatueshme né Republikén e Serbisé.



2, Siguria

2.1. Udhézimet bazé té sigurisé

Kjo pajisie mund té pérdoret nga fémijé t& moshés 8 viec e lart dhe
nga persona me aftési t& kufizuara fizike, shqgisore ose mendore, apo
me mungesé pérvoje dhe njohurish, nése jané nén mbikéqyrie ose
jané udhézuar pér pérdorimin e sigurt t& paijisjies dhe i kuptojné
rreziget gé vijné nga pérdorimi i saj.

Fémijét nuk lejohen té luajné me paijisjen. Pastrimi dhe mirémbaitja
nuk duhet t& kryhen nga fémijét pa mbikéqyrie.

Mos lini qé t& depértojné léngje né pajisie dhe mos e zhytni né ujg,
pér t& shmangur démtimet.

Mos e pérdorni paijisien nése éshté démtuar apo rrézuar.

Mos e hapni kurré kasén, pérvec folesé sé baterisé pér té& ndérruar
batering, pasi brenda nuk ka pjesé gé& mund té riparohen.

Mbaijeni pajisjen gjithmoné té pastér.
Nése ka ndonjé kegfunksionim ose démtim t& dukshém, ju lutemi
té kontaktoni shérbimin ndaj klientit.

2.2. Udhézime sigurie pér trajtimin e baterive
/A PARALAJMERIM! Trajtimi jo i duhur i baterive mund t& shkaktojé

zjarr, shpérthim, rriedhje t& substancave té rrezikshme ose situata té
tiera té rrezikshme!

@ @ Mos lejoni kurré gé baterité té bien né kontakt me fémijét.

Sigurohuni gé askush t& mos i gélltisé baterité.

Merrni menjéheré ndihmé mjekésore nése ju ose dikush tietér ka
gélltitur ndonijé bateri.

Pérdorni vetém llojin e specifikuar & baterisé.

@ Mos i karikoni kurré baterité e pakarikushme.

Mos pérdorni bateri t& pakarikushme.

@ @ Mos i asgjésoni kurré baterité duke i hedhur né zjarr

ose ujé.
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Mos i ekspozoni baterité ndaj temperaturave t€ larta ose rrezeve té

diellit.
@ @ Mos i hapni ose deformoni kurré baterité.

@ Mos i lejoni terminalet gé t& béjné qark t& shkurtér.
Higni baterité e shkarkuara nga paijisja dhe asgjésojini ato né ményré
té sigurt.

Mos pérdorni lloje té ndryshme baterish, ose bateri té reja
dhe té pérdorura sé bashku.

@ Gijithmoné futini baterité né paijisje sipas poleve.

Higini baterité nése nuk e pérdorni pajisien pér njé periudhé té gjaté
kohore.

Kontrollojini baterité rregullisht. Rriedhja e baterive mund té shkaktojé
léndime dhe démtime t& paijisjes.

Vishni doreza mbrojtése kur merreni me bateri gé rriedhin! Pastroni
me njé lecké té thaté bateriné dhe kontaktet e paiisjes, si dhe folené

e baterisé. Shmangni kontaktin e kimikateve me 18kurén dhe mukozén
tuaj, vecanérisht me syté. Né rast kontakti, shpélani kimikatet me ujé &
bollshém dhe kérkoni menjéheré ndihmé mijekésore.
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3. Objekti i dorézimit

1) Higini té gjitha pjesét e paijisies dhe udhézimet
e pérdorimit nga kutia.

2) Higini t& gjitha materialet e paketimit nga
pajisja.

3) Pérpara pérdorimit, kontrolloni nése objekti i
dorézimit éshté i ploté dhe nése ka démtime
t& dukshme.

Mulli elektrik kripe ose piperi
Kapak mbrojtés pér aromén

6 x bateri AAA

* & & o

Udhézime pérdorimi

4. Té dhénat teknike

6 bateri x 1,5V & llojit
AAA LRO3 Micro

9V ==

Furnizimi me energji:

Tensioni:

5. Pérshkrimi i paijisjes
Shihni fagen e palosshme pér ilustrime
O Pjesa e sipérme

@ Butoni

© Foleja e baterisé

O Motori

@ Kontaktet e sipérme

O Kontaktet e poshtme

@ Pjesa e poshtme me enén e erézave
O Kapak mbrojtés pér aromén

O Vida e rregullimit

@ Drita LED

® Mulliri

6. Para pérdorimit pér heré
té paré

4 Pastroni paijisien dhe t& gijithé akse-
sorét sic pérshkruhet né kapitullin

10. Pastrimi dhe kujdesi .

7. Vendosja e baterive/

mbushja me eréza

1) Mbani fort pjesén e poshtme @ dhe rrotulloni
piesén e sipérme @), derisa simboli
né pjesén e poshtme @ t&é pérputhet me
shé&nimin v né pjesén e sipérme @ .

2) Higni pjesén e sipérme @ .

3) Vendosni 6 bateri t& reja & llojit AAA LRO3
sipas polit t& shfaqur né folené e baterive @.

4) Mbani fort motorin @ dhe térhigeni pjesén
e poshtme duke e mbaitur enén e erézave
drejt @.

5) Mbusheni enén e erézave né pjesén e posht-
me @ me kokrra t& ashpra kripe ose piperi.

(® Shénim:
> Rezultatet mé t& mira i arrini nése ena e
erézave &shté e mbushur deri né 3/4 e saj.

6) Vendoseni motorin @ né pjesén e poshtme @
duke i futur kontaktet e sipérme @ te kontaktet
e poshtme @ (shihni figurén 1).

Figura 1

7) Vendoseni pérséri pjesén e sipérme @
né pjesén e poshtme @. Sigurohuni gqé
shénimet v dhe mf* t& pérputhen.

8) Mbani fort pjesén e poshtme @ dhe rrotulloni
piesén e sipérme @, derisa simboli @l né pjesén
e poshtme @ t& pérputhet me shénimin v né
piesén e sipérme @ dhe & dégjohet njé kércitje.
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8. Pérdorimi
1) Higni kapakun mbrojtés pér aromén @
nga pjesa e poshtme @.
2) Mbaijeni vertikalisht mullirin e krip&s/piperit
dhe shtypni butonin @, pér té filluar me
bluarjen. Drita LED (@ do t& ndizet njékohésisht.

3) Léshoni pérséri butonin @ , pér t& ndaluar
bluarjen.

Drita LED (D fiket.
4) Mbaieni paijisien gati pér pérdorim, ku kapaku
mbrojtés pér aromén @ & jeté i vendosur.

9. Rregullimi i nivelit té
bluarjes

Né& anén e poshtme & pjesés s& poshtme @
ndodhet vida e rregullimit @, me 1& cilén mund t&
rregulloni nivelin e bluaries.

1) Pér t& vendosur njé nivel mé & imét té bluarjes,
rrotulloni vidén e rregullimit @ né drejtim &
simbolit ==,

2) Pér njé nivel mé t& trashé té bluarjes rrotulloni
vidén e rregullimit @ n& drejtim t& simbolit =

(@ Shénim:

> Naése mulliri @ nuk rrotullohet mé, niveli i
bluarjes &shté e vendosur tek mé e iméta.
Vendosni njé nivel mé 1& trashé t& bluarjes.
Nése mulliri @ vazhdon té mos rrotullohet,
mund 18 jeté bllokuar. Lironi sa mé shumé gé
t& jeté e mundur vidén e rregullimit @, pér
ta liruar mullirin @ . Lironi pjesét e bllokuara,
duke e tundur mullirin @ dhe mé pas rrotullo-
ni vidén e rregullimit @ pérséri né cilésimin e
déshiruar t& bluarjes.

10. Pastrimi dhe kujdesi

(D VINI RE!

> Mos pérdorni agjenté pastrimi agresivé, kimiké
ose gérryes. Mund t& démtojné sipérfagen!
Mos e pastroni kurré paijisien ose mullirin me
ujé ose l&ngije té tiera.

4 Pastrojeni paijisien vetém nga jashté me njé
lecké t& buté dhe 1& thats.
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11. Asgjésimi

Simboli i koshit t& mbeturinave me rrota

t& shénuar me kryq do t& thoté gé kjo

pajisie nuk duhet t& hidhet me mbeturi-

nat shtépiake né fund t& jetégjatésisé sé
saj t& dobishme. Paijisja duhet t& dorézohet né pikat
e caktuara t& grumbullimit, gendrat e riciklimit ose
impiantet e asgjésimit t& mbeturinave.

Ju lutemi fshini t& gjitha t& dhénat personale pérp-
ara se ta ktheni artikullin.

Para se ta ktheni pajisjen, ju lutemi higni ¢do bateri
ose akumulator gé& nuk &shté i pérfshiré né paijisien
e vietér, si dhe llambat qé mund t& higen pa u
shkatérruar, dhe hidhini ato vecmas.

Paketimi &shté béré nga materiale migésore me
mijedisin g& mund t'i hidhni né gendrén tuaj lokale
t& riciklimit.

Asgjésoni paketimin né njé ményré migésore me
miedisin.

11.1. Asgjésimi i baterive

Baterité/baterité e rikarikueshme duhet
1& trajtohen si mbetje t& rrezikshme dhe
pér kété arsye duhet t& hidhen né njé
ményré migésore me mjedisin nga
organet
pérkatése (tregtarg, shités me pakicé t& specializuar,
autoritete publike komunale, kompani tregtare pér
asgjésimin e mbetjeve). Baterité mund t& pérmbaijné
metale t& rénda toksike.

Metalet e rénda t& pérmbaijtura jané shénuar me
shkronja nén simbolin: Cd = kadmium, Hg = zhivé,

Pb = plumb.

Prandaj, mos i hidhni baterité/baterité e rikarikue-
shme né mbeturinat shtépiake, por hidhini ato
vecmas.

Baterité kthejini vetém kur t& jené shkarkuar.



12. Garancia e
KompernaBB Handels GmbH

| dashur klient,

Ju mermi njé garanci 3-viecare pér kété paijisje
duke filluar & nga data e blerjes. N& rast t&
defekteve né kété produkt, ju keni té drejta ligjore
ndaj shitésit t& produktit. Kéto t& drejta ligjore nuk
kufizohen nga garancia joné e pércaktuar mé
poshté.

Kushtet e garancisé

Periudha e garancisé fillon & né datén e blerjes.
Ju lutem ruajeni faturén né njé vend té sigurt. Kjo
kérkohet si prové e blerjes.

N& rast se ndodh njé defekt né materiale ose gjaté
prodhimit brenda tre viteve nga data e blerjes sé&
kétij produkti, ne, sipas gjykimit tong, do ta ripa-
rojmé, zévendésojmé ose rimbursojmé cmimin e
blerjes pa pagesé. Kjo garanci kérkon gé paiisja
me defekt dhe prova e blerjes (deri né faturg) t&
paragiten brenda periudhés treviecare, sé bashku
me njé pérshkrim t& shkurtér t& defektit dhe kur ka
ndodhur ky defekt.

Né rast se defekti mbulohet nga garancia joné, ju
do t& merrni produktin e riparuar ose njé produkt
t& ri. Riparimi ose zévendésimi i produkfit nuk fillon
njé periudhé té re garancie.

Periudha e garancisé€ dhe kérkesat
ligjore pér defekte

Periudha e garancisé nuk zgjatet nga garancia.
Kjo &shté e vlefshme edhe pér pjesét e zévend-
&suara dhe té riparuara. Cdo démtim ose defekt i
pranishém né momentin e blerjes duhet t& rapor-
tohet menjéheré pas hegjes nga paketimi. Ripari-
met e nevojshme pas periudhés sé garancisé jané
me pagesé.

Objekti i garancisé

Pajisja &shté prodhuar me kujdes sipas standardeve
t& rrepta t& cilésisé dhe &shté testuar plotésisht
para dorézimit.

Garancia éshté e vleshme pér defektet né materia
ose gjaté prodhimit. Kjo garanci nuk mbulon pjesét
e produktit gé& i nénshtrohen konsumimit normal,
ose démtimit t& pjeséve delikate sic jané celésat
ose pjesét e béra prej gelqi.

Kjo garanci &shté e pavlefshme né rast se pro-
dukti &shté démtuar, pérdorur ose mirémbaijtur né
ményré t& papérgjegjshme. Pér t& siguruar pérdor-
imin e pérshtatshém t& produktit, t& gjitha udhéz-
imet e pérfshira né manualin e pérdorimit duhet t&
ndigen né ményrén e duhur. Pérdoruesi nuk duhet
18 kryejé asnjé veprim ose té pérdoré produktin né
ményra pér té cilat manuali paralajméron.

Produkti &shté i synuar pér pérdorim individual dhe
jo pér pérdorim tregtar. Né& rast t& keqpérdorimit,
trajtimit t& papérshtatshém, pérdorimit me forcé
ose ndryshimeve qé nuk jané kryer nga gendra
joné e autorizuar e shérbimit, garancia do 1é jeté e
pavlefshme.

Pérpunimi né rast té kérkesés sé
garancisé

Pér t'u siguruar qé kérkesa juaj t& pérpunohet
shpeit, ju lutemi ndigni udhézimet né vijim:

B Pérté gjitha pyetiet, ju lutemi t& béni
gati faturén dhe numrin e artikullit
(IAN) 527384_2507 si prové blerjeje.

B Numrii artikullit mund & gjendet né efiketén e
llojit n& produkt, né njé gdhendije né produkt,
né fagen e titullit & udhézimeve t& pérdorimit
(poshté majtas) ose né afishen né pjesén e
pasme ose t& poshtme t& produktit.

B Né rast se ndodh ndonijé mosfunksionim ose
defekt tietér, ju lutemi t& kontaktoni fillimisht
departamentin e shérbimit ndaj klientit t& pérm-
endur mé poshté telefon ose me email.

B Pastaj, mund t& dérgoni njé produkt t& regji-
struar si produkt me defekt, pa pagesé té po-
stés, né adresén e shérbimit gé ju éshté dhéné,
duke bashkéngjitur provén e blerjes (deri né
faturé) dhe duke deklaruar se cili éshté defekti
dhe kur ka ndodhur.

E3RE
=

[]

Mund t'i shkarkoni kéto dhe shumé
manuale 1& tiera, video produktesh
[=] dhe softueré instalimi né linkun

www.lidl-service.com.

Ky kod QR ju con direkt né fagen e shérbimit t& Lidl
(www.lidl-service.com) dhe mund ta hapni manuc-
lin e pérdoruesit duke futur numrin e artikullit (IAN)
527384_2507.
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12.1. Shérbimi

(MK Shérbimi né Magedoniné e Veriut
Tel.: 0800 90698
E-Mail: kompernass@lidl.mk

[IAN 527384_2507 |

12.2. Importuesi

Ju lutemi kini parasysh se adresa né vijim nuk &shté
njé adresé shérbimi. Fillimisht, kontaktoni gendrén e
shérbimit t& caktuar.

KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GJERMANI

www.kompernass.com
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1. Introducere

1.1. Informatii privind aceste
instructiuni de utilizare

Felicitari pentru cumpdrarea noului dvs. aparat. Afi
decis s& alegeti un produs de calitate superioard.
Instructiunile de utilizare fac parte integrantd din
acest produs. Acestea cuprind indicafii importante
privind siguranta, utilizarea si eliminarea. inainte
de a utiliza produsul, familiarizativa cu toate indi-
catiile privind utilizarea si siguranta. Utilizati pro-
dusul numai in modul descris si numai in domeniile
de utilizare indicate. Tn cazul transmiterii produsului
unei alte persoane, predati-i toate documentele
aferente acestuia.

1.2. Utilizarea conform
destinatiei

Acest aparat este destinat exclusiv mécindrii sdrii
grunjoase sau a boabelor de piper in gospodariile
private. Este interzisd utilizarea aparatului in dome-
nii comerciale sau industriale.

1.3. Avertismente si
simboluri utilizate

In cadrul acestor instructiuni de utilizare, pe amba-
laj si aparat sunt folosite urmdtoarele avertismente
si simboluri:

A

AVERTIZARE! Un avertisment insofit
de acest simbol si de cuvantul de aver-
tizare ,AVERTIZARE" indic& o posibil&
situatie periculoasd care, dacd nu este
evitatd, poate duce la deces sau la
vatamari grave.

ATENTIE! Un avertisment insofit de
acest simbol si de cuvantul de avertiza-
re ,ATENTIE” indic& o posibil& situafie
care, dacd nu este evitatd, poate duce
la pagube materiale.

®

Indicatie: O indicafie marcheaz&
informatii suplimentare care faciliteazd
manipularea aparatului.

@
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Toate componentele acestui aparat
care intr& in contact cu alimentele sunt
adecvate pentru uz alimentar.

Tensiune/curent continuu

Acest produs indeplineste cerinfele
directivelor europene si nationale in
vigoare.

Nu eliminati aparatul electric impreund
cu deseurile menaijerel!

Eliminati ambalajul in mod ecologic.

Ambalaj din materiale reciclabile. La
sortarea deseurilor, respectati marcaijul
de pe materialele de ambalare: Aces-
tea sunt marcate cu abrevieri (a) si cifre
(b) cu urmétoarea semnificatie: 1-7:
materiale plastice, 20-22: hértie si
carfon, 80-98: materiale compozite.

Acest produs indeplineste cerinfele
directivelor nationale aplicabile din
Republica Serbia.



2. Siguranta

2.1. Indicatii de baza privind
siguranta

Acest aparat poate fi utilizat de copii incepénd cu varsta de 8 ani,
precum si de persoane cu abilitdti fizice, senzoriale sau mentale redu-
se sau fard experientd si fard cunostinte necesare, dacd sunt suprave-
gheati sau dacd au fost instruiti cu privire la utilizarea in siguranta a
acestui aparat si au inteles pericolele cu privire la acesta.

Copiilor le este interzis s& se joace cu aparatul. Curdtarea si
acfiunile de intrefinere destinate utilizatorului nu se vor efectua

de catre copii fara supraveghere.

Pentru a evita defectarea, nu permitefi patrunderea lichidelor in apa-
rat si nu introduceti aparatul in apd.

Nu puneti aparatul in funcfiune dacd este deteriorat sau dacd

a cdzut in prealabil.

Nu deschideti niciodatd carcasa, cu exceplia compartimentului pentru
baterii la inlocuirea acestora, deoarece in interiorul

aparatului nu se aflé piese care s& necesite intrefinere.

Mentinefi infotdeauna aparatul curat.

In caz de erori de functionare sau deteriordri vizibile, adresati-va ser-
viciului pentru clienti.

2.2. Indicatii de siguranta pri-
vind manipularea bateriilor

/\ AVERTIZARE! Manipularea eronatd a bateriilor poate provoca in-

cendii, explozii, scurgerea substantelor periculoase sau alte
situatii periculoase!

@ @ Nu lasatfi niciodatd bateriile la indeména copiilor.
Asigurati-vé c& nimeni nu inghite bateriile.

Solicitati neintérziat asistentd medicald dacd dvs. sau altcineva
a inghitit o baterie.

Utilizati exclusiv tipul de baterie mentionat.
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@ Nu reincércati niciodatd bateriile care nu sunt reincércabile.

Nu utiliza i bateriile reincarcabile.

@ @ Nu aruncati niciodatd bateriile in foc sau in apa.

Nu expunetfi bateriile la temperaturi ridicate sau la radiafia solara di-
recta.

@ @ Nu deschideli si nu deformati niciodatd bateriile.

@ Nu scurtcircuitafi bornele de conexiune.

Indepaértati bateriile descarcate din aparat si eliminati-le in
siguranta.
1@%3 @ Nu utilizati simultan tipuri diferite de baterii sau baterii noi si

baterii uzate.

@ Introduceti intotdeauna bateriile cu polaritatea corectd

in aparat.
Dacd nu utilizati aparatul o perioad& mai indelungatd, scoateti bate-
riile.
Verificati bateriile in mod regulat. Bateriile care curg pot provoca ré-
niri si deteriordri ale aparatului.

In cazul in care s-au scurs bateriile, folositi manusi de protectie! Curg-
tafi contactele bateriilor si ale aparatului, precum si compartimentul
pentru baterii cu o lavetd uscatd. Evitati contactul pielii si membrane-
lor mucoase, in special al ochilor, cu substantele chimice. In caz de
contact, clatiti substanfele chimice cu multd apa si solicitati imediat
asistentd medicald.
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3. Furnitura

1) Scoatefi din cutie toate componentele
aparatului si instructiunile de utilizare.

2) Tndepartati toate materialele de ambalare de
pe aparat.

3) Inainte de a utiliza aparatul asigurati-va c& fur-
nitura este completd si cd nu existd deteriordri
ale componentelor.

Résnita electricd pentru sare sau piper
Capac de pdstrare a aromei

6 x baterii AAA

* & & o

Instructiuni de utilizare

4. Date tehnice
Alimentare cu tensiune: 6 X bateriide 1,5V tip

AAA LRO3 micro
oV =/

Tensiune:

5. Descrierea aparatului
A se vedea figura de pe pagina pliatd

@ Partea superioard

@ Buton

© Compartiment pentru baterii

O Motor

@ Contacte superioare

O Contacte inferioare

@ Partea inferioard cu recipientul
pentru condimente

O Capac de péstrare a aromei
© Surub de reglare
@ Lampd cu led

® Mecanism de mdcinare

6. Inainte de prima punere
in functiune

¢ Curdfali aparatul si toate accesoriile conform
descrierii din capitolul 10. Curdtarea si
ingrijirea.

7. Introducerea bateriilor/
completarea cu condimente

1) Tineti partea inferioard @ in pozitie fixd si ro-

titi partea superioard @ , pand cénd simbolul

de pe partea inferioard @ corespunde cu
marcaijul v de pe partea superioard @.

2) Detasati partea superioard @ .

3) Intfroduceti 6 baterii noi de tipul AAA LRO3
conform polaritdtii indicate pe compartimentul
pentru baterii @.

4) Tinefi motorul @ in pozitie fixd si scoateti par-
tea inferioard cu recipientul pentru
condimente @ drept, in jos.

5) Umplefi recipientul pentru condimente din
partea inferioard @ cu sare grunjoasd sau cu
boabe de piper.

® Indicatie:

> Obtinefi cele mai bune rezultate dacd recipi-
entul pentru condimente este umplut maximum
pdnd la 3/4.

6) Asezati motorul @ pe partea inferioard @
ghidand contactele superioare @ in contactele
inferioare @ (a se vedea figura 1).

Figura 1

7) Asezati partea superioard @ din nou
pe partea inferioars @. Asigurati-va cd
marcajele v si ol corespund.

8) Tinefi partea inferioard @ in poziie fix& si
rotifi partea superioard @ , pand cand simbo-
lul @ de pe partea inferioars @ corespunde
cu marcajul v de pe partea superioard @ si
se blocheaza cu sunet.

Romand 77



8. Utilizarea

1) Tndepartati capacul de pastrare a aromei @
de pe partea inferioard @.

2) Tinefi rasnita de sare/piper vertical si apdsati
butonul @ pentru a incepe mécinarea. Lampa
cu led @ lumineazd in acelasi timp.

3) Eliberati din nou butonul @ pentru a opri
mécinarea. Lampa cu led ) se stinge.

4) Pé&strati aparatul la indemdnd cu capacul
de péstrare a aromei @ inchis.

9. Reglarea gradului
de macinare

Pe partea de jos a pdrtii inferioare @ se afla
surubul de reglare @ cu care puteti ajusta gradul
de macinare.

1) Pentru a regla un grad de mécinare mai fin
rotifi surubul de reglare @ in directia simbo-
[ulyi m—

2) Pentru un grad de mécinare mai grosier
rotifi surubul de reglare @ in directia
simbolului =,

@ Indicatie:

> Dacd mecanismul de mdcinare @ nu se mai
roteste, inseamnd c& gradul de macinare este
reglat prea fin. Reglafi un grad de mécinare
mai grosier. Dac& mecanismul de mdcinare @
tot nu se roteste, este posibil s& fie infundat.
Desfacefi surubul de reglare @ cat de mult
posibil pentru a sl&bi mecanismul de macinare
@ . Desfaceti piesele blocate prin scuturarea
mecanismului de mécinare (P si rofiti apoi din
nou surubul de reglare @ péand la reglarea
dorit& a gradului de mdcinare.
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10. Curdtareas si ingrijirea

(O ATENTIE!

Nu utilizati substante de curdfare agresive, chimice
sau abrazive. Acestea pot deteriora suprafata
aparatuluil

Nu curdfali aparatul si mecanismul de mdcinare in
niciun caz cu apd sau alte lichide.

¢ Curdfali aparatul doar pe exterior cu o carpd
moale, uscatd.

11. Eliminarea

Simbolul pubelei tdiate indic& faptul cg,
la finalul duratei sale de utilizare, acest
aparat nu trebuie eliminat impreund cu
deseurile menajere. Aparatul trebuie
predat centrelor de colectare, centrelor de recicla-
re sau unit&filor de eliminare a deseurilor.
Vé& rugdm s stergeti, inainte de predare, toate
datele cu caracter personal.
inainte de predare, vé& rugém s& indepdrtati bateri-
ile sau acumulatorii care nu sunt integrati in vechiul
aparat, precum si becurile care pot fi scoase fard a
fi deteriorate si predati-le spre colectare separata.

Ambalajul este format din materiale ecologice pe
care le putefi elimina prin intermediul centrelor
locale de reciclare.

Eliminati ambalajul in modecologic.

11.1. Eliminarea bateriilor

Bateriile/acumulatorii trebuie tratafi ca
deseuri speciale si trebuie eliminati in
mod ecologic prin intermediul centre-
lor corespunzétoare (distribuitori, distri-
buitori de specialitate, centre locale
publice, companii de eliminare a deseurilor). Bate-
riile/acumulatorii pot contine metale grele toxice.

Metalele grele confinute sunt marcate cu litere sub
simbol: Cd = cadmiu, Hg = mercur, Pb = plumb.
Prin urmare, nu aruncati bateriile/acumulatorii cu
gunoiul menaier, ci eliminati-i prin sistemul de colec-
tare separatd a deseurilor.

Predati bateriile/acumulatorii numai in stare des-
cdrcatd.



12. Garantia Kompernass
Handels GmbH

Stimate client,

Pentru acest aparat se acord& o garantie de 3 ani
de la data cumpardrii. In cazul in care produsul
prezintd defecte, beneficiati de drepturi legale fata
de véinzatorul produsului. Aceste drepturi legale
nu sunt limitate prin garantia noastrd prezentatd in
cele ce urmeaza.

Conditii de garantie

Perioada de garantie incepe de la data cumpérs-
rii. P&strati cu grijé bonul fiscal. Acesta este nece-
sar pentru a dovedi cumpdrarea.

Dacd in decurs de trei ani de la data cumpdrdrii
acestui produs apare un defect de material sau de
fabricatie, produsul va fi reparat, inlocuit de cdtre
noi in mod gratuit sau vi se va restitui preful de
cumpdrare, la alegerea noastrd. Garantia presupu-
ne ca in timpul perioadei de trei ani s& se prezinte
aparatul defect si dovada cumpérérii (bonul fiscal),
precum si o scurtd descriere in scris, in care sd se
specifice in ce constd defectiunea si cénd a surve-
nit aceasta.

Dacé defectul este acoperit de garanfia noastrd,
veti primi inapoi produsul reparat sau unul nou.
Timpul de nefunctionare din cauza lipsei de con-
formitate apdrute in cadrul termenului de garantie
prelungeste termenul de garantie legal& de con-
formitate si cel al garantiei comerciale si curge,
dupd caz, din momentul la care a fost adusé la
cunostinfa vanzatorului lipsa de conformitate a pro-
dusului sau din momentul prezentdrii produsului la
vénzgtor/unitatea service pand la aducerea pro-
dusului in stare de utilizare normald si, respectiv, al
notificgrii in scris in vederea ridicdrii produsului sau
predarii efective a produsului c&tre consumator.

Produsele de folosinfd indelungatd care inlocuiesc
produsele defecte in cadrul termenului de garantie
vor beneficia de un nou termen de garantie care
curge de la data preschimbdrii produsului.

Perioada de garantie si pretentiile legale
privind defectele

Perioada de garantie nu este prelungitd dupd
efectuarea repardtiilor realizate in perioada de
garantie. Acest lucru este valabil si pentru piesele
inlocuite si reparate. Eventualele deteriordri si
deficiente prezente deja la cumpdrare trebuie
semnalate imediat dup& dezambalarea produsului.
Repardtiile necesare dupd expirarea perioadei de
garantie se efectueaz& contra cost.

Domeniul de aplicare a garantiei
Aparatul a fost produs cu grijd, in conformitate cu
orientdrile stricte privind calitatea si verificat cu
rigurozitate inaintea livrdrii.

Garanfia se acordd in caz de defecte de material
sau de fabricatie. Aceastd garanfie nu se extinde
asupra componentelor produsului care sunt expuse
uzurii normale si care, prin urmare, pot fi consi-
derate piese de uzurd sau asupra deteriordrilor
apdrute la componentele fragile, de exemplu co-
mutatoare sau componente realizate din sticld.

Aceastd garantie se pierde in cazul in care produ-
sul a fost deteriorat, a fost utilizat sau intrefinut in
mod necorespunzdtor. Pentru utilizarea corespun-
z&toare a produsului trebuie respectate cu strictefe
toate indicatiile prezentate in instructiunile de utili-
zare. Trebuie evitate in mod obligatoriu utiliz&rile si
actiunile nerecomandate sau care fac obiectul unor
avertizari in cadrul instrucfiunilor de utilizare.

Aparatul este destinat numai uzului privat si nu
uilizérilor comerciale. Tn cazul manevrérii abuzive
sau necorespunzdtoare, al uzului de fortd si al in-
terventfiilor care nu au fost realizate de cétre filiala
noastr& autorizatd de service, garantia isi pierde
valabilitatea.
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Procedura de acordare a garantiei

Pentru a se asigura prelucrarea rapid& a solicit&rii
dvs., urmati instructiunile de mai jos:

B Pentru toate solicitdrile pastrafi la inde-
méné& bonul fiscal si numérul articolului
(IAN) 527384_2507 ca dovad& a cumpé-

rrii.

B Numérul articolului poate fi consultat pe
pldcuta cu date tehnice de pe produs, pe o
gravurd de pe produs, pe coperta instructiuni-
lor de utilizare (in partea sténgd, jos) sau pe
autocolantul de pe partea din spate sau de jos
a produsului.

B in cazul in care apar defecte functionale sau
alte defectiuni, contactati mai intéi telefonic
sau prin e-mail departamentul de service
mentionat in continuare.

B Apoi putefi expedia produsul inregistrat ca
fiind defect la adresa de service care v-a fost
comunicatd, fard a pldti taxe postale, anexand
dovada cumpérérii (bonul fiscal) si indicand in
ce constd defectul si cdnd a apdrut acesta.

E %A E | Acest manual, precum si multe

# | alte manuale, videoclipuri cu produ-
sele si software-uri de

instalare pot fi descércate de

pe www.lidl-service.com.

PDF ONLINE
wwwlidi-service.com

Cu ajutorul acestui cod QR putefi accesa direct pa-
gina Lidl de service (www.lidlservice.com) si puteti
deschide instructiunile de utilizare prin introducerea

numdrului de articol (IAN) 527384_2507.
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12.1. Service-ul

Service Romania
Tel.: 0800896637
E-Mail: kompernass@lidl.ro

[IAN 527384_2507 |

12.2. Importator

V& rugdm s& avefi in vedere faptul c& urmé&toarea
adres& nu reprezintd o adres& pentru service.
Contactafi mai intdi centrul de service indicat.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GERMANIA

www.kompernass.com
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1. BbBegeHue

1.1. Mnupopmaumsa oTHOCHO
TOBA PLKOBOACTBO 3G NOTpe-
6utens

I-I03ﬂpOBSIBOMe BM 30 NOKYNKATA HA BALUMSE HOB
ypen. M3bpanu cre BrcokokayectseH npomoykr. Pv-
KOBOACTBOTO 30 NOTpebuTens e HepasnenHa Yact
OT TO3M NPOAYKT. TO CbABbPXKA BAXHM YKA3AHUA OT-
HocHo 6e3onacHocTTa, ynotpebara u npenasaxe-
70 30 otnaabuu. [Mpean na usnonsearte npoaykra,
Ce 3aMo3HAMTE C BCUUKM YKA3AHMS 30 obcnyxsaHe
u 6esonacHocr. Msnonssaite npoaykra eamHcTse-
HO CMOPEN ONMCAHWUETO M 30 YKA3aHKUTE 06NACTM
Ha npunoxenue. [penasaiire nponykra Ha TpetM
nMua 3aefHo € uganata noKyMeHrtauums.

1.2. Ynorpeba no
npeaHAasHayeHue

To3u ypen e npenHA3HAYEH CAMO 30 MeNeHe Ha
€Apa COM UMK YEPEH NUMNEP HA 3bPHA B YACTHM
nomakuHctea. He msnonssasire ypena 3a npode-
CMOHQANHM UMK NPOMMLLNEHM LIEMNM.

1.3. MsnonseaHu npeaynpean-
TesIHU YKA3aHUS U CUMBONU

B HacToswoTo prkosoacTso 3a notpebutent,
BbPXY ONAKOBKATA M BbPXY YPEAa Ce M3NON3saT
cnenHuTe NpeaynpeaqTenHM yKasaHMs M CUMBOMM
(ako e npunoxumo):

NPEQYNPEXKAQEHMUE! Mpenynpe-
OMTENHO YKA3QHWE C TO3M CMMBON M
curHannata ayma ,lNpeaynpexaenme”
0603HQYABA BBIMOXKHA ONACHA CUTY-
aums, KosTo, ako He 6bae usberHara,
MOXe [ AOBEAe N0 CMBPT MM TEXKO
HapaHsBaHe.

BHUMAHME! Npenynpeauntento
YKQ3QHUWE C TO31 CUMBON M CUTHAMHATA
ayma ,BHUMAHUE" o6osHauasa Bb3-
MOXHQ ONACHA CUTYaLMS, KOSTO, OKO
He 6bae u3berHara, Moxe na nosene
[O MATEPUATHM LWeTH.

®
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YkasaHue: YkasaHMeTo AaBa 4OMbA-
HUTENHA MHGOPMALMS, KOSTO YNecHsBa
pabortara ¢ ypeaa.

Bcrukm BAM3ALM B KOHTAKT € XPAHM-
TeNHWM NPOAYKTM YACTM HA TO3M ypen
Ca OT MATEPMAr, PA3PELLEH 30 KOHTAKT
C XPAHUTENHM NPORYKTH.

MoctosHeH Tok/MoctosHHO Hanpexe-
HUe

To3m NPOAYKT M3MBAHSBA MIMCKBAHKSTA
HQ BANMOHWUTE EBPOMEMCKM M HALMO-
HANHW AMPEKTMBH.

He m3xebpnsitte enektpuuecku ypen ¢
6uToBMTE OTNAABLM!

HpeﬂdﬁTe ONAKOBKATA 3a M3XBBLPNIHE
B CbOTBETCTBUE C €KONTOTUYHUTE U3-
MNCKBAHMA.

OnakoBKa OT PELMKNMPYEMM MATEPH-
anu. MNpu paspenste Ha otTnagbumTte
B3EMeTe Noa BHUMAHME 0603HAYEHUETO
HO ONAKOBBYHMTE MaTepuanu: Te ca
0603HAUEHM CbC ChKpaLueHus (a) u
umndpw (6) cve cneaHoTo sHaueHMe:

1 - 7: nnactmacy, 20 - 22: xaptms u
kaptoH, 80 - 98: komno3uTHM MaTe-
pyanm.

To3m NPoaYKT U3MBIHABA U3MCKBAHUSTA
HQ BANMOHWUTE HOLUMOHAIHM AMPEKTUBI
Ha Peny6nuka Bvarapus.



2. Be3zonacHocT

2.1. OcHoBHM yKa3zaHus 3a 6e3onacHocT

To3n ypen Moxe oa ce M3NoN3Ba OT eud HA Bb3PACT HAA 8 roamHu,
KOAKTO M OT NULA C OFPAHMYEHN GU3UUYECKM, CETUBHM MU YMCTBEHM
Bb3MOXHOCTU MNK BE3 ONUT M 3HAHMS, OKO €A Nod HabnoaeHue unm
Ca MHCTPYKTMPAHM NO oTHOLWeHWe Ha BesonacHata ynotpeba Ha
ypena u pasbmpar onacHoCTUTe, NpomsTMUaLmM ot paboTtaTta ¢ Hero.
He nonyckarire neua na urpast ¢ ypena. [ToumctsaHeto 1 noanpsx-
KATQ OT CTPAHA HA NoTpebutens He TPSOBA OA Ce M3BBPLUBAT OT Aeua
6e3 HabnopeHue.

He nonyckarite B ypena na npoHMKBAT TEUHOCTM U He FO NOTANAMUTE
BbB BOAO, 30 AQ NPEfOTBPATMTE NOBPEAM.

He u3snonssavite noseye ypena, ako e NoBpeaeH Mnu e nanan
npenm ToBa.

Hukora He oTBapsaiTe Kopnyca, ¢ U3KNOYEHME HO OTAENEHMETO 3a
6atepuute Npm CMIHA Ha BatepumnTe; B ypeaa He ce CbObPXAT Yac-
TM, KOMTO MOANEXAT HA NOAAPBXKKA.

[Nonobp>xarTe ypena BUHATM YKCT.

Mpu HenpaBUAHO GYHKUMOHMPAHE MK BUAMMM NOBPEAm ce 06bp-
HeTe KbM cepem3HaTa cnyx6a.

2.2. YkasaHus 3a 6esonacHoct npu 6opaseHe ¢ 6arepum
A NMPEAYNPEXXAEHMUE! HenpasunHo 6opaseHe ¢ 6atepum moxe

0a fosene A0 NoXap, eKCNno3nm, U3TMYAHE HA OMNACHM BeLLecTBa
MNK APYIM ONACHM cUTyaumm!

@ Hukora He nonyckamre 6atepum aa nonaaar B psuere
HO geua.

BHUMaBaTE HSKOM [A He norbiHe Hatepum.

HpM normbswaHe Ha 60Tepm| OT BAC 1N opyro numue He3a6aBHO
notbpcetre MEOAMLIMHCKA MOMOLL.

M3nonsearrte €0MHCTBEHO NOCOYEeHMA TUN 60Tep|4|4.
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@ Hukora He 3apexaarte NOBTOPHO HenpesapexXaam
ce 6arepum.

He m3nonssarite npesapexanawm ce 6arepum.
@@ Hukora He xBbpnsitte 6atepum B OrbH MK BOAA.

He m3nararite 6atepum Ha BUCOKM TeMNEPATYPU M HA NPAKA
CNbHYEBA CBETIMHA.

@ @ Hukora He oTBapsiTe 1 He nepopmuparite barepum.
@ He cebp3BaiiTe HOKBbCO KNeMMTE 30 CBbP3BAHE.

OrctpaHete npasHu 6atepmu o ypena u rv npeaante 30 6e30nacHo
YHULLOXABAHE.

N

‘@ @ He w3nonseatire 30eaHo pasnmuHm TMnose 6atepum mnm
HOBM 1 ynotpebgsaHu batepum.

@ BuHaru cnaseakite nonspHOCTTA NpU NOCTABSHE HA
6arepun B ypeaa.

M3sanere 6arepumte, ako HIMA A M3NON3BATE YPELA 3a

NO-NPOLBIKMTENEH NEPUOA OT BPEME.

Mposepsasaiite penosHo 6arepumre. Msteknu 6arepum morar aa
[OBEAAT A0 HOPAHIBAHMS M 0A MPUUMHST NOBPEAM HA Ypena.

Mpu msteknm 6atepmm M3NON3BAMTE 3AWMTHU PbKABMLM!

[MoumcreTe cbe cyxa KbpMNA KOHTAKTMTE HO BaTtepmuTe M ypeaa, Kak-
TO w1 oTaenexueTo 3a batepuute. M3barsaite KOHTAKT HO KOXATA M
nurasmumTe, 0CobEHO HA oumTe, C XMMMKANU. [1pu KOHTAKT oTMMiTe
XUMMKANUTE C OBUMHO KONMYECTBO BOAA M He306ABHO NoTbpceTe
MeOMLMHCKA NOMOLL.

84 Bunrapckm



3. OkomnnexkToBKA HA
AoOCTABKATA

1) MsBapeTe BcHukm 4acTv HO ypena v pbkoBOA-
CTBOTO 30 NOTpebUTENd OT KyTUSTA.

2) OtcTpaHeTe BCUUKM ONAKOBBYHM MATEPMANM
oT ypena.

3) Mpean nyckare B ekcnnoaraums nposepete
NOCTABKATA 3a KOMMNNEKTHOCT U €BEHTYANnHU
BMAMMM NOBPENN.

¢ Enexrpuuecka menHmuka
30 CON M YepeH nunep

Kanak 3a 3anaseaxe Ha apomara
6 6arepun AAA

P'bKOBOJ],CTBO 3a I'IOTpe6MTeJ'I9I

4. TexHuecKn AaHHM

3axpaHeaHe ¢

HanpexeHue: 6 6arepun 1,5V
n AAA LRO3 Micro
Hanpexetne: 9V ===

5. Onucanmne Ha ypena
Bx. ¢purypata Ha pasrseawaTa ce cTpaHmua
@ lopHa vacr

@ byron

© Ornenenue 3a 6atepunte

O Morop

© lNopHu koHTakTH

O JonHu koHtakTH

@ DonHa uacT ¢ KoHTelHep 30 NORNpPABKA
O Kanak 3a 3anassare Ha apomara

© BuhT 30 HacTpoiika

@ CsetoamonHo oceetnermre

® Menewmsr mexarmsm

6. Npeau NnbpBOTO NYyCKAHE B
ekcnnoarauus

¢ [louncrete ypena, KakTo € OMMCAHO B MABA
10. MouncrsaHe M NoaAPBHIKKA.

7. NocraesHe Ha 6aTtepum/
MbvnHeHe c noanpaeku

1) Opwxre crabunHo nonxata yact @ u sbprete
roprata uact @), nokato cumeomst M Ha
nonHara yact @ chBnanHe ¢ MaPKMPOBKATA
V +a roprara vact @.

2) Ceanerte ropHara yact @.

3) Mocraeete 6 Hoen 6atepmm Tmn AAA LO3 B
CbOTBETCTBUE C MOCOYEHATA HA OTAENEHUETO
3a 6arepuute €@ nonsphocr.

4) Opwxte crabunto motop @ m magbpnarite
NPABO HQROMY [ONHATA YACT C KOHTEMHep 3a
noanpaska @.

5) HanbnHete koHTelHepa 3a noanpaeka B
nonHara yact @ c enpa con unum YepeH nn-
nep Ha 3bPHA.

@ Yxazamme:

> Hat-nobpwu pesyntaru e nocturHete, ako
KOHTEMHEPBT 30 NOANPABKA € HAMBAHEH MAK-
cumyM Ha 3/4.

6) Mocrasete motop @ s1pxy ponHata uact @,
KaTo BKOpATe ropHuTe KoHTakT @ B nonHMTE
kontak @ (ex. dpurypa 1).

Qurypa 1

7) Mocrasete otHoeo ropHara uact @ sbpxy
pontata vact @. BHumasaiite Mapkupoekm-
Te v vl na ceenanar.

8) [pwxre ctabunto ponxata uact @ v sbprete
roprara vact @), AOKATO CHMBOTTBT Ha
nonxata yact @ cyBnanHe ¢ MapKMPOBKATa

Ha ropHara yact @ u ropHata uact ce
duKeHpa C WpakeaHe.
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8. Ynotpeba

1) OtcTpaHeTe kanaka 30 30NA3BAHE HA APOMa-
Ta @ ot nonHata yact @.

2) LpwxTe BepvkanHo MenHuukara 3a con/
yepeH nunep u HatucHete bytona @, 3a aa
3anouHe meneHeto. EnHospemenHo ceetsa
csetonmonHoto ocsetnerme (.

3) OtnycHete otHoso 6yToHa @), 30 na npekpa-
Tute meneHeto. CBETOAMONHOTO OCBETNEHME
@ yracea.

4) CuvxpaHssaiite ypeaa Ha yaobHO MSCTO ¢ no-
cTaBeH Kanak 3a 3anassaxe Ha apomara @.

9. HactponBaHe Ha creneHTa
Ha MeneHe

Or nonHata ctpaHa Ha nonHata yact @ ce Hamu-
pa BUHTBT 30 HacTporika @), ¢ KoiTo MoxeTe na
perynmpare CTeneHTa Ha MeneHe.

1) 3a aa HacTpowTe No-cMTHA cTeneH Ha mene-
He, BbpTeTe BUHTA 30 Hactporika @ B nocoka
HQO cMMBONG ™=

2) 3a no-enpa creneH Ha MeneHe BbpTeETE BUHTA
3a Hactporika @ & nocoka Ha cumsona +.

@ Ykazauue:

> Ako menewmst mexanussm () noseue e ce
BBPTH, CTENEHTA HA MENEHE € HACTPOEHAd Ha
TBbpAE cutHo. Hactporire no-eapa crenex
Ha MeneHe. Ako MenewmsT mexarmnsbm @
BCE Ollje HEe Ce BbPTH, € Bb3IMOXHO TOM Ad €
sanpucren. OteunTete BuHTa 30 Hactporika @
KOMKOTO € Bb3MOXHO, 3a Aa pasxnaburte mene-
wms mexaruzem . Ocsobonere sarerHatnre
4aCTH, KATO PA3TPBLCKATE MENELMS MEXAHM-
3sm @ v cnen ToBa oTHOBO BBPTETE BUHTA 30
nactpoiika @ no xenanara Hactpoiika Ha
CTEMEHTA HA MeneHe.
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10. NMouncrsaHe u noaApbXKKA
(® BHUMAHME!

He m3nonssaiite arpecuBHM, XMMHUYECKM MK
abpa3mBHU NpenapaTi 3a nouncrsate. Te morar
[a nospeast nosbpxHocrTal

B HukakbB cryyait He nouncTeamTe ypeaa 1 Mene-
WK1 MEXAHM3BM C BOOA UMK OPYTN TEYHOCTH.

¢ [louncrealite ypena camo BBHILHO C Mekd
cyxa Kbpna.

11. MNpenaeaHe 3a oTnaabumn

CUMBONBT HA 304ePKHAT KOHTEMHEp 3a

OTNAMBLM O3HAYABA, Y€ CNEM UITUUAHE

HO CPOKQ HA MON3BAHE TO3M YPen He

Tps6Ba [a ce U3XBBPNS € BUTOBMTE
oTnambum. YpensT TpabBa na ce npenane B opra-
HU3MPaH cbbuparteneH NyHkT, neno 3a obpaborka
U peumKIMpaHe Ha OTNALbLUM UK BbB GUPMA 3a
ynpasneHue Ha oTNambUM.

MOJ‘Iﬂ, M3TpMﬁTe BCUYKM NNYHM NAHHM Npenn
BPBLUAHETO.

lMpenu BpbLIGHETO MOMMM AA M3BAAMTE BaTephm
UM QKYMYNaTOPU, KOUTO HE CA MHTErPUPAHU B
CTapums ypen, KaKTO W NaMMU, KOUTO MOFaT Ad ce
oTCTPaHST 6€3 Pa3pyLWABAHE, M Ad M NpenaneTe B
oTAeNeH CbOUPATENEH MyHKT.

Onakoskara e NPOU3BENEHA OT EKONOIMYHM MaTe-
pvanu, KOUTO MOraT Aa ce NpPenaBaTr B MECTHUTE
MYHKTOBE 30 peuMKnmpaHe.

lNpenaitte onakoskaTa 30 OTNAABLM B CHOTBET-
CTBUE C EKONOTUYHUTE M3UCKBAHMS.

11.1. Npenasaxe Ha
6arepuure 3a oTnagbUM

Batepuure/AkymynatopHute 6ate-

pum Tps6Ba [a ce TPETUPAT KATo

creuuManeH oTNaa®K M 3atosa Tpsbea

AQ Ce U3XBBLPNST Cnopern eKONOTMUYHK-
Te M3MCKBAHMS OT CLOTBETHMTE CRY>X6M (Tbprosum,
CNeLManm3MpaHu Tbproeuu, oBLECTBEHU KOMY-
HANHK CNyX6K, NPodecnoHantu Gupmm 3a ms-
xBbpRsHe Ha oTnamsum). batepuure/Axkymynatop-
HWTe BATEPHM MOTAT 1A CHIABPXKAT TOKCHUUHM
TEXKM MeTanm.



CoobpKalumTe ce TeXKU Metanu ce ob6o3Hayasar
c 6ykeu noa cumeona: Cd = kagmui, Hg = xu-
sak, Pb = onoso.

3arosa He usxebpnsiTe 6arepumre/akymynarop-
HuTe Batepum B BUTOBMTE OTNALBLM, A M Npena-
BAJTE B CrieUManeH cbbupareneH nyHKT.

Bpuwatire 6atepuire/akymynartopHute 6atepum
CAMO B PA3PEAEHO CLCTOSHME.

12. TapaHuus

YBaXXaemu KNMEHTH, 3a TO3M ypen nofyyasarte

3 rOAMHM rapaHLMs OT AATATA Ha nokynkara. B
CNyYai HO HECBLOTBETCTBME HA NPOMYKTA C IOTOBO-
pa 3a npoaax6a Bue umare 3akoHHo npaso aa
npenseuTe PEKNAMaLMs Npen NPOAdBAYA HA Npo-
AyKTA NPU YCNOBMSTA 1 B CPOKOBETE, ONPENeneHu
8 rnasa Tpeta, pasgen Il v Ill 1 masa yetsbpTa ot
3aKoHA 30 NPenocTaBsHE HA UMGPOBO ChABPXKA-
HME M LUMPPOBM YCNYTH M 30 NPOAAXK6A HA CTOKM

(3MLCLYTC)*.

Bawwure npasa, npomstMuaLm ot nocoueHute pas-
nopenbu, He ce OrPAHMYABAT OT HALATA NO-AOAY
NPEeACTaBeHA ThPrOBCKA FAPAHLMS, HE CA CBBP3a-
HM C PA3XOAM 30 NOTPEBUTENUTE U HE3ABUCUMO OT
Hes NPOAABAYLT HO NPOAYKTA OTFOBAPS 3 AMACT-
TG HO CHOTBETCTBME HO NOTPEBUTENCKATA CTOKA C
porosopa 3a npopaxba cvrnacHo 3MUCLYMC.

FapaHUMOHHM ycnoBus

[apaHUMOHHMAT cpok € 3 roamHM OT AATATa HA No-
nyuasaHe Ha crokara. MNasete nobpe opurmnan-
HaTa kacosa 6enexka. To3n NOKyMeHT e Heob-
XOOMM KATO NOKA3ATENCTBO 3 MOKynKard. AKo B
PAMKMTE HA TPW TOAMHM OT AATATA HA 30KYMyBAHE
HO TO3M NPOAYKT Ce NosBM OedeKT Ha MaTepuana
MNK NPOU3BOLCTBEH NedEKT, NPONYKTLT We Gbae
6€e3M1aTHO PEMOHTUPAH MU 30MEHEH.
lapaHumsta npeanonara B paMKMTE HA TPUTOOMLL-
HMS TAPAHLMOHEH CPOK AA Ce NPeacTassT aede-
KTHUSAT ypen, kacosata 6enexka (kacosust 6oH),
KAKTO M BCMUKM OPYTM NOKYMEHTH, YCTAHOBSBALLM
HONMYMETO HA OEdEKT U NMMCMEHO Oa ce OBSCHM

B KAKBO C€ CbCTOM OE(EKTBT M KOTA € Bb3HUKHAT.
Ako nedekrsT e NokpmT OT Hawara rapaums, Bue
e nonyuute obpPATHO PEMOHTUPAHMS UM HOB
nponykr. B cnyyait Ha 3amaHa Ha AedekTHa cToka
MbPBOHAYATHUTE TAPAHLMOHEH CPOK M TAPaH-
LMOHHM YCNOBMS CE 3aMna3sar.

B cnyuait Ha peMoHT Ha AedekTHa cTOKQ, CPOKDBT
HO PEMOHTA ce NPUBABS KbM FAPAHLUMOHHMS CPOK.
30 eBeHTyOﬂHO HANMYHUTE U yCTOHOBeHM rlOBpe-
oM 1 nedekTM ole npu nokynkara Tpsbsa na ce
cbobum BeaHara cnen pasonakosateto. Esenry-
QnHWTE PEMOHTH CMIeR U3TUYAHE HA TAPAHLMOHHMS
CPOK ca CpeLly 3annalaHe.

PeMOHTHT unu 3amaHata Ha npoaykTa He nopax-
0at Hoea rapaHums.

O6xBaT Ha rapaHUMaTa

YpensT e NnpousBeneH rPUXXIMBO CNOPEN CTPOTMTE
U3NCKBOAHMS 30 KAYECTBO U ﬂOspOC'I:BeCTHO mnnu-
TAH NPeau NocTaBka. [apaHumsTa Baxu 3a Aede-
KT HO Matepuana mvnu NpoM3BOACTBEHM ﬂeq)eKTM.
erGHLIMﬂTO He O6XBGLLIO KOHCYMATHUBUTE, KAKTO
M 4ACTHUTE HA NPOAYKTA, KOMUTO NOANEXAT HQ HOp-
MANHO M3HOCBAHE, NOPAAM KOETO MOrdT Aod 61:]10T
pasrnexnaHu1 Karto 6'I:p30 M3HOCBALUM Ce 4YaCTn
(Hanpumep dunTPU MK NpucTaskm) unm noepe-
OMTE HA YyNAMBM YacTH (HanpuMep npekbeBaum
1N TOKMBA NpomsBeneHn ot CTbKﬂO). erGHLIMﬂTO
oTNang, akKo ypemnsT e NoBpeneH Nopanu Henpa-
BMUTHO M3MNON3BAHE MM B PE3YNTAT HAO HEOCHLUeCT-
BABAHE HA TEXHMYECKA NOoAAPBXKA.

3a npasunHaTa ynotpeba Ha npoaykta Tpsbea
TOYHO 04 Cce Cna3saT BCHUYKU yKO3ClHM5| B lebTBG-
HeTo 30 ekcnnoartaums. [penHasHaueHue v nemcr-
BUM, KOUTO HE Ce I'Ipel'lop'quGT oT yITbTBClHeTO 3a
€KCMNoaTaums UM 3a KOWTO TO NPEenynpPexXAasa,
Tps6Ba 3a0bMXMTENHO Oa ce u3bsrsar. [poaykTbT
€ NPenHA3HaYeH CAMO 30 YACTHA, O He 3a npode-
cuoHanka ynotpeba. Npu 3noynotpeba m Henpa-
BMITHO TPETUPAHE, YNoTpeba HA CUNA M NPK UH-
TEPBEHLMM, KOUTO HE CA M3BBPLUEHM OT KNOHA HA
HALKMS OTOPUIMPAH CEPBM3, TAPAHLMSTA OTNAAA.
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Mpouenypa Npy rapaHUMOHEH clyJan
3a na ce rapattmpa 6bp3a obpabotka Ha Bawwms
Cnyuai, cneasaiTe CNeaHMTe yKA3aHus:

B 30 BCMYKM 3aQNMUTBAHUS NOArOTBETE KACOBATA
6enexka U MOEeHTUGUKALMOHHMS HOMEp
(IAN 527384_2507) xato nokasatencrso 3a
noKynkaTa.

B BsemeTe apTMKynHMa HoMep oT dabpuuHaTa
Tabenka.

B [pu BL3HKKBAHE HA PYHKUMOHAMHM MNK OPY-
™ nedeKTi NbpBO ce cBbpXKeTe no TenedoHa
UK YpE3 MMEMN C NONYNOCOYEeHNs CepBU3eH
otaen. Cnen ToBa e nonyuure AONbLAHKUTEN-
Ha MHbOpMaLMs 30 ypexnaHeTo Ha Bawara
peknamaums.

B Cren cermacysaHe € HOWMA CEPBM3 MOXeTe Aa
m3npatute nedekTHUI NPOAYKT HA NOCOYEHMS
Bu anpec Ha cepeumsa 6esnnatHo 3a Bac, kato
npunoxmre kacosata HGenexka (kacosus 6oH)
1 MOCOYMTE MMCMEHO B KOKBO CE ChCTOM Ae-
beKTBT M KOra e Bb3HMKHAM. 3a Aa ce m3berHar
NPo6reMK ¢ NPUEMAHETO M LOMbIHUTENHM
Pa3XOAM, 3AOBIKUTENHO M3NON3BAMTE CAMO
anpeca, kokto Bu e nocouen. Ocurypete
M3NPALLAHETO AA HE € KATO eKCNpeceH ToBap
unK KaTo Apyr cneuunaneH tosap. Msnparete
ypena 3aefHO C BCUYKM MPUHAANEXHOCTH,
[OCTABEHM NPU MOKYMKATA, M OCUrypeTe AoCTa-
THUYHO CMIYPHA TPAHCMOPTHA OMAKOBKA.

PemoHTeH cepBu3 / U3BLHIAPAHLIMOHHO
ob6cnyxBaHe

PeMoHTM 13BBH rapaHUMATa MOXETE Na BBL3NOXMUTE
HO KNOHA HA HAlWKg CepBM3 Cpelly 3annaiaHe.
To¥t ¢ ynosoncraue e Bu Hanpaem npensapuren-
Ha kankynauus. Moxem na o6paboteame camo
ypeaun, KOMTo Ca AOCTATLYHO ONAKOBAHU M U3NpPa-
TEHM C NNATEHM TOAHCNOPTHU pasXxoau.

BHumanme: Mznparere Bawwus ypen Ha knoHa
HO HOWMS CEPBM3 MOYNUCTEH M C yKA3aHMe 3d ne-
dexra.

Ypenure, NpeAMET HA U3BBLHIAPAHLIMOHO 0BCyX-
BAHE, M3NPATEHM C HENMATEHWU TPAHCMOPTHM Pa3-
XOAM - C HAMOXEeH NNATex, KAaTo eKCNpPeceH Unu
OpYT CeuMarneH ToBap - He Ce NPUeMar.

Hme ue MZBBPUJVIM 6e3|'|ﬂC]THO M3XB'th9IHeTO HQ
usnparenmte ot Bac nedektiu ypeam.
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12.1. CepBusHo ob6cny>xBaHe

Buvnrapus
p

Ten.: 00800 111 4920
E-merin:kompernass@lidl.bg

[IAN 527384_2507 |

12.2. BHocuTten

Mons, o6bpHeTe BHUMAHKE, Ye CnensawwmsT ag-
pec He e aapec Ha cepaM3a.

[MepBO ce cBBpPIXKETE C rOpenocoyeHns cepsuseH
LIeHTBP.

KOMIMEPHAC XAHOENC 'MBX
BYPTLLIPACE 21

44867 BOXYM

TEPMAHNA

www.kompernass.com

* Kato ¢usmuecko nuue - notpeburen, Hesasmcu-
MO OT HacToALWATA ThProBcka rapaHuus, Bue ce
Nomn3BaTe OT NPABATA HA 30KOHOBATA FAPAHLMS,
NpefocTaBeHa oT 3aKOHA 30 NPEefoCTaBsHe
HA UMPPOBO ChABLPXKAHME U LUMGPOBK YCIyTH
u 30 npoaax6ara Ha croku /3MLUCLYNC/.
Mo-cneumanHo Bue nmare npaso npu HecvoT-
BETCTBME HA CTOKATA Aa 6bae U3BbPLIEH PEMOHT
unu 3amaHa no Baw usbop, ocseH ako Tosa e
HEBB3MOXHO MMM € CBBP3AHO C HeMPOMNoOpLMO-
HQMHO rofemMu pasxoau 3a npoaasada. Bue
MMaTe NPABO HA NPOMOPLMOHANHO HAMANSBAHE
HQ LieHaTa 1M HA PA3BAnSHe HA NOrOBOPA
npu Hanmume Ha ycnosusta Ha un. 33, an. 3
ot 3MUCLYTIC. Ycnoeusta 1 cpokoseTe Ha
30KOHOBATA FAPAHLMS CA PErMAMEHTUPAHM B
rnasa tpeta, pasaen |l v Il v B rasa yetsbpra

na 3MUCUYNC.
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1. Elcaywyn

1.1. N\npodopitg yia Tig
mapouosg odnyisg xpriong
2uyxapntpia yia Ty ayopd TngG véag oag
ouokeung. To Tpoidy Moy amokTioare ival éva
mpoidv uynAig moidtnrag. O1 0dnyieg xpnong
amotehoUv TpApa autou Tou Tpoidvrog. Mepidap-
Bavouv onpavrikég umodeiéeig yia Ty aopaleiq,
™ Xpnon kai v anoppiyn. Mpiv amd m xpnon
Tou Tpoidvtog, e€oikeiwbeirte pe dAeg Tig uTodeideig
XEIPIopOU Kal aogpaleiag. Xpnoiporoieite To mpo-
OV aTmOKAEIOTIKG OTTIWG TIEPIYPAETAl KAl YIA TOUG
avadepdpevoug Topeig epappoyng. MNapaduore
O\a Ta éyypada ot mepimmwon perafifaong Tou
TIPOioVTOG OF TPITOUG.

1.2. MpoPAerrépsvn xprion

H ouokeun auth) mpoopilerar amokAeioTIKG yia
v dAeon xovdpou alaTiol 1} kAKKwY TiTTEPIoy
ot voikokupid. Mn xpnoiporoicirte T cuokeur oe
emayyeApatikoug 1 Biopnyavikolg xwpoug.

1.3. XpnoipormoioUpsveg
urrod:ideig mpoaidormroinong
kai cUpBola

311G Mapoloeg odnyieg xpHong, o cuckeuacia
KQl OTn) CUGKEU XProipoTololvTal of akdbhoubeg
npoaidomoifoeig kai Ta cUpPola:

MPOEIAOMOIHZH! Mia umddedn
mpoaidomoinong pe autd To olp-
Bolo kai TRy mpoeaiSomoinTikiy Aéén
«MPOEIAOIMOIHZH» emonpaiver pia
mOavr kardoraon kivélvou, n omoia
Ba pmopoloe va emdipe Bavaro A
coPapd Tpaupatiopd, edv Sev armo-

PeuyOei.

A

MPOXZOXH! Mia un6deén mpoeibo-
Toinong pe autd 1o oupfolo kai v
mpoadomointikh Aé&n «MPOZOXH»
emonpaiver pia mBavi kardoTaon,

n omoia Oa pmopoloe va éxel wg
emakdoubo ulikég {npitg, eav Sev
amodeuyBei.
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Yroda€n: Mia unddaén emonuaivel
mpdobereg MAnpodopieg mou SieukoAl-
VOUV TOV XEIPIGHO TG CUOCKEUNG.

OMa ta eéaptipata authg TG cuokeu-
NG, Tou épyovral ot emadn pe 1POIpa,
HTTOPOUV va XpnaipotolouvTal e
acddieia ota TPoOdIpa.

Juveyig pelpa/Taon ouvexolg
pelparog

To mapdv mpoidv mAnpoi Tig amait)-
OEIG TWV IOXUOUOCLV EUPWTTAIKGV Kal
Bvikov obnyidv. H ouppdpduon éxe
amodeiyOei.

Mnv amoppinTere TNV nAekTpIKn oU-
OKeUN} OTa oOIKIaKA amoppipparal

Armoppimere T cuokeuaaia pe GIAikd
yia 1o TepifaAov TpdTo.

H ouokeuaaoia amotekeitar amd avaku-
kAOoipa ulikd. AapPavere udyn ™
ofjpavon ota UAIKG ouoKeuaaiag KaTta
Tov Siaxwpiopod Tev amoppippatey: Ta
UNIKG auTd $épouv onpavor pe ou-
vropoypadieg (a) kai ynoia (b) pe mv
akdAoudn emeéiynon: 1-7: MiaoTika,
20-22: Xapri kai xaptovi, 80-98:
Z0vOeta uAikd.

To mapdv mpoidv mAnpoi Tig amait)-
oEIG TwV 1XUoUCLY eBvikwv odnylov
G Anpokpariag g 2epPiag.



2. Aodalaa

2.1. Baoikiq unrodsidaig aodalsiag

AuTh) n ouokeur| emTpémeral va xpnoiporoieital amd maidid ave Tev 8
eTov, kabog kar amod dtopa pe meplopiopiveg Ppuoikég, aioOntpiakég
| VONTIKEG IKAVOTNTEG 1) ENNEIYPEIG ATTO ATTOYN EPTTEIPIAG KAl YVOOEWY,
epooov emmpoUvTal 1) éxouv evnuepwbel avadopika pe TNV achain
XPNOT TNG CUOKEURG Kal KatavooUy Toug TTPOKUTITOVTEG KIVOUVOUG.
Amayopeueral n xpron mg ouokeung amo maidid wg maixvid. O
kaBapiopdg kai n ouviipnon xprom Sev emrpémerar va dieédyovral
amo6 maidid xwpig emiPieyn.

Mnv adhvere va sioxwpoly uypd ot cuokeun kai pnv 1 Pubilere oe
vepd, WOoTe va Ty TpooTateloete amd PAGPeg.

Mn Bérere oe Nerroupyia T ouokeun edv éxer utootei {npid ) éxel Téoel
TTPONYOUHEVKG KATW.

Moté unv avoiyere To mepiPAnpa, pe eaipeon g OBfkng pratapiov
yia v aNayn g priatapiag, kaBog péoa otn ouokeur| dev umdp-
xouv eapthpara mpog cuvthpno.

m Aiamnpeite T cuokeur) mavra kaBapr.

m e mepimmeon Suckearoupyiov f epdavaov {npiov, ameubuvbBeite oto

TuApa e&utnpEétong TeEAaTOY.

2.2. Yrmodsilag aopalsiag oxeTika pe Tn XPrion TWv Hrarapiav
A\ NMPOEIAOMOIHXH! Tuy6v eopalpivog XEIPIOHOG TV PTTATapIOY

urTopei va mmpokaléoel mupkayid, ekpréelg, Siappotq emkivéuvwy ou-
ol0v 1§ AM\eg emikivOuveg kataoTaoeig!

@ O1 prratapieg dev emTpémeral TTOTE va Kataifjyouv oTa xépia
maidiov.

Amayopeleral n KATamoor TRV PTTATAPIV.
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2¢€ TIEPITITWON TTOU €CEIG 1) KATTOIO AANO ATOHO KATATTIEl Jia pTTaTapia,
{nmote Gueoa 1atpikf Ponbeia.

XpnoIpoTIOIEITE ATTOKAEICTIKA TOV avVAYPApOPEVO TUTTO PTTATAPIAG.
@ Mnv doprilere mote pn emavadopnildpeveg pmarapieg.

Mnv xpnoiporoieite emavadpopti{dueveg prratapieg.

@ @ Mnv merdre moté Tig prratapieg oe Gwrid 1) vepo.

Mnv adnvere Tig prarapieq ekteeipéveg oe upnhiq Beppokpacicg kai
dpeon nhiakn aktivofolia.

@ @ Mnv avoiyere f) mapapopdwvere TOTE TIG PrTaTapieg,.

u @ Mnv Bpaxukukhovere Toug akpodékteg olvdeong.

B Amopakpuvere TIG amodopTIouéveG PTTatapieg amo Tr) CUCKEUN Kal va

TIG ATTOPPITITETE e aopaleia.

Mnv xpnoipotoigite Siadopetikolg TUTTOUG PITATAPIWY

KaIvoUpIEG Kal XpNnoIgoToInpéveg prratapieg padi.

@ TomoBeteite mavra TG pratapieg pe TN 0WOTH TONKOTATA
OTN OUOKEUN.

Adaipeite TiG prratapieg dtav Sev XPNOIPOTIOIEITE TN CUCKEUR YIA PEYA-

\a xpovika diacthpara.

ENéyxere TakTikG TIG priatapieg. Mmarapieg pe Siappor) pmopei va

mpokakécouy Tpaupatiopolq kal BAafeg oty cuokeun.

3¢ TepiTITLON prarapiev mou mapouacialouy diappor, XpnoipoTol-

eite mpootarteutika yavrial KaBapilete Tig emadiq Twv pratapiov kai

G ouokeung kabog kar T Onkn Twy pratapiwy pe éva oTeyvo Tavi.

AmodeUyete v emadn Tou Séppatog kal Twv PAevvoyovay, edika Twv

HaTIOV 0ag, pE TIG XNHIKEG ouoieg. ¢ mepimtwon emadng, Eemhlvere

TIG XNHIKEG Ouaieg
pe adpBovo vepd kai nmote apiowg 1atpikr BonBeia.
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3. Mapadoriog e&ommhiopdg
1) Adaipéote Oha Ta eaprhpara g ouokeung
kai Tig oénylieg xpAong amd 1o kouri.

2) AmopakpUvere OAa Ta uNikd cuckeuaoiag amod
N OUOKeUT).

3) Mpiv amé m Bton ot Aerroupyia, eAdyxere Tov
mapadorio e€omhiopd wg Mpog TV TANPOTN:-
Ta kai yia evlexdpeveg epdaveig dOoptq.

HAekrpikdg plihog alatiot / mimepiou
Kamaki mpooraciag apwparog

6 x pmatapieg AAA

* & & o

Odnyieg xpriong

4. TeXvika XapaKTnpIoTIKA

Tpododooia tdong: 6 x pmarapieg 1,5V
turrou AAA LRO3 Micro

oV o=

Taon:

5. Meprypadr) ocuoxeurg
Eikova, BN avadimholpevn oehida

@ Endvo tpfpa

O Koupi mieong

© Onkn pratapiov

O Mortip

O Endvo emadiqg

0 Kdaro emadég

@ Kdaro tpnpa pe Soxeio prrayapikwv
O Kamdxi mpootaciag apwpatog

O Pubpiomikn Bida

© OQuriopog LED

@ Mirog dheong

6. Mpiv ané Tnv mpwtn Oéon
oz AsiToupyia

¢ KaBapiote T ouokeur dnwg meprypaderar oto

kepdraio 10. Ka@apiopog kar ¢ppovrida.

7. TorroOérnon prrarapiwv /
M\fRpwon pe prraxapika

1) Zuykpariote otabepd To kaTW TR @
kai epIoTpéyTe To emdve Tpipa @, péxpr To
olpBoro M oTo kéTtw TpRpa @ va Ppedei om
onpavon v oto emdve TuApa @.

2) Adaiptore 1o emave TpRpa @.

3) TomoBemote 6 kaivolpieg pmatapieg Timou
AAA LO3 clpdwva pe v epdavildpevn otn
Brkn prrarapitv € mohikdmra.

4) Zuykpariote otaBepd 1o potip @ xai adar
ptoTe To KATW THRpa pe To Soxeio prayapikov
@, rpafovrag To eubeia mpog Ta kaTw.

5) lepioTe To Soxeio pmaxapiby oTo kaTw TufHpa
@ 1c XovEpo alam 1 pe kKOKKOUG TTTEPIOU.

@ Ymodadn:

> Emruyyavere Ta kakitepa amoteéoparta otav
yepilere To Soxeio pmaxapikwy To péyioTo ota
3/4.

6) TorroBerrote To potép @ oto kétw TPAPa @,
TepvLvTag Tig emave emadiq @ orig kaTw

emadic @ (BA. exdva 1).

Eikova 1

7) Emavadipere to emévw tpipa @ oo kartw
tpnpa @. Ppovriote bote o1 onpdvoeig v Kal

va Bpiokovral oto idio onpeio.

8) Zuykpartote o1aBepd To k&TL TPNHA @ Ka
TepIoTpEYTE TO emave Tppa @, péxpr To
oUpPBolo M oo kaTw TRpa @ va Ppede
otn ofjpavon Y oTo emdve Tphpa @ kai va
ac¢alioel pe Tov XapakTnpIoTiko Nxo.
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8. Xpnon

1) AmopakpUvere To kamék TpooTaciag apwpa-
Tog @ amd 1o kaTw TPAKa @.

2) Kpatote Tov nAektpikd plho alatiol/mime-
piou k&Beta kai matoTe To KoupT Teong @
woTe va ekkivioete v aieor. O ¢uriopog LED
@ avdPe rautodypova.

3) Adrote M eelBepo To koupmi mieong @,
yia va tepparioere v aieorn. O pwriopdg LED
@ ofnve.

4) QuAare T ouokeur| ot mpooPacipo onpeio pe
TomoBetnpévo To kamdk TpooTaciag appa-

106 ©.
9. PUOpion BaBpuou aleong

3TV KAT TMAEUPE Tou kdTw TPAPaTog @ uTdpye N
pubpioTikn Bida @ pe Ty omoia propeite va pub-
pioere Tov BaBpod dheong.

1) Ta va puBpicere Aerrrdtepo Babpd dheong,
mepioTpéyte T pubpioTiki Bida @ mpog Ty
kareuBuvon Tou oupPolou ==

2) Na o xovrpd Babud deong, mepioTpéyrte T
pubpiotikiy Bida @ mpog v karelBuvon Tou
oupfoiou ==

@ Ymodaln:

> Edv o plhog dheong @ Sev mepiotpideral
mAtov, o BaBpdg dheong £xel pubpioTe ot
oAU Aerrt6. PuBpiote dvav mio xovrpd Pabud
dAeong. Edv o pilog dheong @ ouveyile va
pnv mepioTpédetal, evixeral va umdpyer kG-
moio pmhokapiopa. Aackdperte 1 pubpioTiki
Bida @ 6o yiverar, yia va Aackapere Tov
polo dheong @. Aaokdpere Ta otabepd e€ap-
TAPATA avakivevtag Tov pio dieong @ kar
TepioTpyTe TGN 0T cuvéxeia T pubpioTikA
Bida @ péxpr v emBupn puBuion Pabuot
aheong.
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10. Ka@apiopoég kai ppovrida

O EIAONOIHZH!

> Mn xpnoipotoieite SiaBpwrikd, Xnuika A
1p1BIK4 péoa kaBapiopol. Autd propsi va
KataoTpéyouv Ty emdaveial
Z¢ kapia mepimmwon pnv kabapilere T ou-
OKeul) Kal TOV HUAO GAeang pe vepod ) GAka
uypa.

¢ KaBapilere T ouokeur) pdvo e€wtepikd pe tva
palako, oteyvd mavi.

11. Ammoppiyn

To oUpPolo Tou diaypappévou kadou
amoppippdtey umodnidvel &1 auth n
ouokeun, oto Tehog TG Sidpkeiag
{wng Tng, Sev emTpémeral va amoppr-
B¢l ota oikiakd amoppippara. H cuokeur| mpéme
va mapadiderar ot e1bikd onpeia culhoyhg, kévipa
QVAKUKAWGIPWVY UNIKWV 1) ETTIXEIPNOEIG amoppIyng.
Mpiv mv emotpodn, Siaypayre Ta dedoptva
TTPOCWTIKOU XAPAKTPA.
Mpiv v emotpodr), adaipeoTe Tig parapieg 1y
TOUG CUCCWPEUTEG TIou Sev eival evowpaTwpéva
oTnv mahaid ouokeur kabog kai Tig Auyvieg Tou
prropouy va adaipebolv xwpig va katactpadolv
ka1 mapadoote Ta ot Eexwpiotd onueio culoyng.
H ouokeuaoia amoreleital amod GIAikd Tpog To Tre-
pIB&Mov ulikd, Ta omoia proptite va amoppiyere
PEOW TWV TOTTIKWV UTINPECIOV AVAKUKAWONG.

Armroppirrere T cuokeuaaia pe GINIKO TTPOG To
mepIBaNhov TpoTO.



11.1. Anméppiyn prrarapiwv

O prmarapieg/or cuoowpeutig Oew-
pouvtal eibikd amdBAnra kai, cuve-
TRG, TIPETEl VA aTToppITITOVTal HE
1Ak TTpog To mepIfdNov TpdTo

amd Toug avricToixoug dopsig (avrimpoowol, eidi-

kol éummopol, Snudoieg dnpoTikég utmpeaieg, emyer-
pfoeig 8166eong). O1 pmatapieg/o1 cucowpeutiq
prropei va mepitxouv Toéika Bapéa pétaiia.

Ta Bapéa péralha emonpaivovrar pe ypappara pe
a e&ng oupBora: Cd = K&dpio, Hg = Yépdpyu-
pog, Pb = MoAuBdog.

JUVETTIOG, PNV aToppITTTETe TIG pTaTapieg/Toug
OUOCCWPEUTEG OTA OIKIOKA ATTOPPIPpaTa, Ak
mapadidert Tig ot EexwpioTd onpeia cuNoyng.
Emotpédere Tig pratapieg/Toug cucowpeuTig pdvo
o€ amodopTIopEVN KaTaoTaon.

12. EyylUnon tng
Kompernass Handels GmbH
A&16mipn mekdmiooa, a&idtipe meNam,

H mapoloa cuokeury S1aBtrer 3 xpdvia eyylnon
amo TNV NpEPONvia ayopdq. 2Ty TepITTwoT
eNelpewv oTo TTPoidY Exete vopikd SikalwpaTa
£vavTl Tou TTWANTY) Tou TTPOi6VTOG. AUTd Ta VOpIKG
Sikaiopara Sev mepiopiovral pEcw TG KaTWTEPL
avaepopevng eyyunong.

MpoimoBiosig eyylnong

H mepiodog eyyunong exiva v nuepopnvia ayo-
pdg. Qudooere v anddeién ayopdg. Anareira
wg amodeikTikd ayopds.

Edv, eviog tpiwv eTwv amo v nuepopnvia ayopdg,
mapampnBei kamoio opdApa uhikol A kataokeurg
oto mpoidy, Ba emokeudooupe A Ba avrikaraoTh-
ooupe (katdmy kpiong pag) To mpoidv dwpedv i
Oa cag emoTpadsi To Mocd ayopdg. H mapoloa
gyyunon mpoimoberer 6T N eAaTTOpATIKA CUOKeUN
kai n an6daén ayopdg Oa uroPfAnBolv pali pe
pia olvropn Teplypadr avapopika pe To ToU
Bpiokeral n ENeiyn kai moTe mapatenBnke, eviog
™G TEPIOSOU TV TPIOVY ETOV.

Edav 1o eAamrepa kalimrerar amoé Ty eyyunor pag,
Ba AaPere 1o emokeuacpévo 1y éva vio TTPoidy.

H avrikardoraon Tou mpoidvrog cuvemdyeral,
olpdwva pe tov NOMOZ 2251/1994, avaviw-
an tou xpodvou eyyunong. MNa v Kumpo ioyuer:

H emokeun i} n avrikardotaon tou mpoidvrog Se
OUVETTAYETAI AVAVEWDT) TOU XPOVOU eyyunaong.

Mepiodog eyylunong kai vopikig
arraitiosg Aoyw eAAsipswv

O xpdvog eyyunong Sev mapareiveral péow g ma-
poxnG eyylnong. Autd ioxbe kai yia e€apmpara,
Ta omola éxouv avrikataotabsi kai emokeuaoTei.
Ev&exopeveg RN umapyouoeg {npigg kar eNkelpeig
KATa TNV ayopd TpEMEl va yVRoToToloUvTal apé-
owg perd v anocuokeuacia. Merd Ty Mién Tou
XpPOvou eyylnong, Tuxov epdavi{dueveg emokeuég
XpewvovTal.

Ebpog eyyunong

H ouokeun katackeudotke cUpdWVa Pe auoTnpPEg
obnyieg moidTTag kai ehtyxBnke TPooEKTIKA TIPIV
aro TNV amooToAN.

H eyyunon 1oxbel yia opaipara ulikou 1) ka-
Taokeung. H mapotoa eyyunon Sev kalurmrel
e£apTpara Tou TPOIGVTOG TTOU UTIOKEIVTAI OF
$uciohoyikf $Oopd kal, wg ek TolTou, Bewpolvral
avahooipa eaptpara f {npitg ot elBpaucta
eCaptpara, m.y. diakomreg 1y yudhiva eéapripara.
H mapoloa eyylnon akupoverar edv mpokAnOei
{nwé oto mpoidy, av Sev yiveral cwot xpnon 1
ouvtipnon. MNa pia cwot xprion Tou mPoidvTog
Tpemel va Tnpouvtal emakpifg or avadepopeveg
urobeileig omig odnyieg xeipiopol. kool xpAong
kal xelpiopoi TTou Sev ouVICTGVTA 1) yia TOug oTToi-
oug umtdpyel mpoeidotoinon Tpémel amapaitTa va
amodelyovral.

To mpoidv mpoopilerar pdvo yia 181wtk kai &
YIQ EMAYYENUATIKE XPNOT. 2€ TTEPITITWOT KAKNG He-
Tayeipiong kar akatdAnAng xpfong, xpnons Piag
kai mapepPdotwv, ol omoieg Sev Sie€nxOnoav amd
10 e&ouciobotnpévo pag Tpfpa oépPig, n eyylinon
Tavel va 1oy Uel.
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Aiadikaocia oz mepinTwon syyunong

Na mv e€acddhion yphyopng emeéepyaaciag Tou
{nmpatdg oag, Tpeite Tig akdhoubeg umrodeileg:

B o O)eg TG epwTOEIG ExeTe €TOIPN TNV ATTO-
Saén ayopdg kai Tov kwdikd TPoibvTog
(IAN) 527384_2507 wg andbeién yia mv
ayopad.

B Ta tov kwdik6 Tpoidvrog, avarpééte oty
mivakida TUtTou oTo TIPOidY, Ot pia eTIkéTa OTO
Tpoidy, oto ewdulio Twv odnylwv Xprong
(ké&Tw apiotepd) 1 ot va autokdNAnTO OV
oW 1} KATW TTAEUPA TOU TTPOIOVTOG.

B Edv mpoklyouv odpdiparta Aerroupyiag f
AMeg eMNeipeIG, eMIKOIVOVAOTE KaT' apXnv
pe To akdloubo avadepdpevo Tpufipa otpPig
mAepwvika | pe E-Mail.

B Eva npoidy mou Bewpeital ehatropatikd prmo-
PEITE VA TO ATTOOTEINETE ATEAQG OTNV avadepo-
pevn S1e0Buvon Tou otpfig emouvamTovrag
v an6deién ayopdg (amddeaén Tapeiou) kai
avadipovrag mou Ppiokerar n ENNeiyn kai
TOTE EPdaVIoTNKE.

[E]%53!E | Zmv iotooeNida

& | www.lidlservice.com propeite va
TTPAYHATOTTOINOETE Ay TwV Tapd-
viwv 1 aMav odnyiov xpfiong, Bi-
VTEO TIPOIOVTIWY Kal AOYIGHIKOU.

PDF ONLINE
e.com

wwwlidi-servic

Me autév Tov kwdiké QR perafaivere

ameuBeiag otn oeNida e&utmpémong Lidl
(www.lidl-service.com) kai eicayayovrag tov kwdr-
k& mpoidvrog (IAN) 527384_2507 pmopsite va
avoiéere Tig avrioToixeg odnyieg xprions.
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12.1. ZépPig
2épPig ENNada

Tel.: 00800 490826606
E-Mail: kompernass@lidl.gr

(e 3ipPig Kimpog
Tel.: 8009 4241
E-Mail: kompernass@lidl.com.cy

[IAN 527384_2507 |

12.2. Eicaywyéag

H axéXoubn SiebBuvon Sev eivar SiebBuvon
otpPig. Emkovoviote, kat’ apxny, pe TNy avade-
popevn utnpeoia otpfic.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

FEPMANIA

www.kompernass.com



KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GERMANY

www.kompernqss.com
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